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|| קאָרוּ הפך 2 שָׁ ‏ לאַזאר קאַדאַן, 


גצ שטענטאטט עמעכקוט גי = רישע 


לאַצקי-בּערטאלדי, 


ערדגייסט-מאטיוועז. 


,9ל מה שקרוב וֹתר לושן הנאולה. פתקוב 
ווֹתר ביול הקצינות", (של'ה), 

נעָהנטער צו פשיה'פ צײַטעָן אין ניִַשט שייך 
פָא אפיקורמות, 


: 0 היסטאָרישער א 
דעד מקוּבּל: װאָ 


ם 
אֶנהוֹיבּ פּעָרטראַכט, : 
איַז שׁוֹין נאָהַנט. עֶר װינקט צוּ אונה מען מוּן זיך נרײַטעַן אוּן 
איָהם ענטקענען נטהן. יאָ. איַך זעה א יַה ם: מיט רמוים אי 
פֿול די װעלט. הלואי זאָל נאָר דער דוֹר זוכה זײַן צוּ דֹעָרי 
לעַבּעֶן דעִם אײַבּינעָן שכּת.,. נאָר אַװעָק פון אוו די פֿרה: 
שחורה פוּן דער לאַננעֶר פֿיִנסטעיער װאָך. די מאָס איז פעֲרי 
פֿוּלט אוּן ‏ די צײַט האָט זיַך געענדיגט, יאָן איַך פּיָה? שוין 
מיט אַלעַ מײַנץ אבכים. רעם עוֹנג שבּת + מײַן פאלק שטעַהט 


א 
ר ש א 
. 


בּעֶשׁעָרט אי געקומען, אוּן װאָס עֶר האָט אין 
( 


איַז אצַינד. נעשעהן, דער ערב. שבּת:קורש 


צנלײַך װערען מיָר אױסנעלײַזט אַצוְנֵר... 


אויף פוּן יאַמער:טשאָל און מיַט דער פּערװאָנעלטעֶר שׂכינה 


דעד רב: גלוֹיב און האָף. און קוק. אויס אוֹיף איהם, דעַן צוּליב 


דעָם ם זעֶנעֶן -מיָר געבּוֹירעַן, אָבּער פערשװעך ניִשט דֹלָם כּבוֹר 
פן נאָט. אוּן צערײַם נישט דעם שלײַער פֿוּן דֹּעַר צוקונם 
װײַל ניִשט דערנעהנטערן דֹעם קץ, דל 

ש זי = 4 


3 
זען = =', 8 חי א 
עָם לעַצטען טאָג פֿון אל 


דער מקוּנל אוּן דער ו5. 


טענ ס'איו אַ נסיון און אַ זיַנד ענטקענען דעם רבּוֹנוֹ של עוֹלם, 
װאָס עַנטפּלעקט נישט זײַנץ סּוֹרוֹת פֿאַר די בַּעֶשׁאִַצֶנע פון 
שוב און פֿון אש... 8. 


דעַי מקובל: הֹעָה צוּ יעָנֹעַ. װאָס קְעַנעֶן נישט װעלעַן.. איו דָך 


די אמתץ זיַנד -- אַרומצוּנעהן אַזֹי פיל יאֶהרעָן פּיט'ן אנ . 
פאמין פוּן דער נאוּלה אוֹיף די ליפּעַן און נישט צו חאָבּלָן איחם - 
אי האַרצעֶן,,, דוּ װעָסט זיַך ניִשט דערװענען פּיובּלָו די כּחות 
פֿונ'ם װעלטיכּעשעפעָתן. רלַן נשמה איז אָהן פחוֹת,.. דוּ 
גלויסט - איך צעֶנק. דו חאָמסמ - אוך װאַרמ. 
דוּ חלוט'סט - איך וֹּעָח... די מתננדים האַלמען אָב 
פשיין... אָבּער עֶר קומט, עֶר פוז קומעַן, זשֶל וֹשֶׁר דער דוּר 
זצַן ראזי דעֲרצו... 


דעי רב דײַן פענקשאַפט איו אומרײַן -- און דײַן זעָהן איו פאֶר אַ 


דמיון... די זיַנד לענערט בּײַ דעָר טיַר, מיט רשעים איו מול 
די װעלט אוּן דוּ זעהסט אֹיהם קוּמען... 


דער מקוצ לו אָבֹּעֶר ער האָט אונז אוֹיסנעָלײַוש מיט זײַנע לײַרעָי, 


אזּן זאַנץ יסורים זענען אַ כּפיה פֿאַר אונזערע זינר -- מיט זײַ: 
נלותיאָכּריכטעַן האָט 2 שוֹין נוֹכּר געװען אונזער נלות און 
שיט אונזעָר בענקשאַפט װעלעָן מיַר איָהם צוציהעָן צוּ א 
קצן כּוֹפרים אוּן מתננדים פאָרען ניִשט פעַרבּלײַבּעָן צװ:שען 

אונז, מעֶן טאָר ניִשט איצערקלערען אין מען טאָר :6 = 
נישט פאָדערן.,. מיַט'ן זכות פוּן אונזעֶר בּעֶנקְשאַסְט װעט צוּ 
אונז קומען אַצינד די ישׂועה, װאָס מיַר האָבּעַן אויסנעקוקט 

אוֹיף אֹיָהר אַזוֹי ֿיַל הוּנדערטער יאָהרעֶן, צי חעהסטו נישט ט, אַז 
די װעלט איָו פֿוּל מיט רמוים זי 


דעו דג: דוּ לעַצּסט אין עולם התּהו.... אין דמיזן זעהסטו די נאוּלה, 


דעב 


כּעת יּדיֵשׁ בּלוּט ניסט זיִך װי װאַטעָר אוּן װעָרט אויסנעמישט 
מיטין שטוֹיכ פון די נאַסעַן. הער זיך צִה מקוגל, צוּ די ידי 
שֵע װעַחיגעשרײַען, װאָס מראָנעָן זיַך פוּן דער פּױלישיקאַוג: - 
קיִשׁעָר' עֵרד, ‏ דעמאָלט װעם דײַן נשמה פֿעַרציַטעָרט װערע, 
אוּן דו א זיַך ניִשט דעיװעָנעָן טיט פֿאָלשעַר = 
פאַלשען טרײַסט צוּ נעֲבּעָןי.. 

מק יבל א אע בּעל:רחמנות! דאָס זעָנען דאָר די עה - 
טאָנען פֿון דער װעלט, װאָס דאַיף נעװיִנען דעם מלך המשיהניו+ - 
װאָס מעהר לײַדעָן= אליץ זיִכעָרער די נולה. ‏ װאָס פונסטעַר 


בי ר יי שי עי יט 


-- לאַצקײגערטאָלדן. 8 


חי צָרו, אַלץ ליכמּינעָר דעֶר היִמעַל,.. װּעֶר ס'װעט מֿעַרלעַנױט 
אעָרען פונ'ם שװערש אוּן װעַר פוועם אויסנעה! פין הוננער-- 
שאָס זעָנעַן דאָך די װעָהטאָגען פוּן משיח'ס צײַטען, רֹעָר סימן 
פֿאַר. זײַן קוּמעָי. אוּן נאָך אַלע לײַדען, נאָך דער שװערט, רֹעָם 
הוּננער אוּן נאָך דער מנפֿה ועָט נאָט זיַך דערבּאַריִמעַן, װעָט 


| שַראָבּנעהמען צוּ דער עֶרד דעם בּיתיהמקדש, װאָס איז גרײַם 


דער 


דער 


דצר 


פאַר אוּנז אין הימעָל, אוּן דעַר שארית יעקב װעם אויסנעלײַוט 
װערען... אָ. איך זעָה עַס בּעשײַנפּערליִך,. די טוֹיטץ בּײַגער 
װעלעָן נאָך אויפֿלעבעַן.-. 

ר ב: דוּ זעהסט משיח'ן אוּן נישט די קײַטען, װאָס האָלטען 
איָהם געשמידם,,. װער קאָן װיִסען וװעָן עֶר װעט די קאָנען 
צוּרײַסען... אונזערע זיר שװאַכעָן אָבּ זײַנע כֹּחוֹת... 
מֿקוּבּל: סאי נענליכעַן מײַן געליבּמעַר צום היָרש--לײַכט 
אוּן ניַך איָז עֶר נוֹבר אַלע בּעֲרג אוּן בּעֶרנלעֶךְ אוּן פּרעַננט פֿאַר 
אונז די ישועה,.. איָהם דריסט ניִשט קײַן זיַנד אוּן עֶר װײַסט 
ניִשט פֿון קײַן טרה-שחורה,., עֶר איַז מבמל די תַּעניתים און 


קומט צו אוּנז יע קע אוּן געַ'חלש טע, װ! דער אײַבּינער 


על יי 

רב: נעָמען בײַ אתן אַ מאָל נביאים אוּן טרײַסטעַה געֶװען 
אַ מאָל הכמים--זעהר, נאָר אַנדערע דוֹרוֹת,.. אַציַנד װער װעָם 
און װעָר ט אָר דִיר גְלויבּעֶן?... ּׂ 
מקובל: אָנ נישט, אַז סאי איננאַנצץָן נעלם געַמאַרעָן די 


/הכמה מוּ אונזעָרץ חכמים, נאָט עַנטפּלעַקט רעָם פאָנ, װאָס . 


ער האָט איָהם פֿעַרדעַקט אוּן עֶר װעהלט זיך אוֹים א צװײַטאָן ; 
מאָל זײַן אַפּה-בּח-תּנײפאָלק. די יודישע נבואה אוּן זשָס ירוי 
שֹׁצָ מלכות צּענײַען זיַך אַציַנר.., : 

נאָר עֶס בּענײַט זַך ניִשט דײַן אויג. און עֶס ענטפלעקט 
דיָר גאָרנישט רײַן אײַנענעַר בּלים: 6 הינשערװײַלעַכטס זעַנען 
א געװענדט,., דג רב, נלויבסט נאָר איַן די אַטאָלינע צצטען. 


דוּ האָסט ניִשט קײַן שום כּשוּרה פֿאַר אונזער צוסונעפט, װײַל 


פּײַ ריר איַן קײַן ‏ א ! צ מ ניַשטאָ : דו נלויבסט, אַו אלצרינב 


איַז בײַ אוּנו נע ח עָן, שז אלצדיננ אי צײַ אתז גנע שע הף 
- אָבּער װאָס איז צײַ אתן פֿאַרהאַ?+ װאָסערץ ה אָ םנוגנעַן 


אסטו אונו?,.. אונזער נוף איז פערמאטערט, אינוער נשמה פַעָר. 
בּעָנקט און אוּנוער אסט רופט צוּ דִירו זאָג אוה װאָס װעָט 


= אע 
: 


6 = דֹעַר מקוּגל אוּן דֹעָר רבֿ. 
זײַן? װאָס װעט מיט אוו נעַשׁעָהן?ּ.. דוּ שװײַנסטזּ.. צי טאָר 
מען זיך אָבּזאָנען פוּן גרײַשען דֹעָם שבת, פֿון העַלפֿעָן דעֶר 
צוקונמטל,, דע 
ד עָר רב: די ערשטע דוֹרוֹת האָבַּעָן נעָזעָהן די לעצטע מעג, און 
איִך גלויּ זײַ ... צאָס אײַן די תּאוה פוּן רײַן גײַסט: עַס טאָר / 
אוּנז ניַט גלוסטען צוּ דֹעָם. װאָס אַ מאָל איז געֶװעַן -י 
דצָו מקוּבּ17 אַמאַל נעָװען זאַנסטוּזּ. אֶבֹּעַר װאָס נימטוּ 
א יצ ט+.. מיט װאָס װיִלסטו הײַלעַן אוּזערץ איצ טינע 
וואונרען +,. צי קאָן מעַן פון זיַך אַראָכּטרײַסלעָן די אַחריוּת 
פאר'ן הײַנט + צי אוו נישט אוּנזעָר אַ ל ע מ עָ נס חוֹב--פֿעַרי 
ענטפּערעַן נאָט איִן זײַן װעלט +,, דער אַמאָל אָהן דעַם איצט 
אי אַ בּנין פוּן לומט, אַ געדאַנק פוּן א װיַנד-ה!טער, אַ פאַרי 
בּײַגעפֿלױנעַנער שאָטעָן ... דוּ נל ויבּס ט, דוּ האָסט אַ שײַנע 
כּונה -- אֶבֹּעָר װאָס טוּסטו1, דײַן גלאַנצעריעֶר עבּר 
בּלײַבּט ‏ אָהן פרוכטען, דען עס פעָהלען און דײַן קפלה רי 
מעשׂים .י. : 
דער ר ב: װיַפֿיל נאוח אין דײַן קבּלהימעשית ! דו פערמּעסט זיַך 
צופֿיל, דוּ קאָנסט די אוגען פערבּלעַנדען און פערשװעכעַן נאָך. 
חס:וחלילה דעם נאָמען, װאָס סהאָבּען איָהם נעחײַלינט מיט 
זײַער לעבּעַן אוּן מיט זײַעַר טוט אונזערע אַמאָליגץ גרולים.., 
דער מ קוּבל: אַמאָליַנע נדוֹלים 1,, צי וז נישט אונער חּוֹב זײַ 
| נאָכצוטוּן. אוּן מיט הײַלינען מוש זיַך ראָזען געהן צוּם שפּיץ 
פֿון פּאַרג +,, ' װי לאַנג נאָך װעלען מיַר, אָכּשװאַכענדיַג אוּנזערע 
כּחוֹת, מעלה גרה זײַן אונזטר עבר? ער סוו זיַך דאָך אַמאָל 
אויטשעפען 3 מיט װאָס װעלעַן מיַר שפּײַזען דעַם הוּנגעריגען 
אין דער װיַסטעַניש פוּן אוּנזֹעֶר הײַנט ?... שװער צוּ זון אַ 
יוֹרש, שװער צוּ טראָנעָן דו אַחבּיזת פְּאַר דער נרויפער ירישה.י. 
8 װאָס זעַנעָן מיַר איצש יוֹצא פאַר אונזער אַמאַל + צי קאָן 
! מען דעָן. פּערבּלײַבּען אײַבּוגץ יורשים + ואוּ איז אונזער אײַנענע 
צואה פאַר די קומענדינע דוֹרוֹתוּ,.. אָךְ, פרוקען די מוֹחוֹת 
אוּן פּערשטײַנעַרט די הערצער אוּן מען לערנשט מיט דער 
אײַנצונעֶר תפלה פֿון בּעמלער, אז זכוּת אבוֹת זאָל בּײַשטעהטי,, 
דער רב: מיר זענען אֶבּנעֶהיִט. מיַר װײַסע: נישט פֿאַר אוער 
= דוֹר אנז די צײַט און ניִשט איַן הוץילארץ איז די עָרֹד פֿאַר 
נײַץ הפלוגע געשעהענישעןייי 


: טי ייט עי 
אי אש טע וי 7 יק 


לאַצקײצעַרטאָלדן, ר יי ץ 


דעָר מקיבל: אֶבּעֶר װאוּ זעַנעֶן די מעשי בראשית פֿון יערען 


מאָנּ דו זעהסט זײַ נישט, רב+ בּיסטוּ דאָך דער אמתּעֶר 


כּוֹםרן,. נאָר דאָס פּאָלק איז גענען דֹיָר, עס געהט מוָט אונו-- 
עַס נלויבּט דאָס פאָלק, עֶס װיל אתז גלױבּעַן און דו רבי 
גיִסט פערבּליבעַן עלענד, אַלײַן, וי אַ פּערגעטענער זאַנּג אוֹי8. 
אנאָבּגעָשניטען מעלד.-- 


ד עַו רב: איך ביַן דיַך ניִשט מקנא פאַר דעם הפון, װאָס לעָכצט, 


ד ער 


נאָך דײַנע הבטחות, פֿאַר דֹעָם עם:הארצישען ערב:רב, װאָט. 
לויפט דיר נאָך, פעָרפיִהרט פוּן דײַנץ רײַר... 0 
מקובּל: דאָם זענען דאָך די אַריִמעַ פוּן מײַן פאָלקוײי 
זײַ זכעָן בּײַ איהם הילף.. טוט דיר זענען די גבירים = 
מיט סיר די אָרומע לײַט, מיט דיַר ד זאַפע -- מיט מֹיֶר הי. 
חונגעריגע, - מיט דיַר די צופרידענע -- טיט מיר די אומגליק: 
ליכע. דֹעָר צופֿריִדענעַר נוישינט זיך נישט אין דעֶר גאולה, פֿאַר, 
אֹיָהם איז גענע דער נלוֹיבּעֶף עֶר פֿאָדערש נישט הֹעָם 
אמת עִס קלעקט פאַר אֹיהם דער ח לוֹם. די שפּיל פֿו. 
דער פאַנטאַזיץ. פֿאַר'ן נביר לעכּט דער רב, דער מאמין; פאַר'ן. 
חכוֹן -- דעָר מקוכּל, דעָר בּעל מעשה. די לײַדענדינע װילען. 
זעָהן מיט זײַעֶרע חושים. װאָס קאָנעֶן זײַ טוּן מיט הער 
גאולה פון אײַצַר אני מאמין, בּללבּט זי דאָך דאָרטעָן ניישט 
מעהד חי אַ רעיון, ניִשט מעהר װ: א דמיון!.. 


ידעָר רב: מיר גלױבּען און מיר מוּעָן פלה. עם מ הז העָלפען 


8 תמה פון דויו וט 


דֹעֶר מקוכבּל: איה" טש. אמת תפלה אָבֹּעֶר פֿאַר װעַמען ? 


אַזוֹי פיל דוֹרוֹת בּענשען, אַזוֹי פיל דוֹרוֹת כעַטען נאָט = פאַר 
פּרעמדע מלכים,,,. שוין לאַנג צײַט געװען אַ טראַכט צוּ טוּן, צי 
האַלט דאָם ניִשט אב די גאולה.., זעהענדיג אונזערע הענר, נֹצָי. 
הוֹיבּען צוּם היִמלל פאַר פרעַמדע מלכים, צו מוּז נישט דעָר. 
נוֹת!. תּשׂועה אין צער -פֿערבּלײַבען. צוּליב דעַר. אײַבּינער ‏ תּפלה - 
פוּן קנעכטשפט + װועֶן ועָט איָהר שוין העלפען בּעַניַען דאָט 
יוּדיֵשץָ מלכות? װען װעָט אֹיָהר שוין בּײַטען די תּפלח 
פון גלוּת ?:, : 

רב  :‏ מיָר װאַרטען אוֹיף א סמן פוּן אַנאמת'ן נביא אוּן פון 
אַניאמת'ן מלך. שוין ננשט אײַנמאָל נעקומען צוּ אונז כּלומר' 


שִׁטץ נביאים אוּן פּלומר'שטץ משיהים : מיר האָכּען זײַ. די 


דעו 


דעָל מקוּבּל אוּן דֹעָר ר - 


זיַנדינע, פוּן אוּנעֶר מחנה פעָרטריבּעַן, מיר האָכּעַן די פַעָרי 
פֿיִהרעֶר פֿון קהל פֿערשטוסען, מיר זעָנען נעִבּליִבּען טרײַ צו . 
זיַך אַלײַן... 

מקוּבּל: אִי או װעָה צוּ קהל! 

איך הער די טריַט פוּן פערטריכּענע. דעם קרעכץ פוּן מעָרי 
בּלאָנדושעטעָ... א װעה:נעשרײַ איבַּעֶר אוּנזערֶע פעַרלוֹירעֲנע כַּהּוֹת 
דעַרנעהט צו מיר פֿון װײַטע אוּן נאָהנטע דוֹרוֹת! דאָס קלאָנט - 
אוּן יאָמערט די שכינה איִבּער די אָכּגעשניטענע גלידער. חֹעֶר נישט 
דערװאַקטען און װער דעַרשטיִקט, װער ניִשט דעַרנאַננען אוּן װער. 
דעֶם וועָג פֿעַרלוירעָן,.. און עס דערנרײַכט צוּ מײַן אוֹיער אַ בּתיקוֹל. 
פֿון|אונזער געֶשיִכטע, דער שוֹפר פון משיח: ,די ליבע פעֶרדעְקְט / 
אַלע זינדי.., פון די טימעַניִשעֶן פוּן מײַן חאַרצען רוּף איך צו, 
אונזעריע - פֿעַרטריצענע אוּן פעָרװאָנעלטע, אך װיָל מיך בֹּצי 
האָפֿטעָן מוט זײַ: בּיִן איך דאָך בּײַן פון זײַער בּײַן. פין גאילה == - 
פּאַנקשאַפט זעַנעָן מיר אַלע געבּוירען. די ישועה אי נאָך 
װט פון זײַעֶר צײַט נעֲוועָן, און רי קיִנדעָר פוּן דער נאולהי, 
פֿעַנקשאַפּט זענען מיט צער אוּן צאָרן אַװעק פוּן דֹעֶר מוטעֶר, 
װאָס האָט זײַ געװאונעָן... נאָר אַציִנד, בּעת סיר װעֶרעֶן אוֹיסי, 
נעלײזט, קומט אַ סוֹף צוּם צאָרן און צו דֹעָר שנאה, אַ סוֹף צוּ' 


| דעם אומעַט, רי שמחה מאַכט בּרײַשעַר דאָס האַרץ. און איך 


טּעָיק שוין. װי עֶס טוליען זיַך צוּ מיר אָלע גאולה-פֿעַרבּענקטץ 
נשמוֹת פֿון יֹשׁוּ הנצרי בֹיִז אונזערץ צײַטעַן, אֶלץ ישעהי 
אָנזאָגער אוּן , פאַלשעי משיחים. װאָס אוער אוּמעט האָט 
זײ - פֿערטרננעַן... אָ. אנך פיהל, עֶס שפּראָצט אַ נײַ לע. 
בּעֵן אין מיָהן נעבּענשט איז מײַן לײַב, נאָר הי אַמאָל, מיט אַ. 
שטאַרקעַר געַהיַּעֶנעֶר אמונח, ‏ מײַן ליַנטונקײַט האָט זך צוּ - 
מוַר אוסגעָקעֶָהרט, אוך ששעָה אוֹיף און װעל שײַנען אינּער 

אַ נמַעָס פאַר דער װעלט, איך בּיַן װיױעָר אַנישָנתובּזווף - 


דער רב נאָר דוּ װעַסט עֶנרונעַן אין שמרוייי 


2 דאצרושין ; . 


אדיג-ליד. 


שלאָף מײַן סְיָנֶר. מײַן נשמח װמסש - 

כּ'װעל דעַרצעָהלעַן דיַר אַ מעשה, 

אַ געשיכטע ניִשט דעַרצעָהלטע -- 
שלאָף, מײַן ‏ אײַבּיגע דערװעהלטע, 


ס'איז געועָן אַזאַ פרינצעסין, 

װעָמען -ם'האָט דֹעֶר גאָט מערנעפּען, 

וועַמעַן ס'האָט דאָס שענע לעָבּען 

נאָך קײַן ליבּעַ נישט נעַגעבּעֶן. 

נעהט די בֹּת-מלכּה אַרומעט, 
פּערבּעָהאַלט אין ‏ אוֹיג אַניאומעט, 

אוֹינעָן צװײַ -- הערכּסטישטערן קאַלטע -- 

שלאָף, מײַן - זונינע, פֿעַרשטראַהלמע. 


האָט געַלעֶבֹּט איַן לאַנד אַ דיכטער, 
דער וועלט'ס אורח אױמנעריכּטעַר, 
װעלכען גאָט שיקט אַזוֹי זעַלטעָן 

פֿון דעֶר װעֶלט נאָךְ טְרוֹימעַן װעלטען, 


16 אַ העיליר, : 


002 - 4 


צלאָנדושעט ריכטעָריִש ער אַרוּמעָט ר 
זוּכט דֹעֶר װעַלט'ס בּעַהאַלטען אוּמעָט, : :0 
זוכט די אוֹיגעָן, די הערבּסט:צאַרטץ, 0 

שלאָת, ‏ מײַן ציטעַריַנינענאַרמץ, װ 
אוּן זײַ האָבּען זיַך געטראָפען. 7 יע ר 


מ'האָט די װעלט דעָמאָלט נעַשלאָפֿעף 
נאָר די אַלטע נאַכט האָט געָרן 
שטּיל נעשפּואָכּען אוֹיף די שטעַרן 
מיט אַ פּשוף אַזאַ שװאַרצען 
אָנגעצונדעַן פיף אין הארצען 
בּעָנקשאַפט.פֿלעַמעַלעַך אַזוינץ-- 

שלאָף, מײַן ‏ ליכטיג:רײַנסטע רײַנץ, 


אוּן דֹעֶר סוֹף אוז אַ בּעָװואוּסטעָר: 

ס'האָט דער דיכטיר הײַם נעקושטער 

פון זײַן וװעֶלט דעָם מרוֹים געַמונען, 

טרוימעָן--מעשהילעך געשפּונען, 

דיָר געבּראַכט זײַן צִישטץ מעשה-- 
שלאָף, מײַן זוֹיבּערע,. מען װנסעייי 


פֿיענסט, -- 

װי קוּם איך פֹיִהלעַן דעַם שפּיאָצעֶן 

פוּן דײַן קוֹיםיגעבּוֹירעָנעֶם רצו, - 

דעָם מעֶרלאַנג, װאָס הפָט זיַך ציטרינ:לײַכט 
איַן דײַן טיָפּקײַט נאָר אַדוּרכגעַשלײַכּט ? 
פֿרענסט -- 

װ! איז ראָס נעָשעָהן, 

װען נעקוּמען די רנע איז די ריַכטינץ+ 
דײַן נשמה איו דאָך אַ ליכטינע - 

האָכּ איִך דערזעהןי.. 


דאָצּרשנן. 6 


ניִשט רײַן גשמהינאָלר קאָנסט מור שעָנקען -- 

כבּיַן רײַך אַזוֹי. 

ניִשט געבּען זאָלסט מיר דײַן שלאָפּלאָועָן בענקעַן-- 
צוּפיָל נעָה. 

אײַנטאָל ניִשט יקלער 

מיָט רײַן הײַסעֶר מרעָהת 

סיַט דײן גלוהענר נִלנָר 

צינרט מיָר אָן א לוף, 

ס'ועלען בּענשעַן דיך 

ד! תעַפט און דו אוּן אפשר -- איִךי., 


- 


מיך עסעֶן שטולץ שטיָלונקץ פלאַמען,.. 
קיַנד, האָכּ קײַן פוֹרא פֿאַר זײַ, נאָרניַשט-- 
כינעדעָנק אוֹיך די תּוֹרה טוּן מײַן מאַמען, 
כינעָדעָנק אויך, װאָס מען טאָר ניִשט. 
תִי דוּ פאַר'ן אמת האָבּ איִך מוֹרא 
פֿוּן דוּרוֹת אַלטץ און געַהײַמע, 
כאָטש טױט איז לאַננ שוֹין די עברה 
און בּנוט דער זצריס שׁוֹין א יתוֹמה.., 
מיך עֶפעֶן שטולע שטילינקץ פלאַמען... 
קיגר, האָג קפן מורא פֿאַר זײַ נאָרגונשט - 
כּגעדעַנק אויך ד! תּוֹרה פון מײַן מאַמעַן, 
כינעַדעֶנק אויך, װאָט מען טאָר ניִשׁמו. 


7 
יי" יי" 


בי הירשכאו, 


א צוזאמענשמויט 


(פונים בּוּר ,װאנרערער").. 


... אינים צענטר פוּן דעָר יודיִשער הארשאָ געפֿינט ויַף עֶס אָפ- 
דאָס בּיֵלד, װאָס. אנב קײַן טוּריִסט לאָנט עֶס, דאַכט זיַך, נישט יה 


ניִשט אָנקוּקעֲנדוג טם מיט די אײַנענע אוֹנעָא . 
אין 8 קלײַן אוּן אָרעֶם גע פעָלץ, געבּעֶן די גאַלעָױקעַס צו ויִשעֶן 
יורושץ געטאָישטיבעְלעֵך, קלויזען אוּן נעַעַלכּלעָך, האָט זיך עֶפעֶס 


אַנאַלטער פאלאץ פּעָרװאַלגעָרט-- א רעָליִקװיץ - פאַלאַץ. אַ מעשה. 


דעָרצעָהלט מעַווּ אָט דער פּאַלאץ האָט אַ מאָל צוּ אַ מאַננאַט נעהערמ, 
אנ אָט דעָר טאַננאַט נּאָךְ נאָר יוננעָרהײַד אוּמגעַקוטען אין דעָר לעָצי 
טעֶר פּוילִיִשְׁעָר ,פּאָװסטאַניע' פונ'ם יאָהר 1803, אוּן די יורשים אוּן 
פּרײַנד האָבּעָן בּעשלאָסען קײַנער זאָל זײַן פּאַלאַץ נישט בּעזעָצען, כּדי ראָס 
טרויערינץ אבילות זאָל זיַך ניִשט אָכּטוּן אוּן דער העלריַשעָר אָנרענק 
זײַנעַר זאָל ניִשט פּעָרגעסעָן װעָרען, ששעהּט עֶר ַזוֹי יאָהרעַן נאָך יאֶהרעָי, 
אײַנזאַם אוּן פּעָרוגעלט עֶפּעם הי אין פאַרצײַטיגע זכרוֹנוֹת פערטיפֿט. 

אוּן אָט דאָס בּיִלה, דעָרהופּט די דעטאַל ען, איַז עַס װיַרקליך 


עפּעַם אַנאיסטעריִשע בּילד: װאָס פֿאר אַ שייכוּת האָט דאַכט וי אֶט 
דעָר שטאָלצער און פעָרטראָכּטעָר פּױליִשעָר רעליפּװיץיפּאַלאַץ צי 


אָט רן אַלעַ איּעֶרונץָ שכנים'שץ. פנינים'לעך אוּן בּעולעֶך י 
אָט קוּקט: 2 


אַ גאַנצע שטה פֿון עמעט חהב'ע א אײַנגעהויקערטץ = 


יודיִשע שטיבּעלעך, קְלויזעָן אוּן געװעלבּעלעך מיט די דעכעָר, װאָט 
פּערשטעָלעַן כּמעט די פֿענסטערלעַך אוּן א די פיאה'דונץ יונגללָך 
אין א ְנעָ קאַשקעמעלעַך אוּן לאנגע בּאַלצַטעָלעך, װאָס שפֿיַלען 
איַן קנעפּלעַך אוי בּײַנרלעך פוּן אוֹיבּען א די רער 2 


+ 


2 


עי 
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צבי הירשקאן? ‏ 18 


בּין טימען װינטעָר, אוּן װיַנטעָר--איַן שנײַ-מעַנשעַלעַך, איַן, ים-הקרה'פ"ו., - 


אוּן איַן דעָר מיט פונ'ם נעסעָלעָ צװיִשען. צװײַ אָט אַזוֹינע שטיגעַלעָך | 


- --אַ געליגעפֿערבּטעָר פּאַרקען, אויסגעשטלעװעט פוּן האָריזאָנטאַל:שטע: : 
: =+ 6 ז ט + = 1 וו 


ו 
1 


ו 


ג 
וָ 


וָ 
וּ 


זײַעָרם -ש גלײַכען - אָנצוקוקען... - אין ‏ די - לויטערע אוּן דוּרכזיכטינץ . 
! צאָרְשעֲועָר - פּריהלינג-נעכט, בֹּעַת אוֹיף די נאַסעַן שװעֶבּט אוּם דאָ 


| רױפּנדינע -פוך פוּן די כּליהעָנדיַנע צװײַנען, --בּעועצען זיִך דאָ. אוֹי 


וׂ 


. לעה אזן זײַ זוכען פערשטומט אוּן פעראומערט, כאָטש אַ פּנים פוּ 


אעפֿר!נץ אוּן שמאָל;נקע פּרעַשעֲלעָך, װי דראַניִצעַס מיַט אוֹיסנעֲהוּנֹּעְלֵי 
שׂץ צשלמים נעפּעָן ד! ששיצעַן אוּן : ערטערװײַז אויסנעמאָלטע איקאָנצט 


און פֿאַרצײַטיגע פּזילישע קעַניגען... אַריִגּער'ן פּאַרקעָן הענגען אַראָבּ. ' 
גענוינט פַּום די אײַבערשטע האַלבּע נומים צוּ דעָר עָרר פֿון געסעלע 


אַלטץ אוּן צומוילטע מאָסועָט מיִט עפעם װי מיט די העֲלועֶר אֶן די 
שפּיצונץ פּרעַטלעָך אָננעשפּאַרט. איַן אײַן נלײַכען ואָנר אוױסנעי 
שטעָלם שטעהען א שָט די סאָסנעס אײַננעַבּוֹיגעַן אוּן פֿראָבּנעפֿטַלען 
אוּן עִפֹּעָפּ וו בעפראַכּטענדיג יעֶדעַן פּעַרבּײַנעהער אוּן דוּרכנעהער.-- 
שָם דאָכט זיך: לאַנבּעַרדינע זקנים, געַװעועֶנְץ רײַכץ אוּן מיוחסים, 
השָט זענען הי פֿעַרבּרעכּעַר פערשיקט נעװאָרעַן אוֹיסצוּלעֶבּען זײַערע 
סוף ישָהרען, עַרנעַץיואוּ אין א חוּיץ ן שטאָדט צויִשען צינײַנעַר אוּן בּעָט. 


די אופנעַרצרמע און פּליכיגץ קלָם סון אָט די אַלטעָ סאָסנעם, פֹעֶר: 


- שיַרעֶנע פּוינעלעך, װאָס מאַכעָן דאָ נעסטען נעַבּעֵן פּאַלשץ, אוּן דאָס 


נעֶטאָינעֶפעֶלע בּעקומט דעַמאָלט נאָר אַנ'אַנדער געָשטאַלט: עס הילכט 
אַ פױינעַלינעַזאַנג אוּן עס װעָהט מיַט די רוּחוֹת פונ'ם צאַפּלעַן אוּן פונ'ם 
װיַנדטעל פֿונ'ם - פעלר אוּן פונ'ם װאַלד, 

די יה שע בּנינים'לעָך בּעַקוּמען עֶפּעֶס אַניאויסזעהן, בּעתימעשה' 


זי שומדיםיפּײַדלעך פונ'ם מאַגנאַט:פּאַלאַץ.,. סײַ זוֹמעֶר אוּן סײַ װיני 
; טער אוּן, אפילוּ אין די חוֹשךדונץ טענ שפּירש זיַך דאָ, אנב, נעבּען. 


א ! פּאַלאץ עפּעס אַ מאָדנץ השנחה אוּן רײַנקײַט, פּשוּט, אַ שפַּעֲנדעַל אוּן 


= פירקאַנטוג, = אײַנשטאָקיג, + װײַסגעקאַלכט הוֹיו 


: 


אַנ'אַראָפּגעפּאַלעַן בּלאָט, איז אַפּילוּ נישט צוּ געפֿיַנעַן: פונקט עַפּעס 58 
איָן אַקְלוֹיסטעריהוֹיף, איַן די װאָכעַנדינץ טעָג. 

אָט אַזוֹי איִז עֶס נַעַבּעֶן פּאַלאַץ דרוֹיסען צוּ דער נאַס. 

-און אינעַװײַננג = אוֹיף דעַר אַנדעָר זײַט פּוגם געלען פּאַרקע: 
אַ חחכות דיַנעֶר אוּן לאַנגעָר הוֹיף, ‏ ױּמער װעֲרש דעָר נאַנצער הױף 
פֿעָרװאַנדעָלט. כּמעט אן אַ בלומען * נאָרטעָן טיט פעַרש;דענ- 
קאָליַריִנע בּײַטעָן אוּן בּערגלעָך,.. אין דעַר - מיט פֿונם גאָרטעַן אַ 


מיַט נעשניצטע הויכע 


= יו 
שי 
ת 


ן 


אט יע 
ר ר 
1 


הא א צװאַטעַנשטויס. 


פֿנוּרען און מוט סטאַטועס, װאָס שפּאַרעָן אוּנטער מוּן אַלע זײטען 
דעם קארניז פונם דאך אוּן מיט אַ רוֹיטעַן בּלעַכערנעָם האָן מיט 
לאַנגע 0:8, הי 3 אַ בּאָטשאַן אוֹיפ'ן קוֹימען. האַרט נעָבּען חוֹיו צַפּעם 
װי: 8 שומר אוּן עדות-- ט קלײַנינקער קאַסטעָל, װי אַ קאַפּליצע אליף 
אַ מימען חעָג, סּן רפע צינעָל, מאָס זענען שװאַרץ געװאָרען 4 
אַלטקײַט אזּן תּמיד פֿערינעַלט עֶפִּעָס טיט אַנ'אײַזערנעם פאַרצײַטינען 
שװעַררישײַדעל,,, חוצ'ן הּוֹיז אין קאסטעל פֿערטאָנט ניִשט טעָהר אָט 
דער הוֹיף קײַן כנינים, כסרר גרינסץן אוּן פלאַנצעָן אוּן מוֹיטע פַאָן: 
טאַנען אוּן גיפּסעןבּילדער - אזֹיף ביִגליִשע טעַמען, . מינטעָר זֹעָחעְ 
אוֹים, יי די הוֹיף-בנינים, פּונקט עפּעָס װי טרויסיפּאלאצען איַן חֹלוֹם 
פּעה מעָן פאָהרט דרעָמלקָנדינ דורך אַ פערשנײַטען װאַלד אין צלבנה. 
נאַכט, רער קאַנט בּעוונדער. מונם אײַנשטאָקיג װײַביג 0 
חוֹיז, האָט זיך זײַן אײַגענע טיר אוּן גאָניִק מיט מאָואֵישע טרעפלעך. 
די טירעָן - תּמיד פּערשפּאַרט אוּן פֹטְריגעָלְט. אוּן דעֶר װעָג צוּ זײַ 
דראַפּעט זיִך דוּרך, צװיִשען בּוֹימעֶר. אוּן בּײַטעַ:שטעגעלעך. נרוֹיפּע י 
פַעַנסְטעֶר לויטין נאָטיִשען סטיל, איִן אַלע צײַטען פונם יאָהֹר אוּן סײַ 
בײַטאָג אוּן סײַ בּײַנאַכט ועַנעַן אָט די פענסטער מיִט יי עס 
שטאָרען בּעַהאָנגען, אוּן עפּעס װ! אין אַנאײַביגעַן טרױערישלײַער אײַנ 
געהילט שטעהט אָט דאָס הוֹי קײַנמאָל שײַנט 2 איִה נישט 
אַרוֹים קײַן ל;כטינקײַט. אוּן אונם הוֹיף נוּא, העישט עַפּעס 8 שטיל: 
קײַט פוּן פּוסטקײַט אוּן פֿערלאָזענקײַט, און א 0 קאלט 
קײַט פּוֹיזעט אוּם: זעלטען, זעלשען פּאַסיִרט עֶמיִצעַר זאָל דאָ אַרײַנגעהען 
אָדער אַרוֹיסגעה;.י, יי 

דער אײַנאוּנאײנצונעָר לַעֶבּעֶדינער טעָנש, װאָס דוֹעָהט זיַך דאָ 
אַרוּם װ! אַ בּןכִּית. איז דֹעֶר שׁוֹמר פונ'ם הא אַנאַלטעַ- אוּן אַלט: 
פּרנָנקיִשעַר פּאָליאַק, אַ הויכּעֶר אוּן דיקישװערער מּיט פּיצ:נקע נרוֹיעַ 
אוֹינעַלעך, מיָט נרוֹיע און מאַסיװץ װאָנטעס, װאָס דעַרנרײכען אַזשׂ די 
שפּיץ אוֹיעֶרן, אוּן אַ לאַננע צװײַ עֶקיִנע בּאָרד. אוֹימ'ן אַלט פּוֹיליִש: 
= עי 'שען שטײַנער. 

װיַנטער זעהט מען איָהם. כּמעט נאָר ניִשט אָן, אָט דעָם שוֹמר 
איַן דרויפען.. זומער אֶבֹּעֶר טרעט עֶר שונ'ם פּאַרלאַן נישט אָבּ. שטעהט 
זיַך אײַנזאַם אוּן שװײַנענדיַ די הענר ר אוֹיף היַנטער 
אוּן קוקט פעָרטראַכט אוּן אָנגעֶרוּנצעלְט אויפן הימעָל, . אָדע 
פענדיג דעָם קאָפ אוב סרוֹב, װי אַ קאָכעָר מיט 8 װײַסער 1 
נער-פֿשַטשײַלקע. אַרומנעבּונדע,, אַראָבּנעל 


אום; גייבע גלט ער זיך עפּעס. 
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און א װיַנקעלע, װי פֿערשטעלט פֿון אַלעמעַן, פּונקט, װ! אַ פּעראָרעָמ. 
טעָר נשרף צװישען זײַנע פּערבּרעַנטע הפצים און אַשיבּעֶרנעלֶעךְי.. 

אוּן אָט פּאַסירם, אַז פּלוצליַנג פּוּצט ער זיך טֶפֹעָס אוֹיס אֶט 
דער שוֹמר. װיַקעלט אַרוּם דעָם האַלז מוט אַ דיקען שװאריץ װאָלעָנעם 
מוך. אויםץ קאָפּ שפּאַיט עָר דעמאָלט אַרוֹיף עפעס א קלײַן אוּן 
שמאָל אוּננאריש קאַפּעלושעל מיט אַ לאַננע פּאַװעיפּעדער פוּן היַנמעי. 
אוֹיף רי סּיִם לאַננע יענעריִשעַ שטיװעל. אין אָט אַזא טאָג כּעקומט 
דּעָר שׁוֹמֹר עָפּעס אַניאויסזעהן פוּן אַ תּכיפץ דאָרפיִשעָן שליאַכטשיַץ, 
װאָס איז איַן שמאָדם אַרײַננעקוּמעַו אוֹיף א יריר, אָדער אוֹיף א יוֹם+ 
טוֹב צוּם קטיאָנדז,.. טיט די נאַסינע תּוֹשבים, אנב, רעדט עֶר כּמעט 
קײַנמאָל. א װאָרט ניִשט אוֹיס. האלט זיַך נדלות'דיג אוּן פֿון דעָרװײַטענס 
עפּעס נאָך פּריצי שער פו א פּריַץ. 

עֶפּעס מעשה'דינ: אָפט דאַכט זיַך, אַז אָט דאָס מאָרנע הוו 
אנז עפּעפ אַ פֿאַרצײַטיגעָר- שלאָס פֿון. שענקעויטשיעס אַניאוּמרוּהינען 
אוּן קריגער:שען -.פּאָלקאָװניַקי. װאָס האָט ײַך אַװעַקנעלאָזט אי 
פּרעֶמדע לעֶנדער װאַנדעַרן איִבּער װעַנען אוּן שטענעַן--זײַן העָלדיִשי 
קײַט. װײַוען דער װעלט, דער ,פּאָלקאָװניִק" איַז שוין פֿוּן לאַנג אָן / 
טוט אוּן זײַן נעטרײַעָר. דינעָה - בענקענדיג נאָך אֹיָהם, דרעהט זיַך 
אַרוּם טאָג װי נאַכט נעבּעֶן שלאָס און בּיַז דֹעֶר לעצטער רגע װעט 
ער זיך עס אָט אַזוֹי אַרוּמדרעהען, אױסקוּקעַנדיג די אוֹינעָן נאָך זײַן 
הערשְעָר... ' 


...אט אַזוֹי האָט זיַך עֶס געצוינען יאָהרעַן נאָך יאֶהרעָן. עַס האָט 
זיַך נעָדאַכט, אַז קײַנמאָל װעם זיַך אָט דפָס בֹּיִלד נאָרניַשט עֶנדערּן; 
עפּעַם אַזוֹי אײַנגעפוּנדעװעט, װי אַניאַלטער בּית:עלמין, אוּן פּלוּצלינג 
האָט זיַך דאָ אַלץ, ממש קאַפּוֹיר איבּעֶרגעבּיְטעֶןג 
דאָס איַז געװען אינים אָקטאָבּער:חוֹדש פֿונ'ם יאֶהר 1914 כּעת 
- די דײַטשע חילוֹת האָכּעָן די שמאָדט װאַרשאָ צוּם עֶרשטעָן מאָל בַּעי 
לאַנערט: אָט דאָס געטאָינעסעלע, װאוּ דער מאַננאַטיפּאַלאַץ נעפֿונט 
זיַך, איַז רעָמאַלט פערװאַנדעלט געװאָרעען עפּעָס איַן אַ הויפּט:פונקט 
פֿאַר אַלע ענטרונענע. אוּן אַרױיסגעיאָגטע יודען פונ'ם נאַנצען געַגענר. 
! טאָנ-טעַנליִך, כּמעט, דורכ'ן. מעת:לעת פּלעָנען זיַך ציִהען אין אָט דאָמ 
נעַסעלע אַרײַן,. פֿוּן ד! אַרוּמינע שטעדש און שטערטלעך, גאַנצע מהנות 
נוֹלִיםי סוּסנעהער אוּן אוֹיף פוהרען, אָנגעװאָרמֿען, װי צינײַנער, מיט 
שטובּינץ ‏ כּלים -אָנגעלעגט, אוּן. מיט װײַבּער און מיט קִינדְעֲר, װאָס. 
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פּלעָנעַן שװײַנענדיג אוּן אָנגעשראָקען אַרוּמקוקעַן זיַך און ציַטערן עַפַּעּ, 


װי: אַרײַניגנב עָנעֶן איִן די. לַעָכעָר און שפּאַלטען פוּן די שטיכלעך אוּן | 


פון די פּלויזעַן, ראָס זי נעסעָלע איז תּמיר געװאָרען נעָפּאַקט מים, 

עוֹלם אוּן בַּעָקוּ 1 עפעם אַניאויסזעָהן פון אַ פּויליִש-יודיַשׁ שטערטעלע. : 
איַן א ירידײטאָנ, עו אָט דער ,טויטעָר פֿאַלטץי האָט אוֹיך עפעט . 
צ נײַץ הוֹיט אוֹיף 2 אַרױפֿגעַצוֹינען: פֿריצים יענעריש, געקלײַדעט אאן 
פּייצ אי זײַדענס און סאַמעט אָננעטוּן, מיָט קרענצלעך װײַפץ 
פעָרל אוֹיף ענטבּלויוטץ העלועָר, כּמעט בּיַו די בּרוּסט,--האָנּעַן יַך 
דאָ. בּעָװיִזעָן אַרײַנגעהענדיג, און הינמישץ פּוֹלוֹת האַכּען זיך 


דאָ נאָר, פּלוּצלינג דעֶרהעֶרט, אוּן דאָס האָרן-שרוטפּײַטעָרן פון יעֶנעַר. 


אוּן פּונקט, װ! נעֲבּעֶן די .װיִנטעַר:דירות' פֿון דעַר מאַרשאַלקאָװסקץ - 
אוּן יערוּזאַלײמפקע, פלענען דאָ, איִצט, שטעָהן נעפּען דעם געָלען פֿאַר 
קְעָן דראָזשׂקעָס מיט צװײַ פֿערד געשפּאַנט. אוּן אפילו דער סומנע- 
שװײַגענדיַנער שוֹמר האָט אויך עפעס אַראָכּנעװאָרפען פוּן זיַך זײַן אײַ: 
בּינעֶן טרוֹיעֶר: אי אַ יי שאַרטוּך האָט ער זיַך אױטנעפּוצט, אוּן 
נעהט עֶר אַרוֹיס ר פלענט עֶר אוצט שמײַכלען עפּעַס צופֿרידען 
אוּן מוּנשעָר, אין. זײַן צװײַ:עָקינער לאַנגער בּאָרד, אוּן אונטעָרמאַנצען 
און | פֿײַֿען עָפּעָם, װי א פרעהליכער הוֹיף:דינעָר 2 די קאלשרעסוא, 
טי 

די יורשים פונים יננ-פערשמאַרבּעַנעָם מאַננאַט, עֶנטלוימעָנריג 
פֿון זײַערע בּרענענדינע הופּען אוּן ניַטעָר, - האָבּען זיַך עס, דערװײַלן 
פיַן אָט דעָם פּוּסטען .אבל-פאלאץ" כּעועָצט, און דעַריבּער האָט עֶה. 
וי אויפֿנעלעבט. נאַנצע 61 פֿלעַנט איצט, אָט דעֶר הויף זײַן בּעִי 
לויכטען פוּן דרויסען אוּן איַנעװײַניג; אוּן דאָם געטאַינעסעלע פֿון 


יאָט דער ליַכטינקײַט א האָט בּעקוּמעְן אַניאויסזעהן עפּעָם פון 


אַ ;מאַיאָראַטי: אין דעַר מיט--אַ פּאַלאַץ מיט פריצים אוּן מיִט פריצ'- 
עס, און מיִט היַנד אוּן מיַט יעֶנעֶר, אוּן מיט פּעַרר אוּן טיט רוּנעָר, -- 
אין אַרוּם פיל פּויערשע שטינבּלעך אוּן יודען... 
איך בּיִן איַן אָט דעֶר צײַט געַועָן אַ שטעַנדינער נאַסט אינים. 
נעפעלע: נאַכט אין נאַכט פּלעג איִך זיַך פע-קלויבּעי, װאוּהין עָם אי 
אנִן אַ שטיבּעלע אָדער אַ קלויז, אוּן ס'רוב בּיַו א שטיק אין ,חצוֹתי 
אַרײַן פונם אָרט ניִשט ריַהרעָן זיך. צוּ די יוּדען נוֹלים לעג 
נַעָהן. ד! דאָרפֿט:העַנדלער און בּעלי-מלאכות פוּן קוּטנאָ אוּן פֿץ קֹאִי ‏ / 


4 00 פוּן סאָכאָטשאָװ אוּן פון בּאָליִמאָװו קרזעה יובלועה'ד אין. ףי" . 


לאנגע. קטפּאָטעָס מיט שטריק פערנארטעלט, מיט די ל 
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צבי הורשקאַן. ‏ / דוּ 


װעלנעֲרטע בֹּעֶרד און. אוֹיסנעשפּינטץ פֹּאוֹת אוּן מיט די שמאָלונקע 
קאַשקעַטלעך אוֹיף די קעפּ איִן אַ קלײַן ממח אוֹיף טפֿח'ריגץ שטיי . 
בּעלע מיט א רויכערנד;ג לעמפּעלץ צוּ דער ניִדערינער סטעליע אי. 
געַבּוּנדעָן, --פלענען אויסזעהן, זיצענדיג אײַמצַר נעבּען דעם אַנדעָרן וט . 

די װײַבּער אוּן קיַנדער אוֹיף דער פּאָדלאַנע. פּונקט עָפּעָס װי די 
! = פּאַרצײַטיגץ .שבויים', װאָס מען פלענט, משפּחות:װײַז. װי פֿערקויפטע. 
קנעכט איִן קעַלעַרם אוּן הײַלעַן פּערשפּאַרעַן, און אָט ד' ,שפּויים". 

: פֿלענען מֹיַר מעשיות דערצעהלען, עפּעם נְאָר פאַרצײַטיגע מעשיוֹת 
= װענעֶן דער בּיליִגקײַט און הפקר'דיגקט פֿון זאָשֶר בּלוּט אוּן פערּמעִי 
נען: מעשיות װעגען רוּם:שע קאָזאַלען, װאָס האָבּעָן זײַעַרע טעכּטעַר אוּן 

װײַבעָר געשענדעט, און מעשיות װעגען פױלישע קסיאַנדזען, װאָם זענען 
געשטאַנעַן אוֹיף אַלע װעֶנען נעבּעֶן דרי בּרונעמס, אוּן נישט נעלאָזט װײַ 

! אַנִשעֶפּעַן א בּיִסעל: װאסער צוּם טרינקען... עֶפּעם מאָדנע רוהיג פֿלענען 

זײַ עס דערצעהלען אָט די מעשיות: פונקט עפּעפּ, װי לאַנדפֿילײַט, 

- װאָטּ זעַנעֶן אַרײַנגעפאַלען איַן דער פרעמד און שמועסען זיִך צװישען 
אַנאַנד, רערמאַנענדיג זיַך אִ:. פערשודענע הײַמיַשע געשיכמעס, אײַנע* 

נֹעַ אוּן. פּנפם רונע. : יל 

0 אוּן אָט פּאַטירט אײַן מאָל א נ 
- - פעֶן נאָך שפּעטער, װי תּמיה. אָט דאָ אין ,אַ נעפענגעניש:קעלער"+ - 
 |‏ שׁוֹין געווען אודאי. די צװײַטע אשמורה. בּעת איך בּיַן אַרוֹסגענאַננעז 
פון דאנען. דער טאָני- אנב, ‏ װאָס פֹּאַר אָט דֹעֶר נאַכט. איַז געװען 
אײַנער - פֿון ‏ ד:. אוּמרוהינסטע- טעג אוָנים. דעמאָלטוגען. שטוּרעַמריגען. 
הוֹרש איִן װאַרשאָ: פונם גרויען בּעֲניִנעֶן אִי. כמעט בּיַו דער. שקיעה, 

- = האָט דעמאָלט. דער היִמעל נעזשומט איבּער די קעפּ: צעפּעלינען 
= האָבּעֶן. אומגעשװעבט איכּער. דעָר שטאָרט - עפּעס װ!ָ. שוארצץ קראָ: 
העָן, - און די נאַכש אי דוקא, געװען עַפֹּעָם אַזאַ. אַנגעַנעחמע: אַ - 
= ליכטינע און אניאויסגעשטערנטע. אוּן אַ מונטעַרץ. - און אַ פּראָסטיַנע. 
דאָסּ אוִז אַנב. געוועֶן, כּמעט, די ערשטע װיַנשערינאַכט. פונ'ם יאהר בֹּעָי 
לויכטען . מיִש לבנה:שײַן. די געװעזענע שמוצינע בּלאָטעָס האָבּעֶן זיך 
שנעל אױסנעַטרוקענט און עֶפּעס, כּהרף:עין, פֿערהאלטעװעט. דיי 
נרויע ערה ניִשט האָבענדיג נאָף קײן שנײַ אוֹיף זיַך פונים עברירונען. 
= װיַנטער אָן - האָט זיך געהאַלטען אונטער רי פּיִם הארט א שטפת. 
א הרודע.,, לשַנגזאַם בֹּיַז איַך נענשנגען, אוּן דאָס געסעלץ. מיש די 
געװעַלבּעלעך-בײַדעלעך האָט זיַך געשלעננעלט אין זילבּערנע ששטעַנס 
= און פּאָראוים נעַטראָנען זיך עָפעם ‏ וי שווימענדיג.. אנ'אײַנגעהאַלטענע 


7 י = אַ צװאַמעַנשטויס. . 


און פֿרישײפראָסטינץ שטּילקײַט. און די שמיבעלעך און קלויוען = 
פינסטער. - נעָכּעַן א מאנד פון קלויז איז געשטאנען אָננעַשפּאַרט אַנײ; 
אַלטעָר ‏ סטשיקשָװער פיט אַ לאַננעָר און - פערפֿרױרעַנער בּאָרד און 
ו געדישַמעלט, האַלשענדיג אַנאַרבּעָל אין אַניאַרכּעַל. אָט דעַר אָלמעב. 8 
'סטאיקאָװער איז. נעֲהעָן נעָקלײַדט פונם קאָפ ביִו דו פיט אין נרוֹיעף' / 
און שָפּעם ‏ װי א נר -- ש װאַנדעָרעַר האָט ער דאָ אויסנעזעהן מיטן - 
שװערד. אוּן רעָװאָלװעַר, דרעסלעָנדיג װי אַ פערבּלאַנרושעַטעַר נעבַּעצָו . 
-אַ װאַנר פון צ קלויז. . און. חוּץ אָט דעם פעַרשלאָפֿעַנעם סטאַיקאָ- 
ווען, האָט זך. : אינים דרויסען, בּעֶת-מעשׂה ניִשט נעַשפּירט, יט 
קײַן הוֹיך פֿון א לעכּעָריַנעַן נפש. אָנגעַשראָקעָן פוּנם טאָג און ציי 
טערנריג פּאַר דער נאַכט. האָט מען זיך. מסהמא, בּעחאַלטען, װאו / 
מען האָט נאָר | געָקאָנט איַן אננסטען,.. רוהיג אוּן שטום. נאָר עֶפעס 
א טין ערביפֿעַרבּרעַכעןײשטומקײַט: אָט דאָרטען, ,איננאַנצעַן, אפּשר צװײַ 
!מײַל װײַש פון דאַנען, זענען נאַנצע פֿעָלקער מיט בּיקסען אוּן שװעררען ‏ . 
אויפ'ן פעָלֹד אַרוֹיסנעַנאַננען, אַלט או ײג - די הײַוער און דרי | 
נחלאות אוּן די װײַבּעֶר אוּן ד! קיַנדעַר פערלאָזעַן,. און ראַננלען זיַך . / 
אין טײַכעַן אוּן איִן. װעלדעֶר, אוֹיף הויכע בער אוּן איַן טיַפע הײַלעַף 
אוּן אוֹיף לעבּען און אוֹיף טויט, אױֹסנלײַכענדיג זײַערץ אַלטע און פֹעֲרי 
פּלאָנטעָרטע חשבּוֹנוֹת... דאָ. איָז אָבּער שמיל אוּן טוֹיט: דאָ געמי. 
נען. זיך דאָך נאָר בּלויז - געפֿאַננענע.... און פלוצלינג עפּעָס װי 
ועמיצער װאָלט אוֹיף מיר פֿוּן היַנשען, אוּמגעריכט אָנגעפֿאַלעַן: אַ װיַלד 
אויסגעשרײַ דערהעָרט: ,אואָאָאָ. - רטִטִימעֶע-װעֶעֶעמו' -- דאָס אוֹיםי 
נעשרײ. אי נעֲועַן איַן יּדיש און דאָס קוֹל א שׂרעָקליכט 
עַפּעם װיַ דאָס ראָװען מין אַ פֿערפּעַנטעמען אֶקֶם. אַקאָרשט 
נאָך דער אחיטה, בּעת עֶר אאַפֿעָלט ויך... עָמליכְץָ מאָל 
נאָכּאַנאַנר האָט ויך אין אָט דֹעֶר פראָסטיגער און לבנהד;ער 
שטילקײט אינּעֶרנעַיחוריש דאָם אוֹיסנעַשרײַ מיט'ן ראָװען. דאָס אין. 
זיך מערמראַכטץ אוּן ליכטינע אוּן מרח-שחוֹרת'דינע נעסעַלץ, האָט 

! ! דאַכט זיַך, אַ ציפּעַר נעטון פון אימח : יװעֶר שרײַט עַם מיט אַװינֹע 
בּעֲנוּמעֲנע נעװאַלדען איַן פיטעָן דער נאכט, אט דאָ אין דֹעֶר אײני 

! זאַמקײַט ז',,, איִך האָבּ זיַך אָבּנעשטעלט, און אָנגעֲהוֹיבּען לָפּעֶם װי 
אע די לזּפט, און זיכען מיט די אוֹינען. נאָר דאָס נעטעַלע איז טוסט 

! אוּן װיסט. פונקט װי פריחעָר. בּעת איך בּיִן טונ'ש .שבויים-קעלערי 
אַרױסגעַנאַננען. מען זעָהט נאָר נישט און קײַנעָם נִיָשָׁם. אוּמרותיג 
! האָג האָן אוך געטראכט + הער װעסט, הא אי יו יו ר אע /שקם.. 
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נעבּעֶן. מיִר, פּאַסירט, איִצט אין אָט דער מינוט?. 0 איו דאָך /8עס 
אַזאַ צײַט, װאָס האָט פוּן זיִך אַלע לאַרן אַראָבּנעװאָרפען".., אוּן אין 
אָש דער מינוש האָט זיך װיַדעָר אט דאָס 8 אויסנעשרײַ 
יראַשַיטלָעַיוועָעשי. איִבּער מײַן קאָפּ. עֶפּעס װי א כװאַליע דוּרכגעטראָי 
נען, נאָר ראָס איַז שׁוֹין נעווען דאָפּ לעצמע מאָל. קנטרי פערשמומט 
געָװאָרעַן. איִך האָבּ זיִך געלאָזט נעָהן װײַטער מײַן װעג, צװיַשען אָט 
די פעַרטרויערטע /, שבּעה:שטוכּעֲללָךְ' נעאענטער צוּ דער אלש שאר 
אוּן צוּ : ד! פּוױלישע נאַפען. נאָר דורכנעהקנדיג מערבּ? דעָם ,מוימען 
פּאַלאַץי, װאָס איַן אָט דא נ:שט לאַנג, פּלוצלינג ,תחיתיהמהים' אויפּ:. 
געשטאַנען. בּיַן איִך עפּעס, אַזוֹי װי פערשטוינט געַבּליִבּעַן שטעָהן פין 
דעם, װאָס אִיִךְ האָבּ דעֲרועָהן, אוּן מטש פֿונ'ם אָרט נישט געקאָנט 
ראָירען זיך : 
אש סאַר אַ משונה בֹּיָלר: / 
דעַר מאַגנאָט-הויף האָט זוּך אין אַ צאַרטעָר ליַכטיַנקײט געפאָ. 
דעןף אֹיַבֹּעָר דער יגאַנצעֶר לענג פוּנם נעַלען פּאַרקען אוּן אוֹיף די צװנעַן 
פוּן די אָלטע סאָסנעם, אוּן, אוֹיף די שװאַרצץ אוּן טויטק פאָנטאַנען, 
אוּן אוֹיף די װײַסע אוּן גופפענע פטאַט:עם, אוּן אוֹיף די אויסגעשניצי 
מע. פּינוּרען זענען. געהאָנגען אוֹיף דרעמלעך פאַפּיַרעַנע לאַמטערנרלעך. 
מיַט נעמעלען פוּן. יאַפּאַנישע און כ:געזישע פּיוטזשץ!, = װאָס האָבּען: 
שימער!רט מים קאָלירענדינע סײַעַרלעַך, און פֿונים אינעװײַננג אוּן. 
פונים פּאַלאַץ האָבּען זיך געהעָרט מוונק אוּן נעַואַנג. צִפּעָם גלעקלעך. 
האָבּען הילכיג געקלונגעָן, אּן טאַצען האָבֹּעֶן נעפּויקט, אויס'ן סאַמע שפּוץ. 
= מויער האָט אַ פּאָהן נעֶפּלאַטערט, אוּן אוֹיפון טראָטואַר האַרט נעבּען דעם 
א שײַנענדינען פּאַרקעֶן, . האָצּן זיַך צװײַ פּאַרשונען געַראַנגעָלט: אונטען 
אמ געלענען אוֹים דער ערד אַ בּרײַטע אוּן שװאַרץיפּעַרנל;װעָרטע 
שועָרץ משא. אוּן פוּן אויבען אויף אָט דער משא אַ לאַמע או 
דיַקע מינוּר. מיט'ן נאַנצען קערפּעֶר אַרופנעװאָרפֿעַן עפעס הי אַניאײַנצץי 
פּאַלענעַר בּוים. בײידע פּאַרשוינען -- שװײַנען. עַם הערט זוך נשָר מ: 
זײַ עטעמעַן שװער, פּונקט עפּעסם װי מצן װאָלט ראָ א דיקע. 
בּאַלקענס מיַט אַ. שפּטױזענ נעֲועָגט... -- ;װאָס ועַנעֶן עָם פאַר 
{ == כּרואים ז',.. טראַכט. איך, נאָך אֲנַדעָר אוך האָבּ נאָך דערװטען 
 !‏ צוּ ײַ נאָר נאָהעֶנט צוצוטרעטען, האָט פּלוצליַנג אָט די לאַננץ 
- - אוּן דיק פינור, ‏ װאָם איז אוֹיבען נעלענען, דעם קאָפּ אוֹיפגעהוֹיכּעַן 
אוּן מיִף אוּן שטרענג עִפּעֶס התראה'דוג און מֹיַר אַרײַנגעקוקט זיך אי 
ער װאָלט נעַהאַט, צרעח, מִיִך אוֹיךְ צו נעחמען אונשער זיך, אין הּיכּה 


און חאַמטיג, פֿון דער בּרײַטער אוּן שװאַרץ-פערנל:װעַרטעָר משא אַראָב. 
נעַשפּרוּנגעַן. אוּן איך האָבּ דערזעהען און דערקעָנט: דאָס אי דאָך דער - 
פומנע-שװײַנענדיַנער שוֹמר פונים מאַננאַט:הזז,.. װאָס האָט דאָס ראָ - 
הנש געָטראָפּען מיַט איָחם?',..--און דעֶר .שׂוטרי האָט עֶפּעם א בּרוֹם 
נַעַמוּן צוּ זיַך נופא, װי א נעַפאַנגענץ חיהירעח אינ'ם שטײַנעל, אוּן 
אַרױיסשרײַעָנדיג מיט'ן גאַנצען כח? עָעַע .פּשאַשיקרעעװ" -- ניפטיג 
אױסנעַשפֿיגעַן ‏ און געלם נעװאָרעָן דויכ'ן פּאַרקען-טויעֶר, װאָס עַר 
האָט גלײַך און רעשידיג און { קלינענרוּ מיט די שליטלען, פּעָרריַנעֶלט, 
און װ! נאָר דער שוֹמר פונים הויף איַז פֿערשװאונרען, האָט 

זיַך די י ערע משא, װאָס אי אַקאָרשט געלענען פֿעֶרגליװערט, 
אָנגעהויבּעַן, - פּאַװאָלינקע אוז קּרעכצעַנדיג צו ריַהרען פֿונ'ם טראַטואַר, - 
פונקט עַפַּעָם. װ! אַ חוֹלה אוֹיף אַ קראַנקעַןבּעט, אובּעֶרקעָהרענדיג זיך 
פון אײַן זײַט אוֹיף דֹעֶר צװײַטעַר. לאַננאָם און האַלשעַנריג זיַך פֿאַר'ן 
האַרצען,. האָט אָט די משא, עַפּעס װי יעדער אבר בּעזונדער, ש אויפַז - 
געַהויצען אוּן אין -עֶשליכץ רגע'ס אַרוּם,. האָבּ איך דעעהן א לעבּע: ‏ 
דיַנען און אַ גאַנצען. מענש שמעהענריג אוֹיף די פיס: אַ דיַקעָר אוּן 
אַ נידעָריגער און צ פעסט:נעבּויטער כּעל:הבתּישער יוד מיט א שװאַרץ: 
רוֹיליכַעֶר. קוּרצער אוּן בּרײַטעַר פאָרר, מיט מולץ באַקען אוּן פעט- 
פּלײַשונע לפען; כּכלל, האָט אָט דער יוּר פּערמאַנט עַפֹּעס אַ רבּנייָש 
אוימזעה!: אויפן קאָם, 2מעט אַויכּער די אוינען אַראָצּגערוקפ אַ ברוין 
פּלושעַנער קאַפּעָליזש ‏ מיט בּרײַטץ כּרענען און הויךישפּיציג, װי 
אַ שטרײַמעָל, אויפ'ן גֶעזוּנרֶעָן ‏ און בײַכינען נוף-אַ לאַננער שװאַרץ: 
ליוסטרינענער -מלבּוש. . די - פֿיַם ‏ אין פּאַנטאַפֿעָל... ‏ אױפֿנעשטעלט. 
זיִך. צוטוּמעלט אוּן דערשראָקען אוץ רײַבעַנדיג די אוֹינען, װי דערמאַי 
נעַנדיג זיך אָן עָפֹּעָם. אוֹיף אַלע זײַשעָן אַרומנעקוקט זיך.. איך האָבּ.. 
איָהֶם א חאָו רצונען ן אוּן טֿרײַסטעַנדען ,נוּט:נאָווענד". נעֶזאָגט,-- נאָר אָט 
דער יוד. האָט מיר אפילו ניִשט נעעֶנטפּערט, און עֶפּעם װי אױיסמײַי 
דענרוג מיך, בּכיון, האָט עֶר ײַך נעלאָזט לויפֿעָן דורך דער ברײַט 
פֿע'ם נעַסעלע צוּם עָנטקעגענריגען טראָטואַר. עֶר איו געלאָפען, האַל: 
שעֲנדיג די פּאָלעם פונם לוסטרינענעם מלבּוּש איִן די העָנה או 
אַזוֹי האַסטיג, אַז אוָן אַו קלײַנעם מהלך איז דער בּרוֹיפּליישענער 
קאַפּעליוש עטליכע מאָל פון זײַן קאָפּ אַראָכגעפאַלעןג פונקט עפּעםי 
װ! אַ מחנה חונד, װאָלט אוהם נעצופּט פֿון הינטעָף.. און אָט האָט. 
ער זיך איִן א לאָך פֿוּן אַ קלויז אַרײַנגעשטופפ. אוּן ערשוארעך 
6 , ננִשט. העַנרעַנדוָג, = א אש דאָס פּנים צוריק צוּם. 


צב ‏ הירשקאַן, : יי 


געֶסעל... אײַנואַם בּיַן איִך דאָ געבּליעַן שטעהן אוּן מחשבוֹת האָבּעַן . 
זיַך נעֶפּלאָנטערט אינ'ם קאָפּ: ,װאָס האָט עס דאָ פּאַסיִרמ? װעֶר איז/ 
אָט דעֶר יוּדפּ זענען די פריהערדיגע ראַװעָדיַנץ קוֹלוֹת געַװען זײַנע3ייי : 
װאָס האָט עָם פוּן איָהם געַװאָלט אָט דער שוֹמי, װאָס מיהוט זיך 
תּמיד, דאַכט זיך, אַזוֹי פריצייש אוּן לײַטיִשד:.י--און דאָ ארום עפעס ' 
אַליץ פאַנטאַסט:ש: אַ ליכטוגעַ לבנהינאַכט, קלוֹיזעֶן, חורבוֹת.בְּרלשָף ' 
אַ פּריצ! עָר פאַלאץ, שײַנענדינע בּוֹימער, מוויק אוּן נעָזאַנג. : 
איַך האָבּ זיַך אָנגעשפּאַרט אָן דעם געלען פאַרקען, װאָס האָט. 
זיך געטוקעט אין די פײַערלעך פוּן : קאָליִרטע לאַמטעַרנדלעך מיט , 
די געמעלען פֿון ‏ יאַפּאַנישע אוּן כינעזישע פּײַואַזשען. נײַגעַריַג האָפ| 
איך נעָקוּקם רותקך די שפּאַרעם אוּן אוױסנעהופּעַלטע צלמים צוּ דעם , 
װאָס עָם קומט פאָר דאָרטעַן אינים אינעװײַניג פוים פּאַלאַץג רו; 
גװוײיגעװעַנטענץ שטאָרען פוּן ד! נאָט:שע פעַנסמער זעַנעַן אין אָט דעָם. 
מאַמענט געֲװועֶן אױפֿגעהױבּען, דורך די גרויסע אוּן נעִשלײַפטץ שויבּען . 
האָט זִיִךְ געועהן, װי פּרוֹיען אוּן מענער נעשָרעָמט און געַפּלאָכּטען און - 
-מיט - בּלומעָן-בוקעָטען אין די העָנד אוּן עפּעַם. װי נישט ריהרעַנרי. 
זיַך טיט אניאבד אפילו, טאַנצען,. נעלאַען אַ פּאָלאָנעָז איַן אַ לאַנגען. 
אוּן ליכטינען ואל מיט פיל בּיִלדער אוּן מיַט זילבּעָרנע לוסטרעם. 
אוֹיף די װענד און מיט נלאַטיפּאָליַרטץ אַש:קאָלירענדיגע קאָלאָנעס 
אין די װיַנקלעך. אוּן אופֿין הוֹיף צװיִשעָן די בּוֹימעֶר האָפּעָן עֶלמעֶועַ 
פּריצים, יעַנעריִשׁ קירט ! אומנעשפּאַציִרט הון אוּן צוּריִק אוּן מוט. 
לאַננץ מערקישע צינּוּקְעָם אין די מײַלער און ששיל אוּן שי 
אוּן װי ישוב'ענדיג זיַך װענען {פּעם, געשמועסש צװישעַן ויַך... און . 
פּטעט בײַ. יעדעֶר סשאַטוּע איז געשטאַנען װי אָננעלעהנט עָמעס אַ בי | 
יאָהרעַנטץ. דאַמץ פיט אַניאוטאָמאָכיַל-פוטער אוֹיף ד: אַקפלאָן און | 
מיט אַ לאָרנעט אויף די אויגען און נעַבּען איהר אַ יתנער קסּיאָנדו; 
איַן אַ זײַרעַנער סוטאַנע און. מיט אױסנעשטרעקפע הקער צוּם הק | 
און עפּעָס װי קניהענדיג, 
: אָט אַזױי האָט עס אויפנעועהן, בעתיטעשה 1 עוּנפּט און ימי : 
טוב'דיג. עַס האָט זיִך געדאַכט: דֹעֶר אַלטעַר בעליבּית, דעָר עָר 
אוּן העַלדײשער מאַננאַט, האָט זיַך עָס פּלוצלענ צורוק אַהֹיָם פֿון; 
זײַן געיונד אומגעקעהרט, אוּן גַעֶפיִנעֲנדיִג זײַן פאַלאַץ מושין נאַנצעַן, 
נושט.אוּןיהאָבּ נישט געריהרט. און נישט פּערענדעֵרּט. האָט עֶר פֿאַר , 
= זײַנע בש א ;4 פרײַנד א יי מאָה ל-צײַט מיט אַלעה אע יי 


= 


אַ צװאַמעַנשטוס. 


פוּן דערװײַטענס, און, פּלוצליַנג האָט זיַך פאַר מיר עָנטפּלעקט דער 


סוֹד פונ'ם מאָרנעם צוזאַמעַנשטוס, װאָס איך האָבּ אָט דאָ מיט עַמִי 
ליכע מיָנוּש פּריָהעֶר בּענעֶנעֶנט: ‏ דער אָנפאָל מוּנ'ם אַלמען פאַלאַן. 
שוֹמר אוֹיף אָט דעָם יוּדעַן מיט אַ רבּנ'יַש אויסועהן, איַן מיַטעַן דער 
נאַכט, בּעת אַרוּם איו קײַן ילור-אשה ניַשטאָ, האָט מיַר אויסגעֲזעָהן, 
בּעתימעשה פשוט און אַזוֹי נאַטירליַך: אַנאַלטע געשיכטע און אנ 
אײַנפּאַכע נאָך פוּן קדמנים: : 

! פריצים מאַכען זיַך קוסטיג, אוּן כּדי די דיַנער זאָלען זיַך אוֹיך 


ניִשט פֿיִהלעַן אומעטיג, שיקט מען זײַ אַרוֹים אין ר! נאַסען כאַפּען וא 
עֶס איָו אַ קאַפּאָטעַ:יוּר. מיִט אַ שטרײַמל אוּן פּיאוֹת אוּן רײַצען זיַך 


מיט אֵיָהם אוּן װערגעַן... אָט דאָס מאַננאַט:הוז זעהט שוין, מסתמא 
נישט דאָס עֶרשטע מאָל אַזאַ בּיֵלד, און אפּשר טאַקּץ, מחמת דֹעָם 


האָט אֶשׁ דעַר יוּר אוֹיך קײַן לאַננע מחוקות נישט נעַמאַכט -- דֹעָר. 


שראָקעָן זיך בּלויז, אוּן װי גאר מ ען האָט איהם אָבּנעֶלאָזט, עָנטלאָפען 
אָהן טענותו אַ געֶניַטעָר יִיר... איך האָבּ זיַך נעלאָזש נעהן װײַטעַר, 


די פיט אָבּעַר האָנּעָן זיַך עַפֹּעֶס קוּים נעשלעפּט. אוּן דאָרט, אפשר 
יצח מײַל װײַט פוּן דאַנעָן -- זאָגט מען - שאפּט וי אַ שפּאָנעָל. 


נײַע געשיכפע. דאָס בּילד אָבּער פון ‏ אָט דעם ,צװאַמעָנשטױיסי אונים 
געטאָ-געסעלע. נעבּען דעם מאַגנאַט ויז שטעהט פֿאַר די אוינען, אוּן 
פּעַרצוימט דעָם. װעג אוּן לאָזט עָרנעָץ נישט קוּקען און ציָהט צוריקיי, 


! איהר שעז געשטאלט. 


--- פון 
אהרן צײַטלין, 


- אונטערין דאַך פוּן דעם אַלטען װאַלר 

! נַעהט אַ נעָמורמעל פון יונג און אַלט: 

! עם רעָדען. בּלומען און גראָזעֶן:נרין; 

בּוֹים צוּ בּוֹיִם רעדט און בּיָהן צוּ בּיָהן; 
פּערוואונדערט דעֲרצעָהלט עַס דער קלײַנער ננאָם, 
! דער אַלטעָר דעמבּ אוּן, דעָר יונגער שװאָ. 


, אוּנטעָר'ן דאַך פון דעם אַלטעַן װאַלֹר 

- נעהּט א נעמורמעל פֿון יונג אוּן אַלּטו ‏ 

א דוֹר קוּמט-אָן אוּן א דוֹר פֿעָרנעהט,-- 

- אוּן, ‏ טיַף איַן װאַלר ערננץ, דאָרט ואוּ ס'שטעחט 
, אַ נאַכט אָהן פֿאַרבּען, אַ שטילקײַט אָהן רעַר-- 
שלּאָמֿט אַ בּתימלכּה איַן װײַסען קללרי 


אוטעָר'ן דאַך פֿון דעם אַלמען װאַלד 
- נעַט א נעַמוױמעל פוּן יונג אוּן אַלט; 
= ,שאַרף העננט איָהר בּרעם, װי דעם העַלר'ס קינושאַל, 
- רוֹישׁ בּלאַנקט איָהר ל:8, װי דעם ימ'ס קאָראַל, 
, אוָהר יעדע לאָק אי א נאָלדענער שטראַהל. 
און װײַסץ בּלזמען--די פֿיַנגעֶר אַל", 
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. ,לנליען מוט רויזען איָו איָחר נעַהכמ 
- נאָפדענעַר האָניג מיִט װײַטעַן ליכט; 
ר בּרוסטעַן -- צװי עפּעָל מיט װַסעָר שאֲלו. 
| אה א ,קוק -טאָן אוֹיף אֹיָהר אײַן מאָל--. 

- װעָרּש הוֹיך אוּן בּרײַט, װאָס אי ענג אוּן שמאָל, 
אוּן קִצֶנען איְהּר שטילקמט שטומט. ר קוֹליי. 


;אך, 8 קוק-מאָן אוֹיף איָהר אי אַ פרידן : 
עס װערען אַנטשװינען די פרעכסטץ רײַה 
עַס לאָזש זיַך אַראָבּ דער קופּערנער שטערן,. 
און ס'רינען ‏ אַראָבּ פערשטײַנערטע טרערעו: ' ןע 
עפּ װאַקסט אַ כּעַנעָהיען, אַ שטום בּעגעהרֶען, שי 7 שי יש 
וט אֵיָהר צוּ זײַן אוּן איָהר צוּ געַהעַרעַן, . : 


.ֶפֹט קומט אַ יוננעל מיט מײַף און נװאַנג, / י 6 
נאָר װי עֶר דעָרזעהט זי--נלײַך װערש אִיָהם כּאַנג, 
נאָך װי עַר דערועָהש זי-נלײַך װערט איָהם טריבּו ‏ . - יע 
ישעֶנע בֹּת-מלכַּה ? איִך האָבּ דיִך ליב, יא יי 1 
אוּן טוּן װעֶל איַך אַלץ נאָר דיַר צוליבּ" / א רע 
פּעַרשלאָפּעַן װי. פֿריַהעֶר פֿעָרבּלײַבט אֹיְהר ליַפֿי ‏ = - 


-עפעָן די פּאַלטעַן, פערשלאָסעַנץ רֹיח ‏ - א 
קּוּם, כ'ועָל דיך פיהרען צום פּאָטער אִין הע / יל 
פּנַן פֿאָמעָר'ס הויו שמּעָהט אין מיטעָן כּיך . / 
פֿערמאַנט אַ נרויסען, נאָלרעֲנֹעֶם ראַך, . 

טײַעַרע גזימפען און פֶענסְטעֶר אַ סך"שא ‏ . 

זי ריַהרט קײַן בּעָם ניִשט, זי װערט ניִשט װאַךן 


- -,אוּן לינסטו די אוֹינען רי בּלויע פון יפ. ‏ / 7 
די ערֹר איַז צו ענג ריר צו װעָניג יא 

זי איַז דיַר מיאום, װיִלסט מאַכען אַ בּײַט 1 : 

דאַן בּוֹי איִך א שיף די צוּ נאָט און צו לט ט, 

מיַר װעלען פּאָרשען העט װײַט העט װײַט / יע 

- מיר װעלעַן -פאָהרען א לאַננץ צײַט, א 


פײַן האַנד װעש האַלטעָן דאָס רודעַר פֿץסט, | 

אוּן דוּ װועסט זיִצעָן װי אַ פוינעל אין. נעסט,- 

מײַן האַנד װעט בעשיצען 6 ואַרצען קאפ האָה / 2 
דײַן ערעל לײַב און דײַן ליפעױפאָתט יי "עי יע 
װיַלסט? כ'װעָל זיך זי 2 האַלזען בַּיו גאָה," ‏ + 1 יי 

זו שלאָפּט און ענטטערט נישט אָב אַ האָר,. 0 
דײַן פּנִים איז הײליג, איך 


; בי רײן, 


ועה דאָט גענו א 
װי 0 אק ארש, 58 מינץ עַפאלענע מו, : 


יט 
(" 


שיא יא אבל" רש  3‏ טרשטן 4 אט אי +שר ייר זי 
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אהון וצ - 


= װי און מעַנשלוכען לעַבעַן רו ערשטע שעה, 


וְנאָר זאָג מיר, אָ דוּ, װאָס רײַנט-נלײַכען ניִשטאָ: 


יאי דאָ בּײַ דיַר ליבץ אי ואָרנ בײַ דיר דאָפּ 
!ננשט זאָנט זו אֹיָהם ,נַן און נישט זאָנט זי אוהם ייאָי, 


!.איַן שעה'ן אַרוּם נעָהט דאָס יוננעל אַהויִם, 


!נאָר 8 כּיִטעַרער װעַהשאָג נאָנט איהם געהײַם, 


מען גיִט איְחם מרינקען רֹעָם בּעסטעַן װײַן- 
עֵר' נעהמט איָהם אפּילו אין מוֹיל נישט אַרײַן} 
--,ראָם איז נישט דעַר בּעסטער, װאָס קען נאָר זײַן: 


--וי קעַן, אײַעָר װײַן מיָר אַרײַננעהן איַן האַל 
{װען כ'בּיִן שכּוֹר פוּן דעָם, װאָס איִז װיַטעֶר פֿון אַלץנז 
!אָ; װעָן אַ װיַנד זאָל א ועָה-טוּן פֿון װײַט, 


: 
0 
ר האָבֿ שׁוֹין נעטרונקען דעם בּעסטעָן װײַן!י 


! זאָל בּלאָזען. טראָמפײַט, װי ד! העלדען פוּן שטרײַט, 


1 


און זאָל עפענען פּלוצלינג איָהר בּרעהט פוּן זײַר, 
אוּן טוּן זי אַ קעֲהר כאָטש, אַ קעָהו אוֹיף אַ זײַשױ. 


,ס'איז פֿרעָהליך, ס'איז יום-טוֹב בּײַם פֿאָטער איִן הוֹיו: 


גרוים. די עשירות, אי די שמחה אויך נרוים. 


אֹיף דעם בּלאַנקעַן פאַרקעַט'ם, העַל-נעֶשלטענעַר פֿראַכט 


נסעַן זיַך װײַנען װי .טאָג אַווי נאַכט, 
עֶס קליננען געזאַנגען. מעָן שטיפט אוּן לאַכט-- 
אוּן דאָס יונגעָל טרוֹיעָרט, דאָם יונגעל טראַכט'.. 


!.דאַן לאָוש פען איָחם דװיששען דופ טעג, ררײַ נעכֵט, 
!אוּן צוּם טאָג צוּם פֿעָרטען בּייעֶנגען אֹיָהם קנעַכט 
דאָט 9זישערפטע װמַסעֶר אין רײַנפטעָן גלאָֿזײ 

ינאָר. מיט שטאַרקײַט פוּן לײַרעֶן צערברעַכט ער דֹעֶם כּוֹם, 
נעַהמט-צוּ די שערכּלעך--אוּן. פֿרעָנט ניִשט פֿאַרװאָס, 
|מײַן שרפֿה לעשט ננִשט דאָם װאַסער איַן נלאָזוי 


1 עג 


עֶר קְעֶן נישט מעֲהר העֶרעַן דו לינסטע רײַר, 


יעֶר קען ניִשט מעָהר ליבּען די שענסטע מֵיד-= 


זי מעג האָבּען 8 װײַבץ, אַ גאָלרעָנע לאָק, 
פּעָנ זײַן אַזוֹי לײַכט, װ! די שאָל פון אַ װאָנ, 


יא יא טירט 4 6 יי 


א = אה שעַן עשפאלפֿי. |= 
דריננען אין האַױצען איָהר זינג און איָהר אָנ. 
אוּן קלינגען אֵיָהר קוֹל װי א זילבּערנעֶר נלאָק,-- 


.ער װעַט זי ניִשט סיהרעָן צוּם פאָטעָר אין הוֹיו, 
עֶר װעט זי ניִשט נעָהמען צוּ זיך אוֹים'ן שוֹסן, - 
אוּן. מעַנ איהר'ס:נלײַכען זײַן קוֹים נעָטאָלט,-- 

יעַר װעט אוָהר נישט קױפֿעַן קײַן ריַנג פוּן גאָלר, 
ַר װעם איהר ננשט זאָגעַן: .איך האָבּ ריך האָלה 
װײַל דיַך, נאָר דיִך. האָט מײַן האַרץ נעװאָלטױי 


עַס װאַקסט דאָס יונגעל און װערט אַ מאַן, 

נאָר נאָך-איִז פאַר אֹיָהם קײַן טרײַסט ניִשט פאַראן; 

עַר װער אַ נזיר, פערלאָזש זיִך האָר,. 
נעָהט איַן מדבר און טרוימט אוֹיף.דעַריואָהר,-- 

אוּן אוֹי אַװאונדעָר: דאָס עושטע מאָל. 
פעונץָהמט ער קלאָר דער בּת-מלבּהס קוֹל, 


ניִשט פון װאַלד,--פֿון אַ הוֹיכעָן אוּן. װײַטעַן אָרט, - 
פֿעַרנעָהמט עֶר דײַטליַך איחר װאָדּש, איָהר װאָרט. 
װיַסט איז דֹעָר מדבּר און בּרײַט אוּן לאַנו-- 

פון װאַנען קומט דער געהײַמער קלאַנג 

אין נאָלדענעָם זאַמד ליַנט אַ שטומע שלאַנ-- 

פוּן װאַנטן קומט דער געהײַמעַר קלאַננז,, 


עָר דאַלף זי נישט װעקען: זי איז עֶרװאַכּט, 
זי איַו װאַך בּײַטאָג, זי איִז װאַך בּײַנאַכט. 
צו יעָדֹעָר צײַט איז זי װאַך און שטראַהלט, 
!װי אַ רוֹיטעֶר פֿײַעֶר פון שװאַרצען װאַלר, 
קראַנק װערט דער נויר, אוּן בּלײַך אוּן אַלט, 
ונא אעכּיג יונג אוו איִהר שען נעַשטאַלטו.י 


יו ןעט יש 7 אע יט ר דטקי טי דאר ,יס" י, זי 
א ישי יט א אש 
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שלמה וירבּערסי | / יא 


הינטער א דאר 
: (אידיליע). 


און אַ מאָל, אונטער. אַ שטילען ר היִמעל האָט דאָס 
דאָרף גערוהט,י 

אוּן אונשער'ן דאָרף אִיַו א װצסערל געשטאַנע!, אַ קלײַן שטיל 
װאַסעָרל,. מיַט אַ קלאָרײנעלען זאַמדינרונד, אוּן אַרום האָכּען זיִך פעָלי 
דעֶר אױיסנעשפּרײַט. שמילץ, נרײַױיזאַפּטינע פּעלרער, אוּן- אװעַקנעצוינען 
- זיַך אוּן פונאַנדערנעװיקעָלט אין דעַר בּרײַטער װעַלט אַרײַן, 

אַלעָ איַן דער פּריָה, װען 8 די װײַטץ פֿעָלדער האָט זיך 
א זון . אוֹיטגעהוֹיבּעֶן, - אַ בּרײַטע פריש:-וימע זוּן, אוּן קלאָרע נאָלר- 
פֿאַליעם אויפֿין שטילען נאַכט-הימעָל אַרױפֿנעַשװענקט, האָט זיך שׁוֹין 
פּיעטרעק מיט זײַנע צװיַ קִיָה בּעװיזעָן. 

נעמעַן אי פּיעטהעַק אַ קלײַן מעָנשעָלע מיַט אַ שמּאָל קעפּעֲלע 
און. אַראָבּנעַפאלענע אקפּלען, דאָס פּנימ'עָל קרעַנקליך-אויסנעשפּיצט, 
אוין אוינען קײַלעכינע, ְּלוֹיע. װי בײַ א קונד. . זײַן קלײַן בּערדעלעַ 
אַרױסגעשטאַרט אוֹיף פאָרעַנט אוּן מוט שוכ פערשפּיציגטינאַסע 
האָר קְריכט עֶס אֹיָהם אין מוֹיל אַרײַן, אוּן פּעטרעק'ן האַרט דאָס ניִשטי 
וי עם האַרעַן איָהם ניִשט זײַנץ נלײַכץ פֿלאַקטעַנע האָר, װאָס משלען 
איָהם אַראָכּ אוֹיף זײַן קורצעַן שטעוען אוּן שטעכעָן אֹיָהם ארײַן אין 
- די בּלוֹיע אוינען. 

פּיעַטדעָק נעהט אין אַ װאַטענע קוּרטקע, װאָט לינט אוֹיף איָהם 

- = קאַפּעָפיָג, חי א קעסעל, אוּן דערנרײַכט צוּ זײַנע דינע בּאָרװיִסץ פ;סי 

נ לעַךְ; אין א בּלוי-דאָרפיַש הוטעַל,, מיט אַ האַרטיגלאַנצינען ראשי?, 
| אױסגעבּוינען, וי אַ שנאָבּעל. 

אַלע פֿאַריאַ:טאָג קוּמט פיעָטעָק. מִיט זײַנע צװַ. קִיָה אַרוֹיס 


ר = השער אראָל 


פון דשָׂרֹף. ד! קִיָה געהען פּאַמעַלעָך, מיט שיאבעלאעט 2 לת װײַ 

פעַרשלאָפּען; ציהען אוֹיס די העלזער אוּן לאָזען אַרוֹים אין שטילעָן 
גענעֲנד. אַרײַן -- צװישען שטילען טונקעלעָן נאַכט:הימעל און דער 
פֿײַכשינעָבּעַלדינער עָרה, אַ לאַננען הילכונעַן ,נומ-מאָרנעַן. פּעַטרעק 


נַעָהט נאָך. פון הונשען, עִו לאָמע צוּ אוף אַ באָרװיִסעֶן פֿום אוּן / 


האַלם איִן אײַן האַנר אַ שטיק שואַרץ בּרוֹיט, איַן דעָר צװײַטער / 
האַנד אַ שטיק װײַסעַן קעַו. 

זײַנץ קיִה געהען אוּן נעַהען אין פײַכטען ששילען פריה- 
מּאָרגען. זײַ װײַמען שׁוֹין דעַם װעָנ, זײַ חויבּען אוֹיף רי קעפּ, שטעלען 
אוֹיפּ ד! נאָו-לעכעה שמעקען ד! שאַרפץ פריהימאָרנענףיגע לוּמט, 
װאַרפֿען מיט די עקען אוֹיה די בּאָקעם, בּיַז זי פומען אַרױם אוֹף 
א װײַך זאַפּו: פעלר, אוּן געָהענדיג, לאָזען זײַ אַראָבּ די קעםּ, מער- 
װאַרפּעָן די שאָיכעװאַפע צינגער, רײַסען אָב אַ נראָ, צװײַ. בֹּיַו זײַ 
| שמִעפְעֶן זיַך אָבּ, פּיעָמרעְק שטּעָהט אין מיטען װאַלד. דֹעָר בֹּלוֹיעֶר 
היטעל מיט'ן דאַשעק-שנאָבּעָל אָנגעדרעהט אָן ט זײַט. עַר עַסט אוּן 
איז שטאַרק פֿערטון טיט ד! קריַשקעָס קעו, װאָט פאַלעַן אַראָבּ אין ‏ 
די זײַטען, 

דאָרט װײַט טוט זיך אֶבּ עפּיִט גרוֹימעט! דאָרטט אוֹיפֿ'ן הימעָל 
שטײַנט אוֹיף אַ יוּננער מלך, אוּן די נאָלדעַנע טורעמם און פּאל אע צען 
אָרוּם שטעהען פײַעַרליִך,. ליכטיג אוּן שטיל! װי אַ ליבענרע, װאָס 
דערפיהלט אין' מיטעַן שלאָףּ דעָם װאַרעמען כּליַק פוּן אֹיָהר נַעְלָיבּ- 

מעַן איבּעַר זיַך, אַזוֹי דערפֿיהלט די ערד דֹעָם שוג :װארעמען בּליק 

פֿוּן דער זוּן איִבּעֶר זיִך, אַלּיץ הינטען כאַפּט זיִך אוֹיף מיט אַ פקעה- 
ליך- -לעבּעדיְנען געֲרוֹיש און איַן דער הוֹיך ניט אֶבּ איַן מאָרנען-פיכטן - 
וי נאָלר-קלאַנגען, 

פּיעטרעק װערט מאַרטיַג מוט'ן אָנבײַסעַן, זעצט ער זיך אוֹיף 
זײַן שטענדינען אָרט, און בּעַקוּמט פֿון עֶרניץ-דאָרט זײַן פּײַמעֶל. ער 
בּעקוקט הי לעכעלעה קלאַפּט אוֹיס אוֹיף דער האַנד, פּרוּבש דורך 
די טענעָר, מאַכט זיַך גלײַך דֹעָם שנאָבּעל-דאַשעק אוֹיפץ קפָּט, 
װאַרפט. אַ בּליק אוֹיף זײַנע קיִה. אױױף די נרי-לוכטונע פעלדעה, 
קוקט אַרוֹיף אין טיף-כּלוֹיען היִמעל אַרײַן, אָפּען דאָס מול אוּן ראָס 
פּנִים אויסגעַצויגעָן, קרענקליך -מעַרבּענקט. ער זיפּצט אָכֵּ אוּן נעהמט 
דאָס פֿײַפּעַל צום מוֹיל. 

צום עישט שפּילט עֶר ניִשט דרײַםש, װי עֶר װאָלט ניִשט נע- 
װאַנט צוּ שפּילען פאַר דער ליכטיגער סארק פאַר'ן פנ 


היַמעֶל, צום עוּשט ציהט עֶר נלײַכע טענער, פראָסטע און שמפּכַּעָלי 
דינע, בּאַלד ניִסעַן זיך קלאָרע. װי װלכבּער-שטראָמעַן אין אַ רוהינ 
טײַכעָל, אוּן אָט פלעכטען זײַ צך, טיףיקלאַנגענדינע, װ? הי |נאָלר-. 
פאַרבעָן; 
אוז אַרום װעכּט זיַך דער טאָג, די פעָלדער װאַקסען איצט 
אין זײַער מננשמידינער קראַפט, - װאַרימעָן זײַעָרע װײַךינראָזגע לײַפּעַר 
אווף דער שמעקעדינער היץ, רוֹישעֶן, ר מײַפעַן. מיט אַלעַר- 
לײַ בּעָשעַטעניִשען און װערים צװושצן די נרעועה נר 
דער הוּמעָל אַלײַן איו בֹּלוֹי און קוקט :5 א דֹעָם עױריקינד, 
װאָס לזיפט אוּן רעױט אוף אעַלמע נלײַכע פּײאָפֿטע און האַרצינץ 
מעַנעַר. אוּן די קִיָה הוֹיבּעַן אוֹיף די קעָם. בּלײַנען שטּעָהן װי פֹעָר- 
נלעװערט אין מומען קײַען, קוּקען אוֹיף איָחם אַ צײַט טיט נרויסע 
נלעזער-אוינען,. מיט אָננעשטעלטע איער |, ניפּען אַ טיפען ציָה און 
זיך אוײַן די לופט, װ! א מענשליכער זיסץ, 8 לעַק מיט רעד טענ - 
דָם טפַמעטענעם פלעק פוּן כּאָק, לאָזען אַראָבּ די קעם אוּן רײַפֿען 
װײַטעָר דאָס נואָז מיט די שאָרכעװאַטע ציַננעָר. 
- אָס שטּעהט שוין אין דער סאַמעַר הויך, און אַליץ הינטען 
אוֹיף דעֶר עָרד בּלײַנט שטעהן אוּן מערהאַלט דעָם אָטעַם. פּיעטרעק 
לינט אופֿין נראָז, און דרעַמעלש אַווֹי. מיִט האלבּ-אֶמַעָנץ אוֹינעָן, אוּן 
אַ האַלבּען שמײַכעל פֿו; היַץ. אוּן זײַנץ צװײַ קיֿה לינעָן. ד+ נעַלעַ 
יבּתּעמעָן האַלב-צנעמאַכט, - קַען ‏ מאָנאָטאָנע א אָטעמען מיַט די . 
נרוֹיסע בּײַכְעָר, פּילטרעק'ן װעָרט פֿער'מיאוס'ט אַזוֹי, הוֹיבּט עֶר אוֹיף - 
אַ האַנד, נור ד! האנר, רע אֹיָהם ; צוּר:קי שמײכלט ער.י, אל 
=" 0 הענר, מיט : מיס, אוּן שרײַט אַר ויף, אוֹיף אַזאַ לרוג א 
--האָ--האָ--האָ: -- איָז דער מײַטש--אַזאַ גרוֹיסע היץ! אַזאַ גרויסער 
לײַרונער טאָנו | : 
: אוּן ווען די קִיָה וילעַן טרנק, נעָהען זײַ נלײַך צוֹם װאַסער'ל, 
ננשט אײַנצוהאַלטען זײַ, אוּן פּיקטרעק/ כאַפּט זיך אוֹיף פון היק' 
- דרעָמעל, אוּן שמײַכעלט,--זײַ װיַלעָן שוין טרינקעַן+ - *. 
ועָן די קית. קומען נאָהעָנט אוּן דערפיהלען דאָס װאַסער, ציי 
הען זײַ אוֹים ד! העלזער אוּן געהען גכער, בּיז זײַ קוּמען אין מיטען 
װאַטער'ל אַרײַן,. לאָזען זײַ אַראָב ר קעפּ, אוּן צוהעַן אין זיַך שטּיל 
- אַרײַן. דאָס װאַפעַר, פּיעטרעק קוקט נאָך, װי זײַ טרינקען, שאָקעלט 
: ר א 1 קאָפּ--יאָ, יאָ, זי זעַנען ‏ רוּרשטינ: זײַ װיַלען טריַנקץ!! 


8 הונפער אַ דאָוף, - / 


-- אוּן אָרום איז לײַדיג,, הײַס און שטיָל, אוֹן דער היִמעל איו 
פֿערקגתשעט און שטום פֿין היֵץ, אוּן אוַבֹּעָר די בּרײַטע פֿעַלרעַר 
שװינדלען אוּנזעהענדינע װײַסץ פלאַמען, אוּן אַלע נרעזעַר, בּוימעָה 
און. גװיקסען שפּעֲהעֶן אוּנכּעװענט, ס'א:ו זײַ שװער צו אָמעָמעָן, 
מט-אָם כעכט זײַ ארום א וויטער פיאס, אוּן פֿון צײַט צוּ צײַט 
הערט זיַך פון עַרגיץ-ואוּ 8 סנטק, אַ היַץ-שאָס, 

װעַן ד! קנח זענען שוֹין אָננעטרונקען הויכּען זײַ אויף רי קצָט, 
הצר מען זי א;בער'ץ װאַפעַר. - 8נן די זיים ימע !-מײַלעַר ציָהעֶן זיַך צוּריק 
טמ דונע. שנגרען. שלאֿם-װאַסער. זײַ דרעהען זיַך אוֹים און נצַהען 
פּצװפליץ עוריק אין פעלד אַװײַן. זײַנע קִיָה װײַסען דֹעָם װענ. פּיעטי 
רעק שטעה: בּײָם װאַפעָר. ער זעָהט דעם געלען זאַמד-נרונר, די 
| שטילץָ טונקעלהײַט פֿין װאַסער, אוּן ראָרט טיף װײַן אײַנענץם אָב- 
שײַן, מעהט ער א װײַלע. פֿעַר הידוש'ט,. נוּר כּאלר צוקראַצעט עֶר 
דאָס פּנים אוּן. ל8כע: --כ!--כי- כי!-- עַר געֲהש אַוײַן בּיַו איַן מיִמען 
װאַפעָר'ל, דאָס שטילע, קיהלע װאַפעָר ריננעלט אַרוּם זײַנץ נאַקעשע 
8 לײַכטע. װאַטעי:שלעַנגלעך שװימען אַרוּם אוּן גלעטען פעַרבײ 
זײַנץ נאַקעשע 8פ. פּיעטרעק. האָט הנאה, שמעָהט ער אַזוֹי לאַננו 
צָעִן דאָס מויל, און לאכט שטול, 

אין ט יוֹם-טוֹב-טאָג ‏ קומען צוּ פיעטרעק'ן אוימ'ן פֿעֲלד אַרוֹים 
די יוּנגלעָך פוּן דאָרף, פּיעָטרעַק נעָהט איַן אַ צײַנעַנע אוכּראַניע. עָר 
הצָט זיִך הײַנט רײַן אַכּנעװאַשען, אוּן אײַנצעלנע, שטײַ?אַבגעשרוקװנמע 
המר קריַכען איָהם פון די פּוֹת צום 8ם, פּיעֶטרעק שטעהט אין 
מיִמצן. פֿעָלך, צושפ-ײַט די פים, קוקט אָן יעדען בּעזינדער מיִט נו- 
מץ אוֹיגען, שמײַכץלט און זאָּנט הויך: הײַנט איז יום-טוב! זײַן פּנים 
װוָרט װי בּעלזיכטען, אוּן עָר הויבט אָן רעַדען אוּן װײַוען צוּם הי 
מעָל, דאָס הײַסט--אָ זעֶהסט. װי הויך, װי יה ס'איז ליִכטיג אוּן 
שמיל:! א נאַנצעַן טאָג, - אַ נאנצען טאָנ! 

בּאַלד נעָהמש ער זײַן פּײַמנל. און ער רעדט אוּן דעַרצעָהלט 
אופ טעָנער, פֿון אַ גרויסעַן טיפּען היִמעל, פֿון אַ נרויסעָר לוכמעפײַט, 
װאָס שרעקט, פון אַ הײַליגער שטולק קײַט, אוּן פֿון אַ קלקן עשעלני, 
װאָס זעַהט אוּן הערט, אוּן איו שטן און מעַרשלאַסען אין ף *-/ 

דער הברה ארום איַן פּרנַמד ראָס שי נוּר 4 ייתן 
עָפים; פוקעָן זײַ זיַך אָן אין לאַכעיא. 2 

שפּעטעַר אויפין. טאָג, װען די היל הוינט אֶן אב און. 
די לופט אָטעמט שוֹין, בּעַוײַונֶן זיך אײַנצעַלנץ מענשען, יורעַן, װאָט 


/ 
ו 


בע שלטהעילבעיט. 


נעַהצְן פֿון דאָרף צוּ דאָרף, ר שט:װעל אוֹיף אַנעק שטעקען, אַרי- 
בּעַרנעװאָרפֿען איבַּעֶר די פּלײַצעס. אַז פיץטרעק גערענקט, װאָס די 
שקצים לערנעָן איהם אין דאָרף, ‏ שרײַט ער נאָך:--א יורז א יוּר!-- 
עֹר זוכש אוֹים פון צוישען נראָז אַ שמײַנדעלע אוּן גנב עט זיִך שמיל 
אונטעָר, אוּן אַו עַר נעַדענקט נישט, שטעהט עה די הענד אויף 
הונטעָן, און שמײַכעָלט צום דורכנעהעה אוּן קוקט אוֹיף איָהם מיש 
גלוֹיע נומע קינדעַר-אוֹינען, ‏ און זאָנט הוֹיך: נוט מאָינען!--עת װײַוט 
אָן אוֹיף די קיֿה, װאָס פּאַשען זיך, און רעדט:--צװײַ קוה, צװוי קיָה-- 
דער דווכנעהער בּלײַנט שמעָהן, און אָטעמט אָבּ. אוּן פּיעטרעק דער- 
- צעהלט אַ נאנצץ מעשה, אַז געֲװעֶן זעַנען דרײַ קיָה, אי אײַנץ נע* 
שטאָרגען, װײַל זי האָט נעָהוסט, װײַל זי איו געװעָן קראנק--איז גע- 
בּלינּען צװײ, פּיעֶטרְעָק נוט נאָך א מאָל אַ קוק אויף זײַנעַ קיָה, װי 
זײַ פאשען זיך, האָט הנאה, אוּן חזר'ם איכּעַר: צװײ, צתיו 

און עִָם קוּמט אָן אַ פאַרנאָכט. די זון לאש זיך אַראָבּ, װו אַ 


שטילער גאַסרישפֿונעל, און אַלץ יע הוט אָן רוד = 


גרוֹיסען הײַטען טאָג. 


יד קיָה לונען אונכּעװענט, די קעם אױפנעהויבּען, : די װײַכע 


פֿעלדעָר, זַעְנעָן זײַעֲרֹעַ בּאָקעם בּעלויכטען, 
פּיעטיעַק לינט אויסנעצוינען, אוּן ער זעָהט: דאָרט ניִדעֶר 


אַראָכּ פון הופּעל א ברײַטע זוּן, אָנקװעלענדיג פוּן איחר אײַנעֲנעָם : 


שטילעַן. נאָלד, און דער האַלבּעַר היַמעל דאָרם רוהט און א רויטען 
שמולען נעבּעל, אוּן יענץ ‏ פעלדעֶר דאָרטען לײַנטען לינטיג און 
שטיל, און- װאָס אַ מיַנוט װערט די זין בּרײַטער, און יעַנע ליכשינע 
פעַלַרְּעֶר. ועהען. שמילעָריי. 
-+ פיעטרעקץ דאכט זיך, אז ער לוט אוֹיך דאָרט, אוֹיף יענעם 
שטילען עַקיועַלט. עס איּז איָהם אַזוֹי נוט, עֶר פֿיִהלט ננשט די צײַט, 
יי 'איָהס און אין, איהם איַז ליִכטיג אוּן שטּיל, אָהן אַנדערעו.. 
יא לײַכטעָה, זיסער ציטער טראָנט זיך אַדוּרך פון קאָפּ בּיַן מיפּן 
און טיק כאַמט /זף. אויף. די קֹיָה לינען, די קעם אוים;עהויצּטְן, 


אוּן די גרויסע. ;אוינען. בּליפסקען מיט שמילען א זײַערע לאר 


יה 


טעָנֹץ פניטיז עָר וי פנימ"עָר, פֿון אָכּנעטעַרי.. 0 


רעֶק זעהטי פון װײַטענס דאָפּ דאָרף, זײַן דאָרף, װאָס ער - 
קעַן אַזוֹי נוש. פֿוּן קונרהפט אָן. דיַנץ בלויע שלעננלעך רוֹיך נעהען , 


שמיל אוֹיף אויפ'ן טונקעלעָן האַלבּעַן היִמעל. עֶר דערהערט ראָס 


װײַטע, הײַמל;כץ בילען פון די הינד, אוּן דאָ עָרניץ אוֹיף ר פֿעל-. 


פא א דאָקףי, 2 
דער, העָרש זיַך פוּן צײַט צו צײַט אַנ אײַנזאַמעַר עָר פײַ, ; : 
אַ פּוינעַל פֿאַר'ן אײַנשלאָפען, צי אַזױ פוּן נאָלדענעט 2 | 

פּיעטרעק קרינט דאָס אַל'ץ אַזוֹי לב און עָר קריַכט. לַע אַרום 6 
איבּעֶר'ן פעלר, 0 צוּם מיַד װעַרעַן. : 6 

ד! שטילע ליכטינקײַט האָט שוין דרערנרײַכט |צהער. אוּן מע = 7 
רעָקט אַלֹץָ פעלרער, יע וא זי 2 צוב קהי"+. /' . 
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שא + 2 
שי 6 


לן יש את 
5 דער ו 
/ ל; 
א 
ּ 
ט 


מ. גײמאָן, 


דאס ליר פון דער נאולה,) - 
== װעָר בַּיזְשוּ 1 
= = - ער בּיופת. ריז ישין א 
=== אַניאָנזאָג פֿונ'ם בור א ה כֹּל. 
בנ" | --- דײַן נאָמען ָ : א 
ייר = קר מון איַז מײַן נאָמעַן, | 00 

שי אוך בּין דער נײַסט, װאָס כֿיעָה בּיַן פֿו אַלע ידורוֹת:עֲנר 0 
יי און לײַכט אוּן בלענרן | א 
- -- איַך לעַבּ טיט אלע די נעַפֿעַטעֶר, 
? -, -. װאָס געַװועֶזען אוּן װאָס קומען נאָך מיִר שפּעטעָר; 
| = איך. בּיַן נאָטים שאָמען, װאָס בּעַנלש איָהם שטום 
צ אבּעַראל אוּן אוּמעָטוּם, 5 
יי --ימאפילטערב יו טי 6 יי 
= -= אנך װיַל, װאָס פֿימו און. כימוז, װאָס כיװילן / א 
יו וי = שמילא. שמיל.." ‏ / 6 
{ - - -- איך װיֵל. אײַך רעָפען, איך װיל אײַך טרײפּטען ‏ -. 
צו' נײַע. מאַפֿעָן אײַך. עַרררײַסטעו, 
0 ;אנ היל מיט קראַפּט אײַך שיין בּעָמאַנעַן 
= אוּן :א בֿימלעז פֿאַר אײַך שפּאַגעֶן, ' 
| = איך װיֵל עַנמפּלצָקעַן נײַע װעַלטען 

- פֿונ'ם ליפֿט פֿון. אנפֿגעהעַלטצַן. : ": 

2 20 - אָךְ זעהט, אֶך ועהט די פּלאַמץ קר 

א ונל 


א 


ואס יִד פוּן עָר נאולהי. 


עָס קומט דאָס ליִכֿט --- עָם נל:הש אײַך לאַנג. 
אײביג, אײַבּיג אֶהן פֿעָרנאַנג, 


;=+ 


אָהן אַנ'אָנהוֹיבּ, אוֹיסלאָז, עֵָה. 0 טע 
אַ װאונרעָרבּאַרעֶר פֿונקנעָבּלעֲנר 2 אט 
פֿון אוֹר:הגנוּז,, יע 
הל 4 
אָך, ס'געָשעָהט איִצט אוּננעָהוֹירעָם, , 
ס'לײַפֿטען,. ס'שריפֿלען די צנוֹרוֹת, : 


עָם געֵהט בּאַלך אוֹיף, נעָהילט אין קשׁוֹרֹת, / א 
די פֿײַעֶר-זן, דעַר מאוֹר המ אוֹרוֹת. : 
שׁוֹין פֿיִהל איִך ס'פֿלאַקעָרן, ס'פֿליִהעֶן,. ס'צינדעָן, 

קומט ! כ'ועל אײַך טיט מײַן װיָלעַן בּינרעָו, 

כֿ'וועָל מיט מײַן װיִלעָן אײַך פֿעָרװיִקלעַן, 

מיַט ליֵבּץ.ב צַנרער אײַך פרטוקלען. 

מיַט גאָלרעֶנעַ אוּנצעָהליג' קײַטען 

פֿיִהרעַן אײַך צוּ זעליִגקייטעַן, 


געהוֹיבּען זײַט אוּן העָכֿעֶר װעַרט, 
שׁועַבּעֶן זאָלט איהר װײַטעָר, הײַטעָר -- 
ס'איז מײַן קעָרמּעֶר איצט אַ לײַטעָה / 

צוּ הוֹיבּעֶן. אײַך אין היִמלען פֿוּן רעֶר עֶרר, 
עָרר אוּן 2 אי בּעהאָפֿטעָן, וא 
עָרדְ אוּן הימעל אִיַו געַאײַניגט; ' 
דוּרכ'ץ מעַנש דעָם אוֹיסגעַהאָפּטען 
אויסגעלײַטעָרט אוּן געהײניגט, 
נערהנינט אינ'ם לירעַױיטיָג עַל, 

איַן דער קללה, אינים עַלבּוֹן -- 
אין שוץ פֿון מײַנע אָרלעֶר.פֿליגּעַל 


פֿליִהט מִיָר אין רי.-היטעַל:װעַלבּעָן, (/ 

וּ : א 

5 , ; 

געֶפֿאַלעַן ועֶכעֶן די מהיצית, : : :0 

צעריִטען זעַנען אַלעָ צוֹימעָן -- ל 8 0 
ס'אָגען, ם שלאַנען שטראַהלען:שטרוימעֶן, : 0 

ס יאָגען ס שלאָנען שטרוימען:שטראַהלעַן 0 


דן מחיצוֹת שׂוֹין נעַפֿאַלען -- 


י. מ, נײַמאַו, 8 


צושמעַטעָרט ועָנעָן אַלץַ שטײַג עַן -- 
דאָס לאַנג פֿערפֿרעַמדטץ װעַרט אונז אײַנעָן, 
נֹעָהם רײַן א יַיִג עָנס, נעָהם בֹּעָויץ עֶס 
אפַדער כ'שלײַדעָר אוּן פֿערבּליץ עִם, 


װאָס מיר גלוּת, נוֹרל-רוננ, 

װאָס מיר פֿלוּך אוּן קללה-קרײו ז 
ם'קומט די ג א ו ל ה, ס'קומט דעַרלײַ 
שפּריִננ. אַרויס פֿון גוֹרל:רינג, 

אין הוֹיפֿעָן שטײַג, אין טּיפֿעָן ררינג } 
מיִט װיל-בּעַלעַכּטעֶר יוּנגליפֿקױט 
דרינג אין אומדורכדרינגליפֿקײט -- 
דריַנג ! | 

האַס קְלעָנליִכץָ אַלטעֶגליכקײטעָן -- 
פאַס מעָפֿטיַנץ אוּנמעָנליפֿקײטעָן -- 
זיַנג ! 

צו אור-קװאַלעָן שטרעָק, 
אוריגעַפֿיִהלטן װעָק | 


5ֿיכּיַן שטאַרק איַצט, פ'בּין מעַכטיג, װיַ אַ זון אין רי ובּוּרוֹת, 
הויך איִבַּער הוֹיכֿעַן, װאוּ נעֶטליך דער שפּיר איו, 
װאוּ לויטער די פֿאָרמען און רײניג די צוּרוֹת, 

חאוּ קלאָרער אוּן װאָהרעַר אוּן זעעליַג אי ט'זײַן -- 
אַפֿילוּ עָר שׁאָפֹּעָו װעָרט מיר צוּ שײַן ! 


פֿיִהלט אֹיָהר, אָך, פֿיִהלט איָהר דאָס איַנעָרע רוּפעַן, 
פּיהלט איָהר, אֶך, פֿיִהלט איָהר דעָם מעפֿטינען דראַנג ! 
שמוגט אין די הוֹיכעֶן, רריננט אין די טיפֿעַן -- 
בּרעֶננט מיד, אֶךְ, בּרעָננש מיָר דֹעָם נעטליכעָן פּאַנ, 
די גאָלדענע פֿעַדיִם 

פון זוּניִגעָן ק ד ם! 


ועַהע--זעהט -- 
ס'יגעָשעָהט ! 
עס שטרײַט זיִך אוֹים אַ װײַטעָר שמח -- : 


איץ 
ייא יי 1 1 . טיג( 


דאָס ליד פֿון דער גאולה, - 


דאָס האָבּ בּעַוועָהט איך, 
אך בֹּעֲהוֹיך עֶס -- 
ס'פֿאַלט אַ פּרוֹכת ' 0 
אַ לאַנר בּעֶװײַוש זיך, | שי שיט 
אוּן איִך בּין דאָרט אוּן איִך װײַל עֶט יב 
איָנים לאַנר פֿון לוֹיטעָר חכֿלת, ‏ . 5 
אוּן איך װײַל עָם אוּן איך ואוֹין צָם ‏ / 
אינ'ם לאַנד פֿוּן די חזיוֹנוֹת, : 
אוּן איִך פּיִהל עַס אוּן איִך פֿיִהל עֶס יע 
די אצילות, / א 

װי לוֹיטעָר ס'שײַנס, װי זאַנפּט רעַר 4 אי -= 

אָ שעה פֿון זעַליִנער התנלוּת ! 

מײַן קעַרפּעַר אין ועַעָלע. אין ועָעֲלץָ רצָם ?לײַש איָר-- . 


8 


איך בּין איצט מחרש די 8 -בראשית } - 

פֿיהלט אֹיְהר דאָס רוּפֿעָ ‏ / : 
פֿיהלט אֹיהר דעָם דראַנג, ‏ . ׂ א : 
די הוֹיכֿעַן, די טיפֿעָן -- : 

רעָם פֿאַנג ? 


פֿון זוניַגען קדם ! 


נעָהמט זײַ ! אָך, נעָהטט זי -- 
די שטראַהלעָנדץ שטרויטען,. . 
פאַננט זיי, פּעַרלאַגנט זײ -- 
אין אוּנעַנדליכע רוטעָן! - 


טס יט 27 


לאָמיִר רי פעָריִם - 
שפּינעַן,. פֿעָרװעַבּעָן -- 
אין עיֹלמוֹת הוֹיבע 
שווימען אוּן שוװעַבּעַן 


אַהיִנצוּ, ואוּ פ יט 
רי קװאַלעַן צוּפֿר סען, 
די היִמלעָן -- צוקאָפּעָנם, 
די עָרר אונן 6 


הש יט יע יד יו יו על איע לאה ‏ שה וא יי 


: אי רײַם א די קע 
זק שר יי 
שא 


א איהם, יאר 2 איָהם 
רּעָם- געַטלופֿעַן פֿאְָם ‏ - 
0 רָאי יעֶנטפֿאַלט אֵיָהם. 
{ איָהֶם, בּעַננאָר. ואוָהם 1 
כצון פֿאַטער,- בבן ױנאָר = 
יא 2 קֶהרעֶנרעָ 8 יו 


: אוּן : צעהרענרע פֿלאם. . 


שאב 


: װײַט מיר יט 
אין זיגיגעֶן גלאַנץ, 
! טאַנצש מיר געַהישעָרט. 
דעָם הױַלינען יו 


יע איָו 5 6 
0 גאולה. אנ דאָ! 


פרצ'ס ,פאלמפמימליכע נעשיכטעוי 
און נפתרי'ט , מעשהיל עךר"י) 

צװישעַן - פּרצ'ס , פּאַלקסטימלייבע געַשיפֿטץן* און נפּתּרים 
מעשהילעך" ליגט אַ שטיק מהלך, 

א מהלך נִיִשׁם נאָר אַ רײַן קינסטלעריִשעַר, אַנ'אונטערשיר 
ניִשט נאָר ‏ און דער אױפֿפֿאַסוּנג, נאָר אוֹיך א מיף-אינערליפֿעַר, - 

פֿעָרשוַהעָן אוּן. פֿעַרשיִדענאַרמיג זעַנען זײַ אין זַעֶר עצם 
אוּן הוך, אוּן זי צײַפֿנעַן אָן גאַנץ בּעַזוּנדעִרץַ תּקופֿות אין דער 
נעָשיכּשע פֿון אונזעָר מאָרעֶרֹנעִם שאַפֿעָן און אוֹיסֶֹר רֹעָם, ניִשט 
קוקענדיג אוֹיף זײַער נאָהנמקױט, שאַמען זי פֿון גאַנץ געַגרקרץ 
קװאַלן. 

יי װײַמעַן מיַר װעַנעָן אײַן פֿאָלקס-שאַפּונג און װעָנען 
א פֿאָלסס-מעשה, אֶבֹּעָר עַס איו ניִשט ריפֿטיַג, פּיפֿעָן מוּר זיִך 
|אײַן איַן די פֿעַרשיַרעֶנע מעֲשיוֹת, ‏ זעָהעֶן מיַר, װי פערשירען עִם. 
זע עֶן רי עַלעָמעֶנטעַן, פֿון װעַלכֿץ זײַ בּעַשטעֶהעַן און וי פֿעָרשירעַן 
עס איִז זײער שממם. מיַר קענען דער עיקֵּר די רעַלינִיעָועָ פֿאָלקּם? 
מעשה, װאָס איז אין פֿערשידענע צײַמעַן נעַשַפֿען און פֹעַר. 
פֿאסט נעַװאָרעֶן. אוּנועֶר מעשיות-פֿאָרשינג בּפּלל שטעַהט נאָך אוֹיף 
!אַ נאַנץ ניִדריגעַר שטופֿע אוּן מיָר האָכּעָן צוּ מוּן דאָט רוֹב טיט 
רער פֿעַרשריבענעַר, - פֿעַרפֿאַסטעֶר מעשה. און אַזוֹי חי מיר ועַנעֶן 
געֲוועֶן בּיִו עָרשט ניִשט לאַנג פֿון אט ַּיִן די פֿיִם אין אַלע װיַני 
קעלעך פֿון אונזער לעבּעָן, אין אַלעָ אונזעַרע װאָכֿעַריַגץ איּן יוֹם- 
ימיפֿ'רונעַ. מעֲשים א פֿרום, גאָטספֿאָרכטיג, זעָנעָן רורך רי 
פּקורבים פֿון אונזערע צדיקים, נומע-יודען צונױפגקַנוּמעָן געװאָרען 
ר רעָליניעָוע. פֿאָלקם:שאַפּונג אין כֹּכָר ש:דענץ פֿאָרמען, פֿון שבחי 
: יק עַרשונעז און גקיעוער פערלאַג" 7גפד, 


: א ט, ספורי-ג 8 ל א ות, מעשה נוֹרא א, א. וו, אוּן פֿון אָט רו| 


קוועָלצן האָצּעַן מיר ‏ גענּמעַ שעַפַּעֶן אונזער פֿאָלקם-שאַפֿונג, א 


אוּנזעַרץ זאַמלשֶר, דיפֿטער אוּן קינסטלער האָבּעַן אָט דעָם שמאָפ. 
בּעַקוּטען פּאַר זײַעַר דיפֿטערישע אֿון קינסמלערישע אַרבּײַט. 

צֶם איַז בּ5לל וועָהר אַ װיִכטיגץ אױפֿואַבּץ פֿאַר פֿילאָלאָגען 
אוּן ליִטעַראַמור-פֿאָרשעָר אופֿצודעַקעָן דעָם היפּטאָרישען עָנט. 


שמצָהן אוּן עֶנטװיִקלעָן פֿון אונזער פֿאָלקס-שאַפֿונג, זיך אָבּשׁטעַלעַן 


נַעֲנוֹיעַר אוֹיף די שאט פֿון די פּאָלקם-מעשיית אוּן דעָרקלץ: 


רעַן די אמת'ע קװאַלעַן, פֿון װאַנעַן זײַ שמאַטעו מיר בַּענוּנעַנעַן 


זיך מיט אײַנינע בּעָמערקוּננעָן,. כּדי אונטערצושפּרײַכֿעָן דעָם אונ. 


טעָר שִׁיִד . צווישען פרצ'ם פֿאָלקס-שאַפּונג אוּן נכתר'ס און דעַרמיִט ' 


בּוֹלְ'עָר כאַרפַקײַעָריזיַרעַן די ,פֿאָלקסטימליבע גקשיכּפֿען" אוּן רי 
, מעשה'לעַך", : 

איַן ר! לעַצטע צעַהנּרלוגעֶר יאָהרעֶן האָט זיך בײַ אַלץ פֿעָל- 
קעֶר אוּן איִבּעַרהוֹיפּט בּײַ די קלײַנע און צװישען-זײַ אייך בּײַ יוּרען. 


בּעוויִוען ‏ א בּעונרעֶר איַנמעָרעָם צו פֿאָלקס:שאַפֿונג. רצָר קוּסמאָ: 


פּאלייום אי קונסט הא דאַן געַלט, אוּן דעָר דראנג נאָך 


רֹעָם אײַגעָנאַרטיג עַן קצלאָרים אוּן מטּיל האָט וך ור אעַר- 


6 שטאַרקט, מעָן האָט אָכּנעקעַרעְוועַט פֿון דרי בּרויטע קאָסּמאָפּאליטי 


שע װעָנעָן און זיַך אװעקגעַלאָזט אין רי אײַגעַנץ שטאָלע װעְנעֲלעָר, 


| /טֵעָן | האָט זיך געַצויגען צוּ די פּרימיפיווע פֿאָלקס. :יננעַן, װאָסּ 
|| האָבּען זיך הי עלא נעװעַבּט איַן דער. פּאַלקס:פֿאַנטאַזיע, װואוּ 
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עָם איַז געַלעַגעֶן דעֶר ֿאַראַקטעֶר פֿונ'ם שש זײַן לע בּעֶנפינוּסח 
אוּן עַם האָכּעַן זיך אָבּגעַשפּיַגעַלט אַלּץ קנײמשען פונ'ם . פֿאָלקט. 
פּרצוּף אוּן עֶס האָבּעַן זיך געֶהעָרט ר! אמת'ע פּריט פֿון דאָס אַמאָליגע 
פֿעָרנאַנגענע אונמיטעַלבּאַרע לעַכעֶן. רי פֿטלקט-שאפֿונג. אין געֲווען 
אג'שמת'ער אוצר פֿון פֿאָלקס-פֿאַנטאַױיע, פון ‏ פֿ;לקס קע אוּן, 
אױנצײטיג. געָוועָן דער װעַנװײַזעַר פֿון סטיל, פֿאָרם אוּן קונסט-טוסח 


אוּן פֿון דער נפַּאיָו עֶר פֿאָלקס:מעשה האָט אַראכלעשי נט אויף די / 


װעָלפליבֿץ מאָדעָרנע אימפּולטען פֿון די איצמינץ דיכֿטער, 
נאַנץ אַנרעֶרש. איז געָװעַן מיט דער יוּדיש: עֶר פֿאָלקס:שאַפֿונג. 


! ראָפּ יריִשעַ פֿאָלק האָט אובּעָרנעלעָבט אַ קינרהײַט נאָכֿ'ן מיטעַלאֵל. 


- טּשָה, נאָר אַמּאָל, איַן. דער פֿקָרנאנגעַנהײַט, האָט דאָם יוה שץ פֿאָלק 


- = רירפֿגעֶלעֶכּט 8 נאַנץ רײַף ! קילמורעָל 5 עִכּעַן מיט נע נובי נעי 
א א פֿאָרמעָן, מוט בּעֶשטיִסטץ עֶט שץ ראָנטעָ, מיט פֹעֶרעֶנ. 


דינטע מאָר; שא ִּ ננרפֿען אוּן 0 מיט אַ איגענעם א 7 
מיגען קינסטלער:שען סטיל, אוּן װעָן ראָס פֿאָלק האָפּ נעֲנוּמען ‏ : 
פֿוּן ס'נײַ שאַפען, - שאַפֿעַן אונט שיט :בּעַנעהמעַן וועלט און. 
מעֶנש, גאָט אוּן לֶבּעַן 0 עֶס שׁוֹין נעֶהאָט פֿעַרטיִגע בּעַנריפֿן 
און גרינדליכֿע געָועַצעֶן. אוּן אַזוֹ האָט. זיך געַפּלאָנטעָרט אש 
פּאָלק, אין זײַן לעֶבּען. און אין זײַו שאַפּונג, אונמיטעלבאַרע אַײַנ? 
דרוּקעֶן מיַט געַשטעַלטע ראָגטעם. נאַאיװוע, פּייִמיטיװע פֿאָרשטעָלוג. : 
געָן מיט נײַט-רײַכֿעַן, פּערװיקעַלטעֶן איָנהאַלט, פשפ'נָ", האהצינעָה ‏ 
װעָלטליכֿער עַלעֶמעַנט מיט'ן יודיִשׂעָי פֿעַרעלטערטעָן מוסר-השכּל - 
און מיט פֿערטיגע פּסוקים, אפֿילו די חיות אוּן עופֿוֹת האָבּעַן גע 
זוננען שייה מיט פּסוקים. און אַזוֹי האָט ך אײַנגעװעכּט אין 
דֹעֶר -נײַעֶר אס אטוי דעַר ‏ פֿערעלטעֶרטעָר, רַעֶליְנִיעָנעֶר : 
עַלעֶמעֶגט, אוּן די אַלץ מעשיות וַעֶנעֶן ‏ פֿעַרבּונדעָן מיט צריקים, , 
טיפֿתים, נסים ונפלאות, מיִט זיִנרוגץ און בעלי-תשיבה, מיַט ממיוֹן. : 
א, א װ, אָכּעָר. אוֹיסעָר רעַר שטרעַנג-רעליְניעָוער מעשה, װאָם. ‏ 
האָט צוּ טוּן מיט'ן פֿעָרנעַטעָרן פֿון צריקיט, ל"וניקעם, מיט שפר ‏ . 
ועוֹגש, מיט גיחנים- אוּן גן ערן, זעֶנעֶן געַוועַן בּײַם יורישען פֿאָלק - 
װעַלטליכץ אוַטפּוּלטען, . װאָס האָבעַן זיך געֶריסעָן איַן אַנ'אַנרעֶר. 
זײַט, איִן דעֶר זײַט פֿון דעַר רעאַלעַר, װירקליכֿעֶר װעַלְט. עָם האָ. 
בּעֶן זיך געֲועָקְט געשטאַלְטען אוּן שילדעהיננען װאָס האָצּעָן אַ. 
שייפֿות צו דֹעֶר אַרוּמיגקײַט, צוּם אַרומיגעַן לעבּשָן. צוּ מעָנּשען אוּן. 
חיות. אוֹיבּ די הײַליגע ספּורי-מעשיות זעַנעַן געשאַפֿעַן געװאָרעָן! / 
איִן בּית-המדרש, זענען דרי װעַלטליפֿץ געַשאַפּען געַװאָרעַן מעָהר 
אי שטוּבּ דורך דער מוּמעֶר כּײַם קינד'ם ויַנעֶלעָ, אָדֹעֶר רורך. 
קיִנדעֶר בּײַם שפּיִלעֶן, און אט די מעשה'לעך פֿעָרמאָגעַן מֹעָהר 
קינרישקיוט, ‏ מעָהר צוכֿטינע זויבּעִיקײַט, מעָהר עַרריִשקײַט, מעָהה - 
שטופֿעָריֵשׂע האַנדלונג, מעֲחר קלות-ראש, אהן דעָם מוסר-השנּל, / 
אָהן רעָר אָנגעצוֹיגעגעֶר יראתישמים, אין ‏ די רעַליגיעָע פֿאָלקס. 
טימליכץ נעֶשיִכְטעָן העָרשט רער עיקר רעָר ריִדאקטישער עָלעָ: 
- מענט,, אנן דער װעלטלכער -- איָו פֿאַלאַן מעָהֹה אוֹיסערליכֿץ / 
גיַלרליבֿקײַט,, מּעָהר פל. סטיק, אין די עֶרשטעָ איַן די שפּראַך 
טצָהר אַ לשון-קרש דיג 2 זין די צזויטע -- מעָה- א יוּריִשׁעַ 

אָגן ט געוויטער טס זע ד. רַעַליְגִיעֶץָ פֿאָלקס-טעשיֹתּ. . 
פֿאָרהאַרטעָועֶש געוגרען דורך זיַעֶר פעײפֿאַסעָר, װי געואָנט, וֹן=! ‏ / 
נעָן רי רשֶלינִיעָועָ מעשיות פֿון לאַנג שטעט און פֿעָרי ‏ / 


יי 


א ר 


פ שריבעַ געװאָרעו, נך אדעֶר. מיר היָבץו נקהאַט װאָמר ס'איז 
! אַהנונג. װעֶנעֶן קינסט או לישעראַטוה, און דאָס האָט נֹשָויִם גע 
װיַרקט ;אויף איהר , מור האָבּעָן זי שיין פּעַקימען אַ פצַרפֿאַסטע 
יא פֿעָרנאַנצטט, די מעשה גיט זיך שוֹין ‏ נישט איַבּעֶר. מפה אל 
= אה זי ענטװיקעלט זיך-שיין נישט. און - פּקַרעַנרעַרט. זך נישט, 
א װעָך די מעשה אי אַרײַן אין ‏ בּוך, השט זיך איהר לעבּעֶן פֿעַרענ: 
- רינט און געװאָרעַן 8 שמיק 0 אטור, אַנדעֶרש. איז מיט דאר 
װעַלטליכֿעַר מעשה.. זי איַז נאָך. אַלץ פֿערבּליבּעך ט. מעשה שבעל 
פה אוּן אַזֹ אָרום איז זי געװאַקסען צוזאמען מיט דֹעַר פֿאָלקס. 
פאַנטאַױיק, אײננטואַפּט אין 0 די אלע פֿריִש-צאַפּעלדינע נייטנסען 
: א קנמישטן פֿון ראָם - מאָנ-טעַנלופֿץ.. לעבּצָו, זי איז ‏ גקװפקטען 
: א זיך קֶנשּװיִקעֶלט, זיך ג! קמע אוּן. פֿעַרעַנרעָהם צוזאַמעַן ‏ מים 
דל פֿאָרשטעלונגען,. אײַנדרוקען . אוּן פּערעַנדערוננעי פֿון דאָס לק. 
כַּעַן, די װעלטליבע מעשת איז לּוֹים איהר. עצם ‏ מעהח פֿערפינרץן 
סיפ רּעָם מאַדעֶרנעִם פּעבּעָן; מיט. די ֹעֵל טליכע- פֿאַרשטעלוננען 
יוא בעַנהופֿעָן אוּך טיט דעם װעָלטליכטו לעָכענמ-נוסח. חיץ רלָם . 
איז יאין די ; מעשה א פֿאַרהאן מעהר עט 
גע װײַל אין דו. מעשה'לעף איז. פֿאַרהאן מקָהר װירקינג 
פֿון דַעָר פּרעַמר, פֿון די. אַרומיגץ פ יקער, . פֿון די אַרוּמונע קול- 
פוּרעָן. אוּן זײַ זעַנען בַר עָר בענייטע, ‏ מבּנעַפרושמץ און 
1 ערו ועלטליפֿמע, : א 07 
0 = פרץ אוו פּריחעַר געשטאַנען װײַט פון רעַר פֿאָלקם-שפַפֿונג, 
י זֶר אי ערשט שפעַטער. צו איהר צונעקימען.. עָר איז געְועֶן פֿרי: - 
0 יהעַר רעַר. משכּיל, רעַרנאָך רער חוֹור כּתשוכֿה, ער האָט אִנע: 
| הייבקן יזופעַן שעַחנקלט אין. ירישען - עבה, בּעַקִימעְן | ענטציקונג 
0 פֿונ'ם פֿאָלקם-מענש; דעַרנאָך פון חסורות-און צוּם סוֹף פֿון רי 
ר פֿאָלקסטימליכע געשיכמען,. פ"ץ בכלל איז נישט ‏ געוועַן מײַן מיס 
- שוקער, ער איז נישט געקומען צו חפּידות, צו . פֿאַלקסטימליכקײט 
- פֿוּן איַנקרליכֿען יט און. אונבּעואוסטען עקסמאו. פרץ איָן דאָן 
= = נישט געָװאָרעֶן פֿערפֿיהרט דורך דעַר װײַשעה װאוגרער:שײַן, ‏ זײַן 
פּנים. אק עָר א פֿון דעֶר. אױפגעפֿלאַקערמעָר שײַן 
אוּן. זײַן בּעוואוסטוייו . פערלירט ער נישט, קלאָר און רײף אל זײַן 
ָג אוּן שאַרף אי ניבטעָה. אט זײַן בּליק, פרץ. איז נעקימען צו 
פֿאָלקסטימל;כֿע. געשיכֿטע. דורך וכע כּעָואימטוטן, נאָ ‏ . 
עֶן. נ'עֶנשציקט ר -פון רע הבר ש וס געקוּמעֶן חר ‏ / 


אק 


ָ 


7 8 פֿרצים , פּאָלקסט! לגע געשיכּטען - 


!א ם ײַ ס ט עַ ך, מעָהר אַלס אַ מײַסטעָר װ! אַ דיכֿטעָר, און מיט 


מײַסטעָרשאַפֿט פֿערפֿײַנעַרם,, בּעַצירט, / אַרוּטגעָשלײַפֿט, פֿעָרגאַנצט, 
די פאָלקפ-טעשה און צוּקֶנעַבּעֶן איָהר מעָהר שארפֿקײַט אוּן| 
| שמײפֿקײַט; דיי מעשה אָבּעֶר איז אין תֹּך פֿעָרבליבּעַן לעַבּעָן מיִט | 


| איְהרעָ הוֹיפּט ָלעֶמעַנטעָן: מיַטעלּ: 7 א איָנהאַלש, ‏ דיָראַקי | 


מּיִשע. אוֹיטפֿיִהרעַן ‏ אוּן . אַלט,פֿרעַנקיִשעָן נוכח, פרץ איז געָוועְן גי 
-בּונדעַן צום מקוֹר, צוּם פֿאָרטינעַן שטאָף אוּן אָפּטמאָל אין שׁװעָר. 
אָנצוװײַזעַן אין פרצ'ס מעשה, װֹאוּ עֶס עָנר;נט זיַך רי פֿאָלקס:שאפֿונג 


אוּן ווא עָש הוֹיבּט וך אֶן פרץ, אָפּט מראַכטעָן מיָר, אַז פּרץ אין 
געַקוּטעֶן צו די פֿאַלקפּ-קװאַלען אוּן װיַ געזוּכט אֶבּרוּה פֿאַר 
זיך, פֿפַר זײַן זוכֿעַנדיִנע, דוּרשטינץ נשמה. עֶר פֿעָרשלעפֿעָרט זײַן 
אינעַרליכֿעָן בּרעַן, זײַן מאָדעָרנעֶם גליה אוּן ציהט זיַך מיַט בעַנק- 
שאַפֿט צוּ רי טיפֿעָניִשעַן פון פֿאָלקס:שאַפֿונג, עֶר רוקט אֶָכּ אָן 
אַ זײַט זײַן װעָלט אוּן װעַזעָן און לעֶבּט מיט רֹעָר מעשה א יִ הה. 
לעֶבּעַן, צ:הט װײַטעָר רי פֿעָדיִם, װאָס וענען פֿעַרװעֶבּט איַן דעָם 
פאָלקס:געֲװעָבּ, 

אוּן אָפטמאָל 3 זיך אוֹיף פרץ פֿון -דעָם קינסטלעריַשעַן. 
דר;מלען אוּן װעָרט װיַדעָר מונטעָר, ניכטעַר, אוּן גיַט צוּ אַ װאָרט. 
אוּן מיָר דעֶרקעֶנעֶן װיִדעֶר דעָם מאָרעָרנעָם פּרץ, װאָסּ אט װײַט 
פֿון דעֶר נעַשיִלדעָרמעֶר װעָלט אוּן מיָר פֿיִהלעָן װיַרעָר, אַן פרץ 
לַעֲכּט איַן אַנ'אַנרעָר װעֲלט, און רי מעשה איז פֿאַר איהם נֹיִשׂט. 


מעָהר מי שמאָף, שאַפֿונג-מאַטעריאל, אֶבֹּעֶר נישט קײַן אונטיִם: , 


אלַגעֶנעָ וװועֶלְט. עֶר איז דורפֿאוֹים בּעָוואוסטן:ניג אוּן צופֿיל װאַכֿץ- 
דיג, אוּן ניִשט אין דעַם פּוֹר פֿון דעַר מעשה, ניִשט אין אֹיָהר פֿעַר. 
באָרגענעָם שליַעֶר לֹעָבּט זײַן פֿאַנטאַזיעָ, נאָר רעָר עיקר איַן רעָם, 
אוֹיטעֲרליִכען בּליץ, איִן רו קינסטלעָריִשׁעָ פּאַרבּעָן, אין געַראַנקלכַֿן. 
אוֹיפּטו, איַן דעָר 0 -- דאָט אַלעַם פֿערפֿאַמּט פרצץ אוּן. 
רוּפֿט אַרוֹים זײַן שעַפֿעָריִשׁעָ עָמאָציץָ, 

מרץ האָט בּכֿלל איַן דעֶר יוּריִשעָר פֿאָלקס:שאַפוּנג געָשפּירט 
די טריט פֿון דעָר טאָרעֶרנעֶר יודיִשׁעֶר קוּלטור, עָם איַן געָוֹעֶן איִנים 
בּרֹעַן פֿון דעָר נאַציאָנאַלעֶר אוֹיפֿלעָבּונג, דער אָפֿיִציעֶלעָר ‏ ציוניום 
האָט זיִך דאַן בּריט פונאַנדעָרגעַװַקסעַן אוּן האָט בּעֲקִימעֶן בּרײַטץ. 
האָרוזאָנטעַן, אין דעָר זעֲלבּעֶר צײַט האָנּעָן זיך עָרניץ איַן הו 
װיַגקעֲלעֶך. אָנגעָהיֹיבּעֶן אַרוֹיסצוװײַועַן שװאַכינקע פֿלאַנצוּנגעַן פֿוּן. 
יינּריִשׁעָר קוּלטוּר, ישר אוּן צופֿעַליג עֶרועֶקט זיך דֹעֶר איגין 


*----- איה 
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און נסחריס. 2 שרללך י.י 4 


ערעם צּ טע -שאַפונג א שי קרײזלעַך אוּן עֶס הוֹיבּט 
זך אָן רי װאַקלעַנדיגע אין נישט:כֿעַרע פראָבַּעֶן צו זאמלען 
פֿאָלקם:ליָרעַר, פֿאָלקס:מעשיות, אַרוּם פּרצ'ן אוּן אַ דאַנק פרצ'ן 
הוֹיבּט זיַך אָן אַנ'עֶרנסטע בּעציָהוּנג צוּ דעַר פֿאָלקס שאַפֿונג אוּן עִם 
שאַפֿט זיך די נײַסטיגע שטימינג, פרצ ס שמוכּ װוערט דער פית:היוצר 
פֿאַר דער פאָלקם-נשמה, װאָס האָט געלעבּט איַן עָר פֿאָלקס-מצשה, 
פֿאָלקס-ליִד. ,די נשמה--זאָגט ה. ה. גאָטבּערג אין זַנע עֶריִנע- 
רונגעָן--נעַרענק איך, װען זי איז נאָך ווע א עט, ועָן זי האָט 
נאָך ניִשט געװאיסט פֿון קולטורעָלע אױטאַנאָמיע. אוּן פֿון דֹעַם 
הײַנשוגעַן יװדײשוזם, די נשמה האָט אַרוּמנע עבט יעַרען שבּת. 
איִן פּרצ'ס װאוינונג אוֹיף ציגעלנא 1, װעַן מיר האָבּעָן געַלערנט 
אוּן - געַזוּנגעָן רי עֶרשטץָ פֿטָלקס לירער, געֶשעַפּט פֿון קװאֵל, פֿון 
| די קַעֲלעָרֹם אוֹיף סטאָטשאַ נאַם אין פֿון די אַלעַעֶן פֿון זאַקסי: 
שִׁעַן נאָרטעַן, װעֶן די פּראָסטץע װעַרטעָר אוּן די אָרימע מעַלאָריעֶן 
! זעַנעֶן פערװאַנרעַלט געָװאָרעַן אין אוראַנאַנעָן פֿון בּעָנײַסטעַרונג, װעֶן 
פּרץ האָט זַך דעַרפֿיהלט פֿאַר א בַּעֲויצער פֿון. אַ נײַעָם אמת -- 
רער אמת װעָנעֶן 8 לעבּעריגעַן מענשליך שאַפֿעָנרינעַן יוּריִשעֶן 
פֿאָלק", פּרץ אֶבּעָר האָט זיַך נלײַך געװאָרפּעָן צוּ דעם פֿערפּוְגעֶן 
שמאָף, צוּ דֹעָם פֿעַרפֿאַסטעַן אוּן אָבּגעַררוּקטעָן,. פרץ קומט צו 
דעָר פֿעָרטוגעֶר מעשה אוּן זעָהט זי, פֿעָרנעָהמט זי דעָר עיקר פון 
די פֿעַרפֿעָרטונטע. פאָלקס:בּיִכלעָך - פֿון פֿעָרשירענץ צײַטעַן, עֶר 
װעָרט אײַנצײַשיג דֹעֶר זאַטלעָר, דעֶר פֿאָרשעַר אוּן דֹעֶר ריָכטעֶר, 
עָר ניט זיִך איִבּעַר מיִם לײַב און לעבּעָן און טראָגט אַרײַן אין 
רעֶר אַרבּײַם זײַן גליהענדיגץ בּעֶנײַסטעָרוּנג, , צוּגלײַך מיט מררשים 
אוֹן תּלמודישע ספֿרים -- דערצעָהלְט ליפּמאַן לעָוין -- האָבּעָן ציך 
אוֹיף רי יי ימּאָליִצעָם. פֿון זײַן עֶטאַזשעֶרקע אוּן אוֹיף זײַן שרײַב. 
טיש חבֿר'דיג. אַרוּמגעַנוּמעַן און ױך בּעָהעפט אַלטץ ידיִשע 
קונטרסים אוּן ספורים, תחנות,, בבא א ספֿורי-נפֿלאות, עֶרציעָה- 
לוּנגעַן פֿון גוטע יוּרעַו. פון פֿאַרצײַטעַן, איִז עִם נאָך װעַניג, בּעָם 
עַר כּסדר: דעָרצעָהלט עָפּיִם אַ טעשה פון אַמּאָל, אפֿשר װײַמט 


- = מעֶן א פֿאָלקס ליִד, . צו ‏ האָט ‏ מעֶן. געָהעֲרט א פֿאָלקם:לענעָנעָ.. 


אַמאָל און 8 פֿאַרנאַכט הוֹיבּט אָן דינעופְּן צוּ רעֲרצעֶהלעָן,. עַר 
װײַם יע , פרץ שפּאַרט אוּנטער רעַם קאָפּ- 0 אויגעַן 
זעָנעַן גרוֹים אוימנעָשטעָלט אוֹיף עָזאָנעַן, דרינגעָן איָהם דורך, 
| = נעָהען נאָך אַלע זײַנץ תּניעית אוּן בּעוועְנונֹגעָן אוּן עֶר האָט פֿעלי 


רינ 
: 
ן בעו 


4 סוטאטס קאר | 
און . פּיץ האָט נעזיכט אוּמעָמוּם רי צי גל צום בּנין,. די יע 

ציגעל. זעֲנעָו געיועו רי. אַלע. פֿערפֿאסטע חסיריש פֿעשת = / 2 
פעֲרשיד ענץ ספּורײַנבֿלאות ‏ אוי פֿרץ האָט, פֿון ‏ זי אַרויסנשצויגע: 
ין יק און געַױפֿט צו שאַפֿען די נאָלענע קײט צװיַטער / 

דער אַלטער. פֿערגאננענער קולטור מיט דנר נײַער. פרץ האט ‏ 
אַלץ געזיכט צי פֿעַרגײַבּיגען דאָס אַיעק;עהענרינע, אַרוֹױיסצונעפֿר.. 
נעֶן דאָרט רעם לעבּערינען נײַמט און פֿערטיפֿעו אוּן בּערהוֹיבּעִי 
די טעשה בּז צים סיטבאָל . בי 


יי שטיבּ װעָרם דער בּיה יהיוֹצֵר פֿאַר דעָר פֿאָלקט: 
שטה. װאָם האָט געלעכֹּט אין דער 8 אָלקס:מעשה, ‏ פאָלקס.ליד,. 
,ד: נשמה -- זאָנט ד. ה, נאָמבּעַרג אין זײַנע ערינערוננען - נגע-. 0 
רעָנק איך, װען ױ איַן נאָך נשָועַן נאַקעָם װעַן ױ האָט נאָך / 
. נישט - געָוואוּסְט פוּן קולטורקלע. אװטאָנאָמיע אוּן פֿון דעם הײַנ - 
מונען שריִשיום, די נשטה. האָט אַרומנעשװעכט יערעַן שכת אין / 
פֿרץ'ס ואוינונג אוֹיף ציגעלנא 1, װעֵן מיר האָבּען געַלערנט אוּן 
אט די ערשמץ פאָלקס -לירער, ‏ געֶשׁעֶפּט פֿון קװאַל פֿון די 
קעַלערם אױף סמאטשע גאָס אוּן פֿו די אַלעֶעַן פון זאַקס'שען . 
א װע: די פּראָסטע װעַרטעָר און די אָריָמץ מעלאָריען זע - 
נען פֿעַרװאַנדעלט געװאָרען . אין אָרגאַנס פֿון בֿעַנײַסטעַרונג. װען - 
!פּרץ . האָט זיִך דערפיהלט פֿאַר אַ בּעויצער פֿון אַ נײַעָם אמת = 
דֹעָר אמת װעַנען אַ לעבּעדיגען מענשליך שאַפֿעַנדינען װרישען - 
פֿאָלקי, פרץ אֶבַּעַר. האָט זַך גלײַך געװאָרפֿען צוּ דעָם פֿערטינען - 
שטאָם, ‏ צוּ דעם. פֿעַרפֿאַס: טעָן אוּן אָבּגעַררוּקטעַן. פֿרץ קימט צו . 
דער פּעֶרטוְנער מעשה און זעָהט זי. פֿערנעָמט זיך דער עיקר פֿון ‏ . 
די פעַרפערטינטע פֿאָלקט-מו לעַך פֿון פֿעָרשירעֶנע צײַטעַ. עַף. / 
װעֶרטּ אײנצטיג דֹעֶר זאַמלעֶר, רֹעֶר פֿאָרשער. און דער ריַכטעַר. 
און דערמיט שײרט א אָב פּריץ פֿון די אַלע, װאָס. האָבּען 
יֵז איהם דערצעהלט פאָלקם:מעשיות. ‏ עַר העֶרהוֹיבּט דן מעשה, 
טריפֿט אַרײַן אין איָהר רֹעָם נליִהעַנדיַגען נײסט, אוּן רי מעשת . 
קליגט ‏ שין אֶבּ מיט טיפֿעים, רעַרהוֹיבּעֶנעָרם. - אָפֿטמאָל געט 
פיץ די שִׁצַטעָנֹם פֿון די מַּעֲנשעֶן, רי נשמה וַיעָרֹע, די װיִרקלא - 
כֿעץ נעשטאַלטען, די פּשוטץ ספֿור:המעשה נְעָהט אָנּ אָן אַ זײַט 
אוּן עֶס װאקסט אוֹים דער סיַטבאָל, ארעֶר ר רֹעָ. מאַי - 
א משמע 7 רעֶר מוֹד. פון ן רעָר מעשה, ְּ טי 


* 
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אוּן נסתר'ם .מעשה'לעך", . 


פרץ'ם גײַסט האָט זיך געצוינעָן צוּ דער פאָלקסימעשה אוֹיך 


! דערפאַר, - װײַל אין לעכּען אַרוּם אין געֲוועָן אַזוֹי ‏ אָרים אוּן װאָי 


בּעֶנריַג, גרוי און אײַנאַרטיג. פּרץ האָט זיך שרעקליך געמאַטערט 
אין זײַן אַרומיִגער סביבֿה אוּן האָט געַזופֿט עַפֹּעֶם אַנדערש, נײַעים - 
אגּן מיַט בּעֲוּנדֹעֶר ליבע האָט איָהם כַעֲצוֹינעָן די װאונדער-װעַלט, 
ריַ װעַלט פוּן מופֿתים, צדיקים,. גױעדו,. מלאך הרומה א. אז, װ. 


- בי אינו אלן שא -- קלאָנט זיך עַמיץ בּײַ פרצ'ן איַן אַ מעשה 


-- איַז כּמעט קױינער קײַנמאָל ניִשט רעכט געַשטאָרבּעָן, װײַל 


נעֵם האָט קײַנעַר נישט רעֶכט נגעלעבּטו. נישט קײַן נוּמּץָ, נישט קײַן 


= לעכטץ; קײַן רשעים, - קײַן.-צריקיםי. ‏ (די שויטץ שטאָרט). אוּן 
איַן רעָם. לעַבּען פֿון אַמאָליַנע דוֹרוֹת געָפֿינט עֶר מסירת:נפש, 
קְרוּש השם. פּרץ 2 אַזֹי ארום דאָס איבּערמענשליכֿץ איַן דער 
מַעשה, דֹצָס װאונרעַרליכֿע; ‏ נאָר אין װעניג מעשיות נְאוֹיבּ ניִשט, 
העפֿעָר') ציִהט פּריץ פֿון הימלעַשעַר הוֹיך צוּ ערדיַשעס,. צוּם װיַרק- 
ליִכען- אוּנמיטעֶלבּאַרעֶן לעכּען. אֶבּעֶר דאָ קלונט זך שוין דעֶר 
ליַטװאַק, 


נבתר אין אפֿשׂײ. דעָר עֶרשטעָר, װאָס האָט אונו נענעֶבּען, 


די ױ על טליפֿע פֿאָלקס-מעשה. עֶר האָט מיַט אמאָל אַראָפי. וי 
- נעװאָרפֿע! דעם' העליגיעַזעַן פּלאַסט אוּן פֿיִהרט גלײַך אַרײַן איג 


יעָם. פֿאָלקסטימליכֿעו עֶפֿאָס, װאָס האָט לחלוטין קװי א 


נישט. צוּ' דן ‏ פּאַרעלשײרטע, קאנאג ניזירטע מאָטיװען,.- װאָס פֿילען 


אָן די אַלטע ירישע מעשה. ער בּרענגט אַרײַן נײַע העַלרעָן אין 
דעָר פֿאָלקס-מעשה: אַ ציִנעָלץ, אַ העול אַ האָן, מיזעלע-מײַזעלעי 
מענשליכע שדים און לצים א. אַז. װ. דער עפּאָס ציִהט 


זײַ. גינהייב נישט פֿון ה הײלינץ ספֿרים נישט פֿוּן די מומר- . 
משלים, נאָר דער עיקר פֿון + לעבּעֲרינעַן פֿאָלקסטימליכען קװאַל, 


פוּן דעָר יודיִשעָר פֿאַנטאַױיע, פון דער פֿאַנטאַזיע שבּעל-פה. 


- - אַלײַן א קינד כוּן דָעֶר - האַרצ;גער, װאָליניִשעֶר חסירוהי 
װאָס האָט אין משך פֿון רוֹהוֹת נעָשאַפֿען אַניאײַנעַנעם לעבּענם- 
יוּכַח, ‏ מיט איגעהל יכעד האַרטאָניע, ‏ מיט עֶפיִשעָר רוהינקייט אוּן 
באַהאַרצינעַר שעַהנקײַט - האָט נכתּר אײַנגעַזאַפּט אין זיך די זײ* 
בּערקײַט. -דעם װײַטען אָפּקלאַנג. דעם װײַטעַן אָפּבּיַלר פֿון יודי: 


שען אימערליכֿע! שעפערישען לִעבּען,. שיין אָנעֶמלט פונ ה 


אסיל לע לבוש א אירל יִכעֶר . פֿאָרם, דאָס אַלמע לֹעָ 


48 -..- - פיצ'ם ,פאלססטימליכע עשינטעױ. / 


ועצטעי--+--=ד.-=, 


4:--:ח חכזחק אלממ ,= גי י= ירשת 


בּעַן זעָהט עֶר שוֹין נאָר אין װײַטען מרוים און איננאַנצען איו עֶר 
בּעְהעֶפֿט מיִט די װעָלטליִכֿץ פֿאָרמען, בעָפרײַט פוּן רי יוּריִשע 
דאַגטען אוּן פֿעַרבּינדעַן צוּם יוּדיַשעַן קאלאריט. צוּם זיַעבּטען חן / 
פֿון יוריִשׂעֶר טרוֹיטײשעֶר װעַלט, פֿון קינדהײיט אָן געווינען פֿונים. 
קװאַל פון ל עָבּ ע ד יֵג עַר װאָליניַשעַר חסירות, פוּן קינרחוימ 
אָן אײַנגעָזאַפּט אין זיך איָחר צנועה'ריגע המימית'ריגע, האַרמאָ: 
גיַשׁעַ שעהנקײט. איַן דער יונעָנר נעֶשעֲפּט פֿון װעלט:ביפֿער 
שעַהנקײַם אין /נײַעַ פֿאָרמען, פֿאַנטאַזיץ פֿוּן נײַעָם סטיֵל, אוּן איַן 
דֹעֶר יוּננעֶר נשמה האָט זיך אָנגעֲהוֹיבּעֶן דֹעָר פּלאָנטעָרן אײַנענע 
בּעֶשײַר עֶנֹע שעָהנקייט. מיט אַיִבּעראַשעַנריַגע פֿון דער פֿרעמר, 
אוִגעֲנעָ אױסגעַטראָנעֶנעָ, שטילע חלומית מיִט אויסערע נעַװאַלמי: 
נע פֿאַנטאַסטען:װעַלטעַן. דער שטילעָר, פֿאַי'חלומטעָר טרוֹים פֿון 
אײינעֶנעם ‏ טײַכֿעַל אוּן װעַלהיֶל אוּן דעַר װיַלדער ימים:שטראָם. 
און אַזוֹי האָט געַבּרוֹיוט און אַלץ געזוכט אינם אוֹיסדרוּק פֿאָרמען, 
עֶר האָט זיך געריִעַן צוּ דער עֶכטעַר יוַּיִשׁעָר פאָרם, צוּם אמתין 
יוּריִשען סטיל און אַלץ ניִשט נעָקעֶנט צוּקוּמעָן, דעַר אַלמער יוּדױי 
שֹׁעֶר אונהאַלט אין שׁוֹין פֿאַר איָהם געֲועַן אַ אָפּגעשטאָרבּעַנעֶר 
אוּן עִי האָט אַלץ נעַוּֿט דעָם נײַעַם דעָם פֿריִשׂעַן. אין האַר, 
האָט געֶלעֲבּט דֹעֶר נרויטעָר כֿאַאָם פֿון װיַלען אוּן שמערוּננעַן פוּ 
רײַסעָניַשׁ אוּן אוּנצופֿרידענהײט. עַס זעַנעֶן געְבּוֹירעָן בּיִלדעַר, פֿאָר: 
שמעֶלוּנגעֶן,.. אײַנדרוּקעַן אוּן פּאַנטאַזיעֶָן אוּן ניִשט בַּעֲקוּמעֶן זײַעֶר 
ריכטיגע פֿאַרקעַדפּערונג, אוּן פוּן נעבּעַלדיְגען שאַפּעָן הויבּט שוין 
אָן אַראָפּשײַנעָן, עַס שנורען ױך דורך די לעצטע שטראַהלען 
אינ'ם עַכטיוּרישעָן געהײלינמען סמיל, אין דֹעָר פּראַפֿמפֿאָל -- 
האַרמאָניִשעָר שפּראך בּעַװײזש זיִך אײַן מעשה נאָך דער אַנדֹעִ- 
רעָר, װאָס אַנטציקען אונז, רוכט זיַך נאַנץ אײגעַנאַרטיגעֶר פַּעַר 
זענליכער סטיל, + אײַגעָנאַרטינעֶר פּעֲרועָנליִבעָר קאלאריט, אְבַּעַר 
מיָר פֿיִהלעָן דעָם ריִטמיִשעַן קאָלאָריט, רי קלאַס:ושץ פּשטוֹת אוּן 
דעָם הײַלינעַן עַפֹּם װאָס נאָר אַ נאַנץ פֿאָלק איַז בּיכֿלת עֶס צוֹי 
שאַפֿעַן, אוֹיבּ דאָס פּאָלק האָט נישט געשאַפעָן ר טּעשה'לאַך; 
דאַרף עֶס זײַ שׁאַפעַן אוּן איִז מסונל זײ צוּ שאַפֿען. / 0 
גמתר האָט אױפֿנעעפֿעַנט אַ נייעֶם קװאַל פֿון װעָלטליבע 
פאָלקס:שאַפֿונג, ‏ דוּוך אײגענע זפֿעניש, דוּרך אײַגענעם רראַנג, 
האָט ער דעַרנרײַפֿט צוּ רער האַרמאָניע, מיט אוגעֶנעֶר ‏ אוְגטו - 
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איְצִיע איז עֶר דעָרגאַנגען צוּ דעָר נײַער מעשה, װאָס דאַרף אָנ. 
צײַפֿנען אַ נײַע װענרונג איַן אוּנועָר פאָלקם:שאַפֿונג, : 

פּרץ פֿאָלקטטימליכץ געֲשיִכְטעֶן אוּן נסתר'ם מעשהילעך זֹעֵי 
נען. װיכֿטוגע אוּן. גאַנץ. בּעַזוּנרערעַ ראַטעָן אין אוּנזעֶר פֿאָלקם. 
שאַפֿונג אוּן זײ װאַרטעָן נאָך אױף אַ געֲנוֹיעָ אוּן גרי ר 
אוֹיספֿאָר שוֹנג, - - נחומו טײַזיל. 


ת 5 זשימניצרי. 


הערבסם, 


(עמיוד), 
1 

א חוץ דער פֿיִדעל, דטם טאנטבּיך אוּן די געבּעלהאַפֿטו 
אידעעו, דאָמ. אפֿרים קאפירער -- אוינער א נטיייסייר יינגערטאן -- 
געהאַט נאָך א זאך: דאָס נערמענדיל, װאָס האָט זיך נעפֿונטי 
דיַנמערן הײַועל פוּן זײַנע עלטערו. ער האָט זיך געפיהלט זעהר 
הײַמיִש איז דעם דאַזינען כלײַנעם װטלטיל פֿו קארשעו-אוּו פֿלוי 
מען-בּזימטר, פֿוּז רויזז, מאהי-קטפֿ אוי בּיהי-האקטנס, ער פּלטנֿײ 
דאַ אבּזיצעז גאנצט פענ. אושכאָמ דצם מומטל פֿױ דער דרויסטי- 


2 


= 


ועלט. האמ עֶר דאָ נעהאט די זאַנפטע שפּראַך פֿוז בּלעמטר:גזי- 


מורמעל, פֿויגעל.מרילער און פֿון זומעי פֿון די שמעטערליננעי. 
אוו די זוו ‏ האם ער נישט אנדערש געזעהו װי דוּרך בּלעמער. 
דוּרד װעלפֿע איהר הײַסער בּליק איז געװאַרעו פּיִלדער אוּו זוך. 


צוּבּרץקװלט איו א קאכקאַדט פוו װײַדינלעמטנדינע שפראהלעו 


אײַנמאָל איז אפֿרים נעשטאנען כּײ'ם װאַשעריל, װאָפּ האמ 
זיך נטפֿונעי איו גערמײנדיל. שׁויי כאלד בּײַם פּלוֹימ, ער האט 
אַרײַנגעװאָרפֿעו כּרעקלעך בּרוֹיט פֿאַר די קאַטשקעס, װאָם זענטי 
דאָ. אַרוּמגעשואומעו, אַזוֹי װי ס'איז וטפֿאַלטי א בּרעקיל. האבּטי 
זיך. די קאמישהיום מיט א רעש אהיננעלאָזעז אהינצוּ, פּלעשטשענ- 
דיג מיִמ די פֿיִס, שואטערענדיג מיט די הײַלזער אוּן ציּפּטנדינ 
זיך אײַנם דאָס אַנדערע מיִט די געַלע שנאנּלען. דאָם האָט 
אפֿרים'ן נטפּאָלעו, ער האָט געהאַט אַ הנאה פֿון דעם דאָזינען 
בּילֹד. אַ לײַפֿטער שמײַפֿעל האָט זיך צוּשפּיַלט איו זײַנע בּלּוֹיע 
אוֹינעז אוּן קויםיקוים ארומנטווימט זײַנע פֿײַנע ליפּען. על האָט 


פֿערגעסען. כּמעט אָן אַלעָם אנדערען אוּן האָט זיך, װו אַ צולַעך 2 


קינר = איבּערגעגעבּעַו זײַ אשי = שפּולערײ טי 


טע אט שי זײילע - שג. אי :יי 
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ו1.- ייט יעשי 
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נאָר א האפ ער דקרהערט אין דעי הוי. עפיס א' 
- - ערורער אוו האָט. אױפֿגעהױגען דֹעַם קאָפ. דאָרט אוֹיבּעַן, פֿון 
אײַן עק היִמעל. גיז צום אַנדעֲרן,. איַן דער ריכּטונג פֿון צפֿון 
יואָך דרום. האָט זיך ‏ נעצוינען זעֲהר אַ לאַנגע, ‏ שואַרצע. שׁנוּר. 
| דאָס זענעי ‏ געװען שװאַלבּעו- זײ זענען געפֿלױגעַן ‏ אַזוֹי נאָהענט 
| אײַנע - געבּשִי דער אמרנרער און זעֶנען געװוען. אין אַזאַ גרוימער 
|| צאָהק,. או זײַ האַבּעַן געַבּילדעט אײַן לאַננעה. שװאַרצען קערפּער. 
2 יעַלבֿער א װי. געהאננען. ראָרֹט אייגּען, אוֹנטר'ן בּלויען הימעל 
אוּן חאָט זיך לאַננזאַם בעווענט ערניץ אַװעָק איִן די װײַטקײַט. 
דאָו האָמ זיך אפֿרים געזאַנט, אַזן דאָס איז שוין אײנענט- 
ליַך דער הערבּסט, יאָ, ער האָט געפֿיהלט הינטער זיך אַ װיִנטעף 
װעלכֿעס האָט איָהם געפּיִהלט דעם נֹאֲקֹשׁו אוּן װעלכעס האט נע. 
הוישט - צװישעו . די ביירעו, ‏ װאַס האָכּען בּעלעֶנערט -אַרים אוּו 
ארום - דאָס קלײנע |װאַסערעל. דער דאַזינער שמילער גערויש -- 
דאָס אין געװען די שפּראד פֿ הערפסט. אוֹן דאָס לײַכטע װיני 
מעָל, װאָס האָט איהם געקיהלט דעם האלו- דאָס. אי נעהען 
די בּעריהרוננ פֿונים העדפַּטט, - און. אפֿרים איז נעבּליבּעו שטקתן 
איַן עָפִיִם ‏ אַ שמּעַרצליכֿער . איבּערראַשונג, - מיִט אַ פֿעריַטענעם 
האָלז,- מיט. אַנ'אוֹיפֿגעהױבּענעם קאַפּ, אוּן צעמוקט ארוֹיף אוֹיבּעַן. . 
דאָס פֿאַמשעו פֿו. די מויזענדטר פֿלינעל האָט אָנגעפֿולט די לופֿט 
מיט. עָפּיִם א ואונדערבאר - גערודער.. װאָם האָט ‏ פֿערשפּרױט א 
| = שטילע בּענקשאפֿט אי דער נאנצער -סופט און איכּער'ן גאַנצען 
הימעל, + אפֿרים'ז האָט זיך נטדאט, אז די מונקעלע פֿונעלעך 
-. דאַרט אויבין מראַנען אַװועק די זוּ! אוּן דעם װומּעַר אוֹים זײַערע 
- קלנט - פליגעלעך. - װאָס װועָט זײַן, ועַן זײ ‏ ועַכֹּעֶן פערשיוינרען? 
- צי װעט נאָך עַפיס בלײַבּען פֿון זײַער געצוויטשעַר. אוּן פען דער 
| מונטערער װאַרימקײַט פֿונם זימער ? אוּן אפֿרים האָט עָפּיִם "אוני 
סטינקטיוו' אַ הױיבּינעטון די הטנד ארויף צוּ רער מהנה שוואלבען. 
עֶר האָט אַזוֹי װי דערפֿיהלט דטַם גלעט פֿון דער זוּן, װאָס שײַנט 
דאָרפען. װאוהין זי פליהען; עַר האָט דעֶרשפּיבּט דֹעֶם ריה 
- פֿון רי בּלומעַז. ‏ װאָס װאַקטעו דאָרטעַן,. אין יעַנעַ װײַטץ לענרעֶר. 
אי נשמה. האָט זיך א ריכ-נלטון ‏ דאַרפֿיאהין. : ער אי געשטאַי 
יי - גע א װײַלע מיט א קלאַפּעַנדיג האַ-יף. אַ פער'שכּוריטעה - אַ פֿער= 
זלום טעַר, שאעכצנהתשא טיט בר 
רעָרנאָך האָט 70 2 יא גח צװויִשען רי ‏ בּוֹימעף . 
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זאמײליד, ‏ מיט ‏ אנ'-אראָצּגעלאָזענעם היח יייייירענדיג - לאב 
ייט'ז - נאַנצעז קערפּער. אַך. דאָס איז שיײי "אק". נעװען דער 
דערפּסמ.,. ער האָט זיך עעריבעו אױַי האנה אַז די אנדערץ, . 
יאָרוּם ער האָט געפֿיהלט אַ קעלט איז זײנט לאַננע. װײַכע פּיננער 
זר האָט געהאַט איו קאף עפּים א גערוֹיש. װי דער טריקענער 
וערויש פונים כּלעטער.פֿאַל. צי איז דאם דער הערבּסט און רער - 
נאטור, אָדעֶר אַ הערבּפט פֿאַר איהם אלײַן? אוּן עֶר האָט װיַרער 
געמוזט אַ הויכ.טון דעם קאָפּ אוו װאַרפֿעו א בּליק אַרוּם די פױי / 
מעָר, אַרוּם די קרזשאַקעס, בּיִז דאָרטעז אַהיז צוּם װאַסעריל מיט 
די רוירען, אוּן נאַך װײַטער. ציז אויה יענץ-זײַט צים 58ױט, װאוּ . 
עם זענען געוואקסען די נרויסע, רונדינע. נעלע קעם פוּו די בֹּיָהו. 
האקענס. איטליכֿעם כּלעמיל איפֿיז בּוים איז פֿערשרומפּען, אימ. 
ליכעס נרעזיל איז אײננטבּויגען צו דער ערד: א קאלמער ערנסט 
העננש צווישע! די צװױנען פּיי די בוימער; לאמש דער מאָנ איז 
א מרוקענער, / דאָך אָטעמט אלץ מיט פֿײַבמקײמ; אלץ איז אַבּנע- 
לאָזע!, אלעם כענקט נאָך אונטערנאנ: די פרישע. גרינקײט איו 
אכּנטבּליאקעװעט געװאַרעו; דאס נאַנצע נטרטענדיל דאָט זיך אָני 
געקליירט אין א מלביש פֿוי ועלער לאַננװײלינקײַט. צי האט דער 
דאָזיגזיר נאָרמעו גלבּליהש. הײַערינעז זומער, אָרער עָפּיִם אמאָל 
פֿערצײַטענם,. טיט יאָהרעי, יאָהרע! צוּריק? ראם אויבסט אי שייו 
לאַנג אַראָבּגערױפֿט פוז די בּוימער; בי דאָ אוּן דאַרט װאַל- 
גערש זיך אין וראַז א פֿערפֿױלטײַר אפױפ , װעלכען מ'האָט פֿער. 
2 אויפצוקלויבעי. דאָס נערטענדיל זעהם אוֹיס װי אַ פֿרוֹי, 

וועלכער מ'האָט איאָכּנעריסען דעם שמוק, צוּפּלאַשעט די 
0 צוקנײַמשט די מלבּושים אוז אונטערנעהאקט איהר די אוֹי. 
נעף וי די בּיהן-האָקעֲנִם בּײַ'ם. פלייט זענעו נאָך פריש} זי 
פּערקײַכעַן מיט חוצפה די גרוֹימע, ועלע כעפּ און קוקטו אריכּײַר 
איבּער דעם נידעריגעו פּלוים אְהיי ארוֹיס אייף חי פֿעלרער, הי 
דער הערכּסט צוזאמעו מיִט'ן וינד יאַנעֶן מיט אַ בְּיַועַן בּרום אַראָבּ 
דאָם אַל'ן, װאָס דער זומער האָט דא צױפֿנעהאָדעװעט פיט װאַ. 
ריָמקיים און מיט ליבשקפט 0 

אפֿרים האָט זיך 0 אַ-ומנעדרעהט צוישעי די בּוימע- 
אוּן. איַנגעזאפּם אין זיך דעם איטעט, װאָס האָט פין זײַ נעטריפֿט. 
ער האט נעפֿיהלט אַ גרויסע מירקײַט אין די פּיִם. זײַן קערפּער 
האט זיך געכּ;טען אראָכ צוּ דער ערד, אראכ װאוהין עס בוינען 


| 6 הערבסט; 


זיַך די נְרעָועָר אוּן עַם פֿאַלעַן די כּלעֶטעָר, עֶר האָט געַשפירט 
עַפּוִם אַ גרוֹיטעָן דרוק, אַ דרוק, װאָס װיָל אַלעָם אוּמלעַנעַן אוּן צוּ. 
פּרעֶסַעֶן צוּ דעָר עֵרר. אַך, נאָט אין היִמעָל, דאָס בְּלוּט װעָרט 
מיד פון לוֹיפּעָן איבּעֶר די אָדעֶרן, די נעראַנקעַז װעֶרעַן טיַר פֿון 
! זײַעֶר. איַבּיַגעַ װאַנדעָרוּנג, ‏ די בַּלעֶטעֶר װעַרעַן טיַר פֿון העָננעֶן 
אוֹיף די צװײַנעַן, דאָ. אוּנטעָו אויף רער עָרד,. װאוֹינט די גרוֹיסע 
מנוחה, צוּ װעָלכֿעַר עִם בּעֲנקט אַזוֹי שטאַרק די נאַנצע װעָלט, אין 
אפֿריט האָש זיך. שיין עָנדליִך אונגאַנצעַן נעװואקעלט אוֹיף די פּיִם 
אוּן האָט ניִשט געֶקאָנט געָהן װײַטער, עֶר האָט זַך לאַנגוֹאַם 
אַראָבּגעַלאָזט. אין גראָז אוּן אָנגעֶלעֶהנט דֹעָם רוּקען אָן אַ בּוים, אַ. 
װײַלץ האָט עָר פֿון גאָרניִשט געָוואיּסט, װאָרוּם אַ געֶריִפטעָר נע- 
. בַּעָל אין אוָהֶם געשטאַנעַן פּאַר די אוֹינעָו, דערנאָך האָט זיך דעֶר 
נעָכּעַס צוּשטרײַט, עֶר איז געװען שרעֲקליך אָבּגעשװאַכֿט, עֶר האָט 
ניִשט געָקאָנט ריהרעַן מיִט קײַן נליר. בּלוֹיו זאָנדערבּאַרץ זעֲהוּנ 
גע האָבּעָן, װי כּשוף-פֿונקען, אדורכֿנץטאַנצט דוּרך זײַן מה, 

אוּן זיצענדיג. אַזי א שפּאָרע װײַלע אונטקר'ן בּוֹים, האָט עִר 
כּמעט פֿעַרלױירעָן ‏ װעָלכֿע עָם איִן אַרנונג װעַנעַן דער רעַאַלעַר 
װעַלְט. - פּ'האָט זיך פֿערלאָפֿען מיט איהם אַ פֿאָרפֿאַל, װאָם איז 
נעָװעֶן אַנ'אָפֿטע עֶרשײַנונג צוו שען זײַן פא יליע. די קאַסיָרערס. 
דעָרנאָך האָט עֶר האַלב:אונכעואוסטויני: אומגעװענדט דעם קָאָפּ, 
װאָלום עֶר האָט דערהעֶרְט עָפּיִם אַ קלאפ װי פֿון אַ װײַטער װעלמ. 
דאָס האָט זיך געעפֿעַנט און צוריק פֿעַרמאכט. די. פֿירטקץ - פֿונ'ם 
געַרטעַנריָל, דאָרט. אויף יעַנץ:זײַט, ‏ אי װינקעל. אומװ?נדענריג דעָם 
קאָפּ . דאָרמעָן:אַהין,. האָס עֶר געָזעֲהעֶן,. װיַ עִפּװאָס, רוֹיטעם בּליצט. 
אוֹיף צװויִשען - רי בּוֹימעָר, ‏ פֿעַרשװונדט אוֹיף אַ װײַלץ, ‏ ערשײגט 
בּאַלד װיִדעֶר אוּן, װי עִם האָט זיך. געראכט, דערנעהנטעָרט זיך 
אלץ מעָהר אוּן מעהר. עָפּיִם אַ װעזען 1 געַשטעלט טריט, אוּן 


די ראָזיַגע. טריִש האָכּען זאָנרעֶרבּאַר אָבּגעקלוננען אוֹיף די טרוי 
קעַנ,. שורשץנדינץ. בּלעָטער. ‏ ענדליך שא אפֿרים דערקענט אַ 
מעָרעָל-געשטאַלמ, אַז זי האָט אפ עכּליצט פֿו הינטעָר אַ בּוֹים,. 


האָט צַר געָזעְהעָו איהרע נאַקעַטע עלקַנבּיינענס און איָהר בּלוֹיזעֶן, 
ראָזאָװען דאַלז; דערנאָך, אַז זי 0 אע טסקט פֿון הינטעַר 
} טיטען בֹּים, האָט. עַר דערקעֶנט איהר. רוֹיטען - מאָרנען:ראָק 
און די זײַדענע, ראַואַװל לעמשלען וד אויף איה"ע פֿים, : אין נע* 


וון- געקקוירט. אינגאנצען זט להיָג, זי איז געווען זעהף 8 לײַכֿטץ, 


ה. 2 קע 


ז האָט עָפּים װי געֲשי;בּט צויִשעָן רי בּויטעַר, אַזוֹי װי אַ פֿו. / 
געָל; זי האָט זיך בַּעֲוויועַן צװיִשען רי בּוֹימער, אַװי װי א שמײ. 
כֿעַלן זי יִז פֿעַרשװאונד'עַן אוּן װיִרעָר אַפֿױרגעַשװאימען, שַוֹֹי װי. 
די זוּן צװיִשעַן װאָלקעָנס. נאָר אפריִם האָט נְיִשטׁ נעקאָנט לאַנג 
אָבּשטעַלעָן אוֹיף אֹיָהר זײַן בּליק אוּן נעָדאַנק. עֶר האָט אײגענטליף 
געַװאוסט, אַן דאָס א.ז די טאָכטעַר פֿוּן זַײַעָרץָ שכֿנים, װַעֶלכֵעָ. 
- ואוֹינעֶן אָט רעַרנעַבּעַן, אין רעָם קלײַנעָם, געַמוֹיעֶרטעָן הײַועַל, 
װאָס שטײַנט אַ כּיְסעַל אַריבּעֶר מיט ן ראַך איבֹּעֶרֹץ הײַועָל פֿוּן ‏ 
וײַנע עֶלשעָרן. זי הײַסט ליָכּע; אַזוֹי רפֿעַן זי אַלץ. װאָס פאַר אַ 
זעָלטעֲנעֶר נאָמעָן דאָם איז.,, נאָר אפֿרים איִז ניִשט געָוועֶן זיִבעָר, 
אַז דאָס איז טאַק- אַזױ, דעָר קאָפּ האָט ויִך א;הם נעָװיִגט, אַלץ 
איז פֿערשוואוּנרעֶן פֿוּן זײַן ריכֿטיַנען אָרט, עֶר איִז פּעַרזּנקעָן ‏ אין 
אַ מרוֹים, 
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אוּן דאָם איִן געָועֵן זעַהר אַ װאוּנדעָרליִכעַר טרוֹיִם, אפּריִם 
מיט נאָך עַטליכֿץ יוּננעַ מעַנשעַו ועַנעֶן עיניץ געועֶסעָן אוּן נֹעִי 
רעֶרט װעָגעָן א פֿעֶָרשטאָיבּען מעֲרעָל. זױַ האָבּעָן זי נוּם נע. 
קעָנט, זײַ חאָכּעַן זי דעַרטאָהנט מיט שמעָרץ. װאָסּ אין געָװאָ. 
רעַן טיט איהרע פּרעָפֿטיִנץ האָר, מיָט די דאָזיַגע רײַכֿץ ניטפֿען 
האָר, װעֶלכֿע ט'האָט צוּזאַמעֶן מיט אֹיָהר פּעָרגראָבּעֶן אין רי עֵררו 
אוּן. װאָס איַז געָװאָרעֶן מיט אֹיְהרעַ װאוּנרעָרבּאַרעָ צײַן, װעֶלכעַ 
מ'האָט פֿעָרשיַט מיִט זאַמר אוּן לײַם ! אײַנעָר אַ יוּנגעָרמאַן האָטּ 
זיך אָננערוּפֿעָן; : 
-- איך זעָה זי פֿאַר. מיַר װי אַ לעבּעַריְגע, איִהר געֲויכֿט 
איִן געֶוועֵן רוּנריִנער, װי יעַרעָ אַגרעֶרעָ רונריגץ זאַך, עַפֹיִם אַֹי 
רוּנריג,, איִך װײַס אַלײַן ניִשט, װי רוּנדיג.,, איך פֿיִהל נאָך דעָם. 
װאַרעָמעָן דרוק פֿון איִהר האַנד אוּן דעָם בּליִק איַהְרעָן, װעַלכעֶר 
האָט געָשאָטעָן מיט לעֲבְּעֶן =- נישט מיט פֿײַעֶר, װי מאַנכֿץַ זאָגעָן, 
יְנאָר טאַקי פּשׁוּט מיט לעָבּעֶן, איך זעָה. זי פֿאַר זיִך, איך וֹעָה זיי.. 
-- איַך זעָה זי אוֹיך! -- האָט געַזאָגט אַ צװײַטעַר. 
-= אוּן איך אוֹיך -- האָט זיַך אָנגעַרופֿען א דריטעַר, 
-- אוּן איך, איִך זעָה זִי אוֹיך! -- האָט נעָואָגט אפֿרים, - 
אוּן דאָ איַו געֶשׁעָהעֶן אַ װאונדעָר, זי האָכּעָן זי אַלע װיִרק. 
ולך דעָרזעָהעָן. רי יונגעַלײַט האָבּעַן בּרײַט געַעַפֿענט רן אינק : 
װאָרוּם ז האָבעָן געמײַנט, אָז זױ זעָנעֶן נישט בּײַם רוכטינעַן זיַנעָף. ‏ - 


ג 


הערבסט, 
יי יי ידי ריר דייר די יי טעייד 


; צו אין ראָס טאַקי זי אלײן, די פֿע רשפּאָרבּעַנץ? וי אַזוֹי איז דאָס 
מענליך /-צי האָט דער נעבּעל אוּן די פֿאנטאַזיע אָננלנוּמען פּאָ-- 
- - מען אוּן געפֿינט זיך ראָ צווישען זײַ אין רער געשטאלט פון אַ 
װײַרקליכֿעָן מעַנשעַן? | 
נאָר דאָס איַז געװען אַ שטיק װיִרסליפֿקײַט, - װעלכֿעס. האָט 

זיַך ניִשט נעלאָזט פֿערלײַקענען. רי ייננעלײַט איַז געװאָרען אוּם. 
הײמלוך אויפֿ'ן געמיט אוּן זױ האָבּעַן דערפיהלט א קעלט אִיוּם 
האַרצעַן זײַ האָבּען זיך יע טיפֿער. אין זײַערע שטיהלען 
אוּן ‏ זענען עבּליבּען זיצען מיף אַנטשװ נען, זײַ. װאלמעי גערן אינ- 
נאנצען ניִשט אַהינגעקיקט דאַרט זאין די זײַט, װאוּ דאָסּ ‏ מעַדעַל 
איז געזעםעז, + אוּן. דאָך האָכּען זײַ נישט געֲקַעֲנט אָברײַעֶן פון 
אלחר. זײַער' שטארען,- אונדוה-ג=נײַגירינעי, - דעַרש-אָקענע 

אוֹן זי -- זי איז געװען די זעלבּע, יי א ווען ז: האָט נאָך געַלעַבּט, 
װיִרקליך, דאָפּ פּנים איהר'ס איז נײװע! אויס?רגעװעהנליך רינריג, 

! ניפט אַזוֹי װי עִם זענעִי אַלץ אַנדערע פּנים עֶר אוֹיף דער ערר. 
- זי האָט געשטײַבֿעלט. אין געפֿיהײט איה- ליבּל בֿען בּליִק איבּעֶר 
אַלעַ אַרומיג'ע. אײן קלײַנינקױט איז נאָר געַװען' זאַנרעַרבּאַר: ‏ דער 
שטוהל, אוֹיף װעָלֿעָן זי איַן געַזעֶסעַן, איז עַפּים געַיועֶן אַנרקֵרש, 
חי די אַנדעָרץ שטיהלען, אַזֹי אַז זי איז אוֹיס:עקימען הץכעָר, װי 
- = אַלץ איבּריגע. חוץ דעם האָט זי אַליץ אינאײַנעם געװאונקען מיפּ'ן 
רעַכּשעַן אוֹוג, אוּן די רויטץ קלײַדער, װעלפֿע זי האָט געַמּראָגעַן 
האָבעָן צופֿול אָבּועששאָפֿעַן פֿון די טונקעַלץ מלבּושים פֿון די 
יונגעלײַט, בּפֿלל, ז אין יע די אײגענץ װאָס אמאָל, אין דאָך / 
! האָט זיך נעַפֿיִהלם פֿון איָהר . עשאס אַזעלפֿעם אונבּעשטימטעָס, 
- אונעָרקלערליפֿעם, װאַשעס,, פֿרץמדעָם,. אונכּענרײַפֿל.כֿקם, װאָס האָט 
- אָננְװאָרפֿען אַ לײַבֿט, לײַפֿט א = א אוֹיִם אַלע, װאָ האָבּען וי 


2 
סמ בליק, 


געָזעָהעָו 6 


דעַרנאָך האָבּעָן ‏ די ײנגעלײַט בּעַמעַרקט, או דאָס דאְויִנץ 
װאונדערבּאַרע מעַרעָל הוֹיבּש עָפִים אָן צוּ בּעֲוועָנעַן מיט רי ליפֿעַן, - 
חו זי װאָלט מעַלען אַרוֹיסבּר עָנגעַן װקרטער,. דאַ! הָאָט אַ היץ 

אַרויפנגעַשלאָנעָן אוֹיף זיַעֶרֶץ פּנים' עָר. צי װעט זי פאַקי רַעֲרְעָ, 
אַװױ הי עַם רעדען אַלץ צנרערץ מעַנשעי? נאָר כּקַזוּנדעָרסּ האָט 

זיך צוּגעקוקט צוּ אֵיָהֶר אפֿרים, זײַן. קאלטעָר בליק איז געהאַנגעֶן 
|מט אשת וו אֵיָהר רוּנדיג, װײַם געױכֿט פיט די לאַננץ, 
אְִאֵר ; אוְבעֶר איָהרץ נרויסע! טונקעלע אוֹיגען. ער אנ 
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ה. ל, זשיטניצק,. 
געַוועָן שרעקליך פערואונדערט, עֶר איִן נעשטאַנעַן ‏ פֿאַר אַנ'אוּננץ. 
הוֹיעֶר רעַטעֶניִשׁ, אוּן אַלין, װאָס האָט אֹיָהם נְעֲצֵּהיט, װאָס האָט 
איָהם געָפּיקט דֹעָם כח, אַלע טיפֿסטע פֿראַגעַן פֿוּן זײַן נשמה האָ. 
-בּעָן זיך אוֹיסנערריקט אין זײַן קאַלטעַן, ‏ עקשנות'דיָגעַן . בּליִק. ער 
האָט געֲקוּקְט אוֹיף דעם ראָזיגען מעדעָל, װיַ מעַן קוּקט אין אַ ים,- 
װאָס שפּרײַט אוֹים אַזוֹי אײַנפֿאַך אוּן קלאָר זײַן בּרײַטען װאַסעַר:שפַי: 
געָל, װעַלפֿעַר לאָזט אָבּעֶר אַהנעַן אַ סך אוֹיסטעַרליִשעס אוּן אוֹי.- 
מעָרגעֶוועָהנליִכעָם אין זײַנע אוּנעַרפאָרשטֶעַ טיפֿקײַמען. 

אַ שפּאָרעָ װײַלע האָט אָנגעהאַלטעַן אַ טיף שװײַנען. כאָטש 
! אַלע. הטָּבּעֶן געָזעָהעַן טיט זײַעָרעָ אײַנענע אוֹינעָן, אַן דאָס איַן אַ 
װיִרקליכֿץ געָשטאַלט, װאָס זיצם צװאַמען מיִט זײַ בּײַ אײַן מיֵש, 
דאָך איז בּײַ יעֶרעַן פֿעַרבּליבּעַן אַ השר, אַז דאָם איַן גאָר עַטװאָס 
אַזעָלכֿעָם, װאָס איז געֲועֶבּט פֿון נעָכּעל, אוּן אַן יעֶרץָ װײַלע קען 
דאָס, . וי א געבּעָל, פֿעָרשװיִנרעָן, דאָס מעֲרעֶָל האָט אוֹיפּנעֶהערט 
צו בּעָוועָגעַן מיט ד: ליפּעָן, זי האָט נאָרנישט געֶזאָגט, אוּן ראָך 
האָט זיִך געָראַכּט, אַז זי האָט עַטװאָס צוּ עֶנטרעָקעַן. אָלץ האָבּעֶן 
אבּגעָוואַרט איהרע װעָרטעַר מיט שרעָק, זײַ האָכּץ מורא געֲהאַט 
פֿאַר'ן קלאַנג פֿון איָהר שטימץ, דאָס, װאָס די דאָויַנץ פֿרעַמרע 
וועָט זאָנען פֿאַר די לעַבּעָריִנץ, דאָס װעָט זײַן עָשוֹוֹאָם ועָהר אוּמ" - 
הײַמליבעס, עָפּװאָס אַזוֹי װײַט-װײַשעס -- אוּן אַלעָ האָבּעֶן געַװאַרט 
אוֹיף דעָם מיִט האַרץ-קלאַפעי, : 

פּלוצלונג האָט אפֿרים'ן עַפּװאָס אַ בּריָה-נעְטוּן. אוּן אַרורכ. 
געָלאָפֿען איבּעֶר זײַן קעָרפּ עֶר אַזוֹי װי אַנ'עֶלעֶקְטריִשׁעָר פֿונק, ראָס. 
מעֲרעָל האָט אֹיָהם מיִט אַ מאָל אַזֹי װי דעֶרקעֶנט אוּן צוּ איָהם 
גאָר בּעַזוּנדעָר אַ שמײַכֿעַל:געַטון; זי האָט אֹיָהֶם אַדוּרכנעָנוּמעֶן 
מיט איָהר בּליִק, װעָלכֿעָר איַן געָוועֶן פֿינקעַלריַג:שװאַרץ אמ 
וי אַ מעַפּעָר, ראָס נאַנצץ בּלוּט האָט זיִך אָנג עָצוּנדעָן איַן אפֿרי 
! דעֶר דאָזיָנעֶר זאָנדעֶרבּאַרעָר בּליִק האָט איָהם שיער ניִשט א 
נעָנוּמעָן דאָם בעָװואוּסטײַן, און האָט איָהם, װיַ טיט אַ העפּטיִגעֶן 
!קלאַפּ, ‏ אַראָנְגעֶשטוֹיסעֶן פֿון זײַן פֿריַהעָרדיַגעֶר רוהיגקײַט. עָר האָט - 
אווף אַ רגע אינגאַנצעַן א פעָרמאַך-נעָשוּן ר! אוֹינעָן; רעָרנאָך, ‏ או 
ער האָט זײַ נצֶעֶפעֶנט, און ראָס מעָדעַל אין נאָך געַועַסֹעַן אַקְעָי 
געָגאוְבֹּעָר איָהם, האָט עֶר א געש יו מיִט אַ װיִלרקּיַם און 
עָר שטימץ: 
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זעָנט טאַקי די אײַנענץ, פין װעָלכעֶר מֹיָר האָבּעַן עֶרשט געֶרעֶרטו 

-- יאָ -- האָט ראָס טעֲרעַל געֶעֶנטפֿערט. 

8 ציִשעֶר איז אַרורכגעלאָפֿען איִבּעָר אַלע שרומיִגע. עָנדליך, 
זײַ האָכּעֶן דעָרהעָרט איָהר שׁמיִם! אין פֿלוג האָט זיך אַלעָמקן 
אױסּגעָראַכֿט, אַז אַזוֹי רעָרעָן אוֹיך אַלֹץָ אַנרעֶרץ טערלעָך, אַז אַזוֹי 
-קעָן אוֹיך קליִנגעָו יעָרץָ שטים, װעַלכֿץַ זײַ העֲרעַן טאָג-טעָגליך, 
- אֶבֹּעֶר נײַן, דאָס איז עֶשװאָס גאַנץ אַנדעָרעֶם, נאָך נִיִשׁט נעְהעֶר. 

ימעָם, משונה'ריג עֶס,, פֿעֶרטוֹיכּעֲנדעָס, 

-- נישט אמת! נישט אמת! -- האָט אפֿרים װיִלר געָשריגעֶן, 

: -- איך זאָל אַזֹי לעֶבּעָן -- האָט זיַך דאָס מַּעֲדעָל פֹּעְיי 
עֶנמפּעָרט. 
דאַן האָבּעַן זיך די יוננעָלײַט אוֹיפגעָכאפּט, אַזוֹי װי א מחנה 

; פֿוינעָל, צװיִשעָן װעַלבֿץָ עֶם פֿאַלט אַרײַן רעַר שאָס פֿון א יעָגעָר. 

; זי האָכּעָן זיך אַזוֹי האַסטיג געֶנעָבֹּעֶן אַ שטעָל-אוֹיף, אַז רי שמיח. 
'לעֶן ועֶנעָן מיט אַ טראַסק אומנעַפֿאַלעַן. הינטעָר יעֶרעַן פֿון זײַ. זײַ 
האָבּעָן זיִך געָלאָוט לופֿעָן -- מיט אַ װיַלדעֶן איַטפּעָט, װײַט אַװעָק, 
אוּן זעָנעַן בּאַלר קָרניץ פֿעַרשװאינרען, --- וו זײַ װאָלטעַן קײַנטאָל 
ניִשט עֶקזיִסטיָרט, 
אפרים אײַנעֶר אַלײַן אוו נעכּליִבּעָן אוֹיף זײַן אָרט, גאר אַ 
איִלדעֶר כּעס האָט איָהם אַרומגעפֿאַפּט, װאָס, דאָס ראָזינץ מע. 
| רעָל, די דאָזיַגע פּרעָמרע, װײַסט נישט צוּמאָל, אַז זי אי גאָרנישט, 
- אַז זי עַקזיסטירט נישט, אוּן זאָגט מיט אַזאַ רוּהיַנעָן שמײַכעל: 
,איך זאָל אַזוֹי לעֶבּעֶן'! אפֿרים האָט זיך טיט בּײַרעַ העָנד נעָמוּוט 
אָנֿאַפּעַן בײַ דער ברוסט, װאָיום ראָס האַרץ האָט געָקלאַפּט אין 
-איָהם װי מיִש האַמעַרס, אין די אוֹיעֶרְעֶן האָט אוָהם געֶשאלט, װי 
'עַס װאָלט אין זײַ אַרײַננעָװמט אַ בֹיִהן; די בּאַקעָן האָבּעַן ײך 
איָהם צופֿלאַמט, זײַנעַ אוֹינעָן, רי ראָויָגע שטילע, בּלוֹיץ אוֹיגעֶן, 
איִבּעֶר װעֶלכעָ די דיִנע, שװאַרצע בּרעָמעַן האָבּעָן פֿעָרשפּרײַט אַ 
װײכֿעַָן שאָטעַן אוּן אַ. װאינדעַרבּאַרץ רוּהינקײַט, האָבֹּעֶן איצש 
געַשפּריצט מיט פֿונקען, אוּן עָר האָט געֲנוּמעְן רופֿאָן, יי 

דיג זיַך מיִט רער אײַגעָנעֶר שטימע: 

-- ניִשט מענליך! נישט טעַנליך ! 
נאָר ראָס מעֶרעֶל, װײַוש אוֹיס, האָט איָהם געֲװאָלט בֹעָרוּ. 
הינעַן, זי האָט צו אֹיָהם גאָר ליבּליך א שמײכֿעָליגעָפּון, זי האָט אַ 
יי שיט צוּ איָהם מיט איהרג רטע אוֹיגעָן, פיט איְהע 


רק יט 


האַלב-געֶעָפעֶנטץ לימעָן, מיט אוהר נאַנצעָן נעַויכט, אפֿילו מיט - 


אוָהרץ טונקעַלע האָר, מיט איְהר נאַנצץ! װעָוע, -- זי אי איג- / 
נאַנצען פֿערװאַנרעַלט נעַװאָרעָן אין אײַן ‏ גרויכעו, װאוּג גרערבּאַרעֶן. 2 י 
|שמאָכֿעַל. אוּן אפֿרים האָט נעֲשפירְט, אַז דעָר רֹאַיַנעָר שמײַכֿעל . | 
בּינרט איָהם װיַ מים קליינע, פֿעַסטע פֿעָריִטלעָך, װאָס פֿעַרשטריקץן / טע 
! אוָהֶם אין אַנ'אוּנְגעהוֹיעֶרץָ נעַץ. ער האָם אוֹיפֿנעָהעָרט צוּ שא 4 
ער האָט זיִך ניִשט מֹעֲהר געָאַמפֿעַרט, עֶר האָט געֶפיְלט, שו ער / 
װעָרט אינגאַנצעַן פֿערלוױרעַן אוּן צוּרוּנעַן אעטעָר רעַם שטופֿעָל -. 
פֿון דעָם ראָזיגעַן זעַלטעָגעם טעַרעַל. זײַנעָ. בּאַקעֶן - האָבּעַן. אוֹיפֿ: ְּ 


געָהעָרט צוּ פלאַטעַן; פֿעַרקעָהרט, אַ קאָלטע בּלאַסקײַט האָט זך 
8 אוֹיף :0 דער ר איִן איָהם יי 2 
א אַ נאַנץ דיִנעָר נַעֶבּעַל יע האָט 1שט א פּעֶר. 
שלונגעֶן, אַזוֹי, אַן פֿאַר. אָהם. איז שׁוֹין נאָרנישט מעָהר געֶכּליִבּעֶן 
איַן דעֶר נאַנצעֶר גרויסער װעֶלט, אַ חיץ דֹעָם דאָויָגעָן שטײַפֿעַל, 
זאָס האָט. אַדוּרפֿנעַלױכֿטעַן אפֿילוּ דורכ'ץ נעָבעֶל אוּן האָט אֹיָהם- 
גצָפֿאַבנעָן אַזוֹי װי מֹיִט אַ מישיה, 
אוּן אפֿרים אי פֿעָרלוירעַן געװאָרען אִיִן זײַן זאָנרערצּאַרעֶר 
זעהונג, אַזוֹי װי א קלײַן פֿלעַטיִל פֿעַרליָרט זיך איַן ר! שפראַהלעַן. 
פוּן דעָר סעכטיַנעָר זון, עֶר האָט שיין נושט נעָקאָנט וצעָן נלײַך, / 
אָנל רג ייג ֹיִך מיט'ן רוּקעַן אָן בּוֹים; ער האָט זיך אוַגאַנצעָן / 


4 
: 


אוֹיסנעְצוֹיג עָן אין גראָז, נעַכּעַן אוָהם האָט נַעֲקניָהט ראָס טעָרעַל, 4 
װאָס האָט גִשָהיימעָן ליִבּע, די טאָכטעַר פֿון ריַ שכֿנים, װאָטֿ װאוֹי- 
נעָן דאָרשען, אינ'ם צװײַטעַן הײַועל, זי האָט ניִשט נעָװאוסט, װאָס 
ראָם קעֶן זײַן, זי האָט אַרוּמנעָנוּמעָן זײַן האַלוּ טיט איְהרץָ ראָואָ. 
וע העָנד, צוגץפרעָסט אֹיָהם צוּ זיך, 2 אוּן װאַרעָם, וי אַ קַיָנר, 
4 אין געוועֶן אונרוהיג, זי האָט געַציִטעָרט, זי האָט צוּ אֹיָהם 
געָפֿליִפּטעָרט; | 
---אפֿרים, װאָם. איז ‏ אײַף ?,,, אפֿרים, -אפייים!; : 
דעָרנאָך האָט זי זיך פּלוצלונג אוֹיפֿנעִשמעָלט, אַ צושראָקעַנעַ 
אוּן אַ א אַך ז דאַרף ראָ נישט בּלײַבּען, זי טוּן טי : 
פֿאַן װאָס גיבֿעָר, אָנקלאַפַּעַן בּײ אֶפֿר ים'ם עָר הוּפֿעָך די מוי שש 
טעָר, דעם כּאָטעָר, די בּרירעֶר, אין זאָנע שַו מיט ארי - 
האָט פּצטירט שֶטװאָס שלעַפֿטעס, אַן יש 1 
2 ליגט יש יע עֶנ געָר, דרו וים יעֶן, אנ געָרטץ 
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עֶס איִז שׁוֹין געֲוועַן פֿאַרנאַכט, דעֶר הֹיִמעֶל האָט זיך אַראָב-, 
געלאָוט ניִרריָגעָר, אוּן אַ טל פֿון רעָם נאָלדיִגעָן שימעָר, מּים 
װעלכֿען עֶר איַן נעװעַן אַדוּרפֿגעואַפּט, האָם זיך איבּעַרגעָנאָסעַן 
איַן דֹעָם קלײַנעם געַרטעַנדיָל ארײַן, צופּלאָסעַן זיך צװיִשעַן ר 
בּוֹיטעֶר, אָנגעָהאָננען זיך אוֹיף רי צװײַנען, פֿערצּלאַנדזשעָש -צחי. 
שעַן די געלע בּלעָמעֶר אוּן געָכּליבּעַן ראָ העַננען, אַזֹי חי נאָי- 
דעָן צירונג אוֹיף אַלטע װײַבּעָר, די זון איז. נעָשטאַנעַן איַן מערב 


אַנ'אונג עהויערנרויסץ, אַ פּלאַקעֿדיגע ;, אַזוֹי װי עַ בּרענענריַנץ שיף 
װאָם נעָהט:אונטעָר איִן אַ ים פֿון פּײַעֶר, זי איִז געשטטנען אויפֿ, 


ראַנ פֿון אונטעָרנאַנג, אוֹיפֿ'ן סאַמע עֶק האָרזאָנש, און האָנ 
אוֹיסנעֲועָהעֶן אַזוּ, װו אָט-אָט נליטשט זי זיך אַראָבּ פֿון הומיַי 
אוּן פֿאָלט אַראָבּ דאָרש עָרגיִץ אין אַנ'אָבּגרונר, 

פונ'ם פֿעֲלר איַז נלקומעָן אַ װיַנדשעל, ארוּרך טיט א געָרוֹיש 
איבּער די רוֹירעַן גײַם קלײנעם װאַסעֲר'ל, אַדוּרֿגעלאָפֿעַן איבּעַר 


- לע בּוימעֶר אוּן אוֹיך א טרײַפעל-געכוּן דֹעָם בּוֹים, אונטעָר הֹעָל- 


כעָן אפֿרים איִן געַלעַגען. 


2 י) 
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װאָס װעָט בּלײַבּעָן צוּ דעָרמאָנען 
פוּן דעָם לאַננעַן װעָג? 


װאָס װעֶט בּלײַבּעַן, װאָס װעָט בּלײַבּעַן 
פֿון רי שוערע טענ ! 


אַז מען פֿלאַנצט ניִשט אין עָר יגעָנר, ‏ - 
בּליִהט דאָך שפּעָטעָר ניִשט, 

אַז מען זיִנגט נישט איַן דעֶר יוּגעַנף + 
זיַננט מען קײַנטאָל נישט. 

בּלוּמעֶן בּליהעָן, בּלוּמעָן װעַלקען, 

אֶבּעַר װעָה אוּנז, װעָהי.. 

אוּנזעָר גאָרטעַן ליִגט פעָרגליװערט 

אוּנְטעֶר קאַלטעָן שני, 


װאָס װעָט בּלײַג עַן צוּ דעָרמאָנעַן, 
דוֹר, /מײַן דוֹה, בַּעֶקלעָהר! 

קלײַנע קללות װעַרעָן גרויסץ 

און ניִשט מעָהר, ניִשט מעָהר... 


ר1915, 


איַז דער פרעמר. 
גאָכאַנאַנר נאָר זײַ קליננעָן די נלאָקען; 
הײַנט איָז יוֹם.טוֹב אוּן טאָסקוץ רוהט . 


שיקל בי אס א 


לודעה 


דאָך מײַן האַרץ איז אַזוֹי אָנגעַשראָקְץ: 
אין דֹעָר פֿרעַמר, איִן עָר פֿרעַסר איַז נישט נוש, 
די געַדאַגקעַן צופֿליָהעַן. װי טוֹיבּעָן 
פֿון יעַטּוועַדעֶר היַלפֿינעַן קלונג, 
איִך צעָואַרעִם דעם פֿראָסט אוֹיף רי שׁוֹיבּעֶן 
און איך קוק אוֹיף רֹעָם נאָלרעָנעָם רונג, 
אוֹיף די נאָלרעֶנץַ צלמים, װאָם גלאַנצעַן, 
אוֹיף די שנײיװײַסע דעכֿער אַרוּם, 
אוֹיף די גלאָקעָן, װאָס גלאָנגלען אוּן טאַנצען 
דאָ הילפֿ;ג, דאָ לאַננזאַם אוּן פֿרום, 
דעַר פֿראָסט האָט סײַן שײַבּעָל פֿעַרצוֹינץן, 
פֿעָר'התמ'עט שיין װיִדעָר... מיַך קלץטט, 
עֶם בּלאַנקעָן אַרוּם מײַנץ אוֹגעֶן 
אוּן זוּכעַן אַ טרײַסט איִן דעֶר פֿרעטר, 
0, 

פ עריָל. 
בּײַ דער בַּאֶבֹּעָשׁי אין חדר 
שטעָהט א מונקעלער קאַמאָר, 
לונעַ: ראָרטען אַלטץ קלײַדער 
אוּן אַ שאכטעלע... אָך,. לײַרעַר, 
בּלײַבּט דאָס שאַכֿטעלץ אַ סוֹד, 
פֿרַעֲגעֶן. נײַגיַריג רי. קיִנרעַר; 
װאָס זי האָט דגרט איַן קאַמאָר,,, 
װעֶרט רי בּאָבּעֲשׁו נישט לינדעַר 
אוּן זי אײַלט צו זיך געשורנרעָה, - 
צום אַלט:מאָך:שעַן. קאַמאָד, 
ועַן זי בּלײַבט אלײַן בּעַזוּנדעַר, 
שטעַהט זי רעַמאָלט בּײִם קאַמאָר, ‏ . - 
בּײַ אַ שאַכֿטעָלץ אַ רונרעָר, 
און זי קוקט, זי קוקט טיט װאינרעָר, 
מיט אַ זיַפֿצעָניִש פֿון נאָט, 


איהרץ מעָרל,,, גאָט, רוּ ליְגעֶרן 


"יו 
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ווי. זי לױפֿטען, אין קאָמאָר,.! 
און די יאָהב ,1 גאָט, הו ליב יִבַּעָר, 
יי זי געַהען ען ניך אַריבּער 6 : : 8 ןע יל יש 
אִי, די יְאֶהר עֶן, אִי, אַ שאָד, : 0 = 0 7 5 , יט 3 
8. יע 2 | ו 
2 : , 


א שיף איז אָבּגעַנאַנגען, 

פֿאַרנאכֿט... דער ים איז כּלײַך. 
אָ שׂיף איִז אָבּגעַנאַנגעה, וע 
מען { זעהט שיין קיים דעם רֵֹיך, ּ : 0 : בט : :0 
: טא האַרץ. װאָס איַז געװאָרעָן } אע 
װאָס שרעקט דיך אֲוֹי טיף4 / גי יא ם 
צי דעו האָג איך פּעַרלאָרעַן, - | ?0 
פֿעָרזוימט מײַן לעציטץ שיףו | + יי 


דער קאַפּיטאַן, דער דרײַסטער, 
וֹעַר װײַסט זײַן שטאָלצעַן ציל ' / 
ואוּ טראָנט עֶר זיַך יא : 
איַן שטוּרעמריִגעֶן שפּיַל! 


ואוּהין ? װֹאוּ װיַל עַר קוּמעַן, 0 א 0 
צוּ װעַלכֿעָן גרינעם בּרעָג+ 2 : 
-צו האָט עָר מיִטנעַנומען. 7 : 

דֹעָם טרוֹים פֿון מײַנעַ טעָג!. א 


א שׁיִף האָט זיך פֿעַרטראָגעַן 

שוין נאכם... דער ים איַו שװאָרץ, = יש עו 
איך װעל איהם נישט רעראָנען. +  .-‏ " ".00 
רעַם הלוֹם פֿון טײַן האַרץ?, יע טי יש 0 


:1917, קריָיפּ עָאו. = 


יונה = ראָזענפעלר, 


וי 


. 


א שש 2 
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לאה איז שוֹין טיִף אַרײַנגעקראָפֿען אין דריטען צעהנדליג, 
דער יּנג-מעדעַלְשעֶר טשאַד איו, שי אַריבּעָר, זי װײַסט שיין אַלע 
איַהרע מעלות אוּן חסו וֹנוֹת... טראַפֿט שוֹין אָפֿט, אַז אַ בעל 


מלאכה פפֿון װעַמען ױ האָט צוּרַיָק מיט. עַשלוכֿע יאָה- אפֿילוּ נישט 


נעװאָלט הערען) קען אוֹיך זיין אַ לײַטישער מעַנש אוּן װײַל זי 
א אַזוֹי געטר4+בֿט, האָט זי נעַמײַנט, אַז אָט קומט עַר, דֹעַר בּעל 
מלאכה, אוּן כֿאָפּט זי אוּן אַזוֹי װי בּײַ אַ נרויסען טײַל ‏ פֿון 


זײַ לעַבּעַן די װײַבּער נשט אַזוֹי, װי. לאה איז געװאוֹינט נעװאָרען 


בּײ די עֶלטערן צו א האָט זי זיִך דערפֿאַר אַ מלאכה גע 
לאָז אוֹיסלערנען,. האָט זיַך געלאָזט קאָסטען פֿופֿצ ג רוּבּל און אי 


אין ררײַ חדשים צײַט נעָװאָרעָן אַ פֿאָלקאָמץ טאָדיִסטקץ,.. -ד 


האָט נעטראַכפ: בצּעסער זאָל ז! ניִשט דאַרפֿען,,. בּײַ טאַטע:מאַמע 
האָט עֶס איהרי נישט נֹעֲפֵּ; עהלט... האָם ז אַ טאַשין אַרײַנגץי 


בֿאַפּט,,. דאָם קימט אַלץַ מאָל צוּנוץ, -נאָך ‏ זיַגנער'ס . אַ. מאַשין... 


מ'קעַן עֶס אויך צוּם נױן צוּרעַכעַנעֶן. 

לאה איַז געֲוועָן אײַנץ פֿו יעַנעַ ,הײַמ'שע? מערלעָה 
װאָסּ מוּעֶן . נאַרנישט, זיצען בי 2 עֶסעֶן, טריִנקען אוּן 
שלאָפֿעַן אוּן װאַרטעַי- אזֹיף חתנים. די , הײַמי שקיים? און עִפּים אַ 


- בּעֲזוּנדעָר ציגאָבּ, אַ פליוס צוּ רעָם טעדעלשקוט, װאָס לאה האָט 
נּעַהאט. צוּ מוּן פאַר זיך, האָט זי שוֹין אָבּנעָטוּן: בּײַ איִהר לינט 
שׁוֹין אלצרינג. גרײַט, כֿאטש נעָהם אוּן פֿיִהר זי אוּנטער רֹעֶר חופה. 
סילינט שׁוֹין בּעט-נגעװאַנד,, אוֹיף װעַלכֿעָן קײַנעַר. שלאָפֿט נישמ, 


/װאָס װעָרט אויף אַלץ נאַכט אָבּנעֶלינט אָן א זײַט, אוּן אַלע קאָמאָ: 


ד 


דעָן אוּן שופּלאָרעַן זעַנעֶן פֿול אָנגעַפּאַקט מיִט א:ָהר וועֶשׂ. אוֹיטנעַי 


/ 


6 יה ראָעַנפעלה. - 


רעש יע לעס מע יי א 


יט 


נַש אוּן אייסנעָהעָפט, אױסנעצײַכֿענט איָהר נאמֶען או א 
די װעֶשׁ איז שיין אפֿילוּ אַ פאָר מאָל געַוואשען געֲואָרעֶ בי 
נישט פֿעַרגעַלט װעָרעַן ליַנעָנדיַג. אוּן נרן איַז אויך דאָ; פאיו ראָ 
אַזֹ יק װײפֿיַל אַ ,הײַם:ש? מעַרעַל דאַרף האָנען צוּ וּשָבֹעַן אַ 
אלצר רינג איז געַוועַן װאָס אַ בּעל:הבּתיַש מערעָל, 
װאָס זופֿט א בּעל:הבה'יש יִשעַן בּחוּר, דאַרף האָבּעַן. און אָם אַזֹי 
איִז אַװעקגעלאָפֿען אַ יאָהר נאָך אַ יֹאָהַר אוּן רעָר. נעָװאונשטעַר 
,לײַט שער" בַּחוּר איז נישט נעקומען,.. װאַרם מַעַן.. שרכנים 
זעַנעֶן אַרוֹים פֿון דער מאָדע. שװײַנען די עַלטקרן אוֹן הי צװײַ 
בַּריַדעָר איָהרע, אײַנער אַנ'עַלטערעֶר אוּן אוַנעַר אַ יוננעָרער. פֿון 
איהר. װאָס װיַלען אייך חתינה האָכּעַן אוּן קעַנעַן נישט איִבּעַר דער 
שװועסטער. . װאַרטעַן אוֹיך אַלע, װאַרטעַן אוּן שװײַגע, אפֿילוּ די 
מוטלר שװײַגט, װײַל זי איז שיין א בּיסעל פֿון רי הײַנט-װעלטיגע, 
זי פּערשטעהט, אַו דאָס איִז דעַר טאָכטעַי'ם אַ פּריואַפיואך, זי 
דאַיף נאָר קוקעַו אוו שװײַנעַי, און דער פֿאָטעָר! װעַן אי ער אין 
שסיבּ, און װען עֶר איו יא ראָ, קעָן זי אייך מיט א הם װעיען 
דער טאָבטעַר ניִשט רַעֲדעָי,, אפשר מר8כט עֶר גאָר אַלײַן דעַרפֿון, 
װײַל זי די װאינרעַן ניִשט אויפֿװעקען. 
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נַעַט-אַכֿטלנדיג זיך, איז עס ראָך טאַקי אַ װעָהטאָנר-נעַר 
פֿעַרררום: בּיִז װאַנעס קלעהרט נאָך לאה א ערעל צו זיצעָ, 5 
און װאָס איו זי בּיז אַהעַר גע עַסֹעָן.- ‏ אזלכע:-נאַלרענע - העָיר; 
אַזאַ. װיַרטין, װיַ זי איז, אַזעַלכע לאה'ם דאַרף מעַן וּפען אוּן וי 
כֿען.. דאַכט זיך, ס'איז נעֲנוּג ארײַנצ געהן איִן שטובּ ארײַן אוּן אַ 
קיק געַכּעי אייף רעַר רײַנקײַט, אוֹיף דער . מיסטערהאַפֿטער 6 
נונג,,,. כֿאָטש אין דער רײַנקײַט אוּן אין דער מוּסטעַרהאַפּטער אִרר 
נונג האָט זיַך עָפּיִם אַנ'איטעט געָשפּיִרט, ,. עִם האָט : 
אַז ד; רײַגקױַט איז נישט פֿאַר די שטוב-מענשען נאָ- פֿאַר אַזעַל. 
בע װאָס איז. דאָ נישט דאָ, נאָר װאָס דאַרף און מוו קּומעי.. 
'האָט זיך . געשפּיִרט אַ פֿרעַטרעַר נײַסם איּן ס'איו געווען אומעמיג 
2 שמובּ, גװאַלריג אומעטיג, - 
רל איז געֲוועֶן אַ 


רײַ ציַמער, בֿאָטש ס'איז ניִשט געַוועָן איִב. 
עקע 5 ט פֿערדיַנגען און נישט אוי איבער 
2 יע יי װי פּשיט פֿאַר פֿרעהליכֿקײַש װעַגעַי, ס'קעַי זיַך 


מע אַ רעַכטעֶר. שכן,,,. אַ לײַטישער יוּננערמאי.,. אַלעָם קען דך . 


: 


כרעפֿען.,, די מאַמץ און די טאָכטער האָבּעַן שיין לאַנג רעֶרפֿון 


ול א, 

עט 
פֿר 
ג 


געַטראַכֿט און ס'איו ראָך געקומעֶן די צײַט און לאה האָט געַואָנט; 


| = -- װײַסט, מאַמץ ! מיַר איז אײַנגעַפֿאַלעַן מיר זאָלען דאָס 
ציטעֶר פעָרד;נגעַן; װאָס דאַרפֿעָן מיָר דרײַ צימערעָן! 

די אַלטץ האָט נעָמאַפֿט אַ תּמיעָװואַט פּנים. דאָס ציָמעֶר פֿעַר- 
דיננעָן  ?‏ יאָ.., אֶצּעֶר זי, רי אַלטע, װײַסט אֶבּעָר ניִשט, װאָס פֿאַר אַ 


: שלאַק ס'קעַן אָנטראָנעָן אַהעֲרצוּ,,. די אַלטץ װעֶט אוֹיף קײַן פאֵל 


ניִשש אײַננעָהן אַרײַנצולאזען אַ קװאַרטוראנטקע זי זאָל איָהר קריכעָן 


אין קיך אַרײַן װאַשען טיכֿעַלעך אין בּלוזקעַלעֶך... 


לאה איַן שטארק נעָוועֶן צוּפֿריִד עֶן, װאָס דֹעָר מאַמעָס געִי 
דאַנק ניִסט זיך צונויף מיט איַהרעָן אין האָט פֿון איהר ײַט 
געֶמערקט: 

-- איך פֿעָרשטעָה נישמ: װעָר װעָט עַם אינז ניי 0 אַזֹעָלי 
כץ אַרײַנצוּלאָזעָן,., זי װעָט דאָך נישט קנמען קן טעַלְטץַ 


ט'װעָט דאָך וְעַהעָן, אַז ס'איו א מעָדעָל צי אַ װײַבּעָל א יו 


זי ניִשט אַרײַנלאָועָן., 

רעָר טוּטעָר האָט זיַך נעָראַכֿט, אַן די פא וע פֿעֶרשטעהט 
די זאַך נישט נוט,,, צוריִק טיט עשליכֿץ יאָהר װאָלט זי אוֹיף קײַן 
פֿאַל. ניִשט אײַנגעָנאַנגען ארײַנצולאָזעָן אַ כּחיר אי שטוב אַרײַן,.. 
לײַטישע ‏ טײַלעָר... נאָר איצט,,, זי װאָלט אְכֹּעַר געֶװאָלט די 
טאָכֿטעָר זאָל זיך -ניִשט אָנשטוֹיסעָן, אַן זי מײַנט עָפּיִםי.. 

-- ... 5'װײַס װאָס,.. פ'איז דעָן כּראי איכּעָר דְיַ פאָר 
רובּל... ס'קעי נאָך אָנטראָנעָן צַהעַרצוּ עַפּיִם אַנ'אַלטען פֿריםאַטשי, 
פֿאַלץ װאָס ונָמעַן ס'קע! אָנטראָנעָן צַהעֲרצו.- 

יי האָט אַ האַרטעָן קוק געַװאָרפֿעָן אוֹיף דעָר מומעֶר.. 


'שוין צוּ אָכּֿעַן האָט זי נעָרעָדט װעַנעֶן רעָם, װאָס זי, לאה, האָט 


געַפראפֿט, אוּן װײַל זי האָט די מוטעָר אין נאָרנישט געֲקאָנט 
חישד זײַן, האָט זיך איְהר דעַרפֿאַר געָראַכֿט, אַז דיי מאמץ רעָרט 
נאַריִשלײַטען און האָט זיך אוֹיף אֹיָהר אָננעבּײועמ: 

-- איך פֿעַרשַטעָה ניִשט... עֶר װעָט רעָן קימעָן מיט פּאָלִי: 
ציץָ, אָט דער אַלטעֶר ֿריפּאַטש, װאָס רוּ ואָגסט! -- האָט מעהה 
ניִשט געָרעָרמי, ג;כֿאַפּט און אָנגעַשריִבּעַן אויף אַ פיר-עֲקיג ‏ שטי. 
קְעָל פּאַהיִר מיט גרוֹיסץ פֿץָמץ בּיפֿשטאַכּען: , אָטדאַעָמטיאַ. קאָ: 


- נאַטאַ דליאַ כאַלאָכטאָװאָ", נישט װילענרינ איִן בי איהר דאָס 


װאָרט , פֿאָלאָסטאָי* אַרוֹים מיִט אַ דיקעָרע שריפּט װי די עֶרשׁטִץְ 


יי יע יה יא 
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- וועֶרטעֶר, זי האָט אוּ ונטעַרנעשמירט - דאָס שטיקעל / ! פּאַּיִר ימי - 
װײַסעל פֿון אנ'אוי. אוּן עֶס אָנגעקלעבּט אויפֿין סקי, א 


דעָם זעֶלבּעַן טאָג אין נעָקוּמעֶן ריַננעַן דאָס צוטעָר. שער עי 
אַנ'אַלמע פריצ'מץ מיט אַ לאַנג פּערריִש פּנים,, מיַט אַ משונה'רינ 
היטעַלע אויפ'ן קאָפּ, מיט אַ פּאַליעָריִנקע אוֹיף רי אַקפלעַן אוּן / 
מיט אַ מאַנסבילשעָן שירם אין עָר האַנר, גײַרע, רי מאַמץַ מיט ‏ 
דעַר טאָכֿשער, זעֶנעַן איָהר ענטקעַנעֶן גענאַנגעַן מיט אַזאַ איִמפּעט, - 
גלײַך װי די אַלמץ פריצ'טץ װאָלט געקימען זײַ כּעראבּעָועַ. . 
מ האָט זי אפילו אין שטובּ נישט אַרײַנגעלאָוט, און לאה. האָט- 
זיך אפֿילוּ צוּשריַגעַן איֹיה איָהר: צי האָט רעַן רי אַלטץ פּאַני נישט 
געזעָה; אַז ס'שטעהט בּפֿירוּש אָנגעַשריִבּען , דליאַ כּאָלאָסטאָװאָ? 
און די אַלטע פּריצה האָט מיט איהרע אוע. שטעכעדינץ אוֹי: 
געַן אַרײַנגעקילט לאה'ן{טיף איִן פּנים אַרײַן, אוּן געַואָנט האָט רעַר 
קוק, אַז זי פּערשטעָהט רי פּאַננאַ זעָהר גיּט אוּן װיַנשט איָהר אֵל- . 
דאָס בּײַז,, דער קיק האָט אַזאַ שלעָפּטען אײַנדרוּק אוֹיף לאה'ץ. 
עמאַכט, אַז זי האָט אָן איהם אַ פּאָר שעה ניִשט נעֶקעֲנט פֿעַר- 
נעסען.,. אויפֿין צװײַטעַן טאָג איו געקוטען אַנ'אַנרעָר שלאַק, נאָר 
אייך מיט דעָם האָט מען זיִך ניִך אָבּגעָפֿעַרטיַנט אוּן עֶרשט אוֹיפֿין 
פֿירמען טאָג איז געָקוּמען דעָר, פֿאַר װעלכען לאה האָט דאָם קווי. 
טעל אַרוֹיםג עהאָנגען --- א פֿעָסטעַר יוּננערמאַן פֿון א יאָהר ררײַמיג 
מיִט ‏ אַנ'עָנעָינישׁ פּנים אוּן מיִט קלונץ שטאָלצע אוֹינעָן, לאה, . װי 
זי האָט איָהם נאָר דעָרזֹעָה!, האָט זי אַ טהאַכֿט:נעטו! -,יאָ, דאָס 
אין עי אוּן. האָט איָהֶם ניִשט װי אַ שכֿן נאָר װווָ' אַ לאַנג עַהוואַר- 
מעטען אוּן יאָהרען לאַנג אַרוֹיסנעַקוקטען,. מיט איהר גאַנצעֶר מע- 
דעַלְשעָר = צאַרטקײַט אוּן װײַבּליך-בּעל-בתּישׂעַר בּרײַשקײַט, די 
טיַר אין צימער אַרײַן געֶעֶפֿעַנט, איַן יעַנעם צימעָה, װאָס איִז שׁוין : 
נעַשטאַנעַן נרײַט רײַן אין ציִכֿטיג פֿון יעֶנעָם טאָנ אָן,, װאָס זי האָט 
דאָס קװיִטעַל אַרוֹיסגעַהאָנגעַן. דעֶר יונגערמאַן איִז פּשׁוט צוגעָקאָכֿט | 
געװאָרען צוּ דעָם צימער, האָט זיך אפֿילןּ ניִשט געֲרוּנגעַן. שש 
גלײַך א פֿאַר אַ האַלבּען חירש 0 
| - דער יוּנגעָרִמאַן אי מאָג-טענליך אַװעַקנעָגאַנגעָן נאַנץ פּריִה - 
! און געָקוּמעֶן שפּעָט בּײַנאַבט. געלפ וְנש האָט איֵהם דעֶר, װעָר 
-ם'האָט פְּריָהעֶר דעָרהעָרט קלאפּעַן. װען לאה האָט איהם רי טור 
געַעפֿענט, האָט זי אַלץ מאָל. = עַטעֶן. עָר ָל אי אַ בי 
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לע * און עֶר האָט אַלע מאָל לעַנגעַר געװאַרט. װי ‏ פ'אי נוישיג 
געֶועֶן,.. עָר האָט זיִך לע אינדעֶרפֿריַח עַנטשולריגט, װאָס עָר 
קומט שְׁפּעט אוּן האָש דאָך װײַמעָר געטוּן דאָס זײַניַנעָ. 53לל האָט 
מעָן איהם אין שטוב ניִשט אָננעקיּקט, אוּן דאָס ציִמעֶר איו גאַנצץ 
מּצָג בּיִן שפּעָט בּײַנאכֿט געבּליבּעֶן פֿרײַ, און דעֶר פֿאָטעַר האָט 
עֶס געָװאָלט אוֹיסנוּצצָן, זיך גץװאָלט צוּשפּאַרעָן נאָכֿט:שאָג, נאָר 
.לאה השָט צָס איָהם קײַנטאָל ניִשט ערלוֹיבּמי,, 
! . . לאה האָמּ זיַך מיט דעָר צײַט שלעַפֿט רעֶרפ'הלש, װאָס דעַר 
שכֿן קומט. שמעַט בּײַנאַכט אוּן פֿון דעָמאָלט אָן, װאָס זי האָט 
צַם אֶנגעֲהוֹיבּעֶן צו פֿיִהלעַן, איז זי איָהם שיין נישט אַראָבּנעַנאַנגען 
עִפֿענעָן די פור.,. גלײַכֿעַר פֿאַר איהר מ'זאָל מײַנעָ, אַז זי װױּסט 
שוֹין גאָרנ שט װעָן עַר קומט,., אוּן פֿעַרדראָסען האָט איהר אוֹיף 
| איהם, װאָם עֶר נעָהט אַזוֹי שטיל,,. װאָס מאַכֿט עָר קונצען, האָט 
- זי פֿעָרדראָפּיַג געַטראַפֿט,. צי װײַסט עֶר דעַן ניִשט, אז עָר װעֶקט 
אַלעָ אוֹיף מיט זײַן קלאַפץן... זאָל קר בּעסער בּעֲװוייזעָן זײַן ‏ אײ. 
: דעלקײַט אוּן נישט קלאַפּען פֿון נאַכֿט אוֹיף נצַכֿט... אין זײַנץ שטי- 
+ לע מריט האָט לאה 8 7 אַז עָר װיל לָפִּים ב;האלטען / 
אַז עַר פֿיהלט זיך שולריג עַנצקע נֹעֶן איָה-, ענטקלנען ן מעַרעָל װאָס 
איַן דאָ אין שא 
די מוטעָר האָט אין אױנעם אַפֿריָה-טאָרנן גצָואָנְט צוֹ. 
דער מאָכטעָר!. : 
-- וואָם פאר אַ נאראָנים זע זע זײַ, זי טיש דעֶר טאַכטעָר, 
טּיקעַן דאָך נאָך א שׁליִסעַל צומאכען !יי 


שוֹין ‏ עַטליכע מעַג װי ער לאה'ס שכֿן, קימט פאַרנאַכט אַ 

עָר חישמ כֿאַפּש זיך אַרײַן צוּ זיך אין ציִמער אוּן פֿעָרמאַכט 
פצמט הינטקר זיך די טיר, לאה'ן האָט עָס אײַנצײַטיג נעָפֿרעהט אוּן 
געשראָקעי, ‏ דאָס עֶרשטע טאָל, װעַן צֶר איז אַרײַננעלאָפֿען אַ צוי 
מּראָג;נעה, איִז זי לאה, פּונקט נעַשטאַנען בּײַם שפּיגעָל אֶהן אַ 
בּלוּוקע. זי דאָט עָפּיִס אַ מאָדנעם קװיטש געָטוּן אוּן זיך אַראָבּגעָי 
זעצש, גלײַך װי זי װאָלט נעטײַנט, אַז װעַן זי װעֶש זיך ניִשט ועהן 
און שמּיַגעֶל אָהן א בּלווקע, װעָטּ עֶר זי אייך ניִשט ועָהי. נאָר עֶר 
איַן אַזוֹי האָסטיג פֿעַרבּײַגעלאָפֿעַן, װי עֶר װאָלט זי נישט בעָטעָרקט 
. אוּן בּמילא - אוז שיין 55 איה אוֹיסגעַקיטעָן נאַריִש דער 
קיש איהרע- מיט'ן אַראָבּ לאָזען זי ניִדריַנעָר" פֿונ'ט מוּאַלעָצי 


ד 


ינה ראָזענפעלר. 


א אטא ייט 


ילע זי האָט זיַך זעהר 0 | נקַפֿיִהלם פֿון דֹצָם צוי 
, פוּן רעִם, װאָם דער, װאָס האָט 06 נישט געַטראָכֿט 
פון איָהר, האָט זי נעועָהן קעט אין זעָהעֶנריג זי,. פֿערבּײַ: 
נעֶָפֿען גלײַפֿגילטיג, ‏ איז אינגאנצעֶן געֲוועֶן פֿערטין מיִט זיִך מיט 
זײַנט עפּיִם -אַנ'ערנסטעָר בּחיר'שעֶר זאַך, װאָס ױ וֹעָםּ קּײַנטאָל ‏ 
נישט װיִטעַ!,,. ס האָט פֿעָררראָסעַז איּן בּעַלרינט,.. | 6 
דײ {שליפֿץ פֿאַרנאַכטען, װאָס עֶר אי אוֹיסעֶרגעועָהנליִך 

פֿריִה געקומען, האָט עֶר זיִך ארומנגץדרעהט בײַ זיך אין ציַמעֶר, 
האָסטונ געַשפּאַנט פֿון אײַן אָרט אוֹיפ'ן אנדערץן אוּן אין זײַן 
פֿאַרמאַכֿעַן היִגטער זיך די טיִר איז געָנינ בּולט געַװען, או עָר 
האָט נישט געװאָלט ס'אָל עמיִצעֶר אַרײַנקימען צוּ איִהם, אַו עֶר 
איִז דאָ אַ פֿרעָמדעֶר איִן שמוב אוּן קײַנעם דאַיף נישט אָנגעָהן 
װאָס עֶר דרעָהט זיִך שי װאָס עֶר לעבּט אבעָר... װעָן עֶר 
װאָלט עָס ניִשט נענעֶבּעַן צו פֿיהלען, װאָלט לאה אַרײַנגעַנאננען צוּ' 
איָדם אוּן װאָלט איָהם נעַפֿרעָנט, װאָס מיט אֹיָהם אי 

לאה אין דאָד פֿון אײַן זײַט געװען גאַנץ צוּפֿריַדעַן, װאָס 
עָר קומט פֿאָרט פֿריָה,,, כֿאָטש נעשפירט האָט זי, אַז דאָס א'צ. 
טינץָ פּריה-קומען מיט'ן פֿריִהעָרדיִגען קיטעָן שפּעָט בּײַנאַכֿט האָט 
אַ שטארקען צוניפֿבּינד, אַזוֹי צי אַזוֹי איִז זי דאָך געשטאנען בּײַם . 
פֿעַנסטעַר אַנ'אויסגעפּוצטץ, אַנ'אָננעָמּוּדעָרטע אוּן האָט איהם דעָר. 
װאָרט, זי האָט איָהם געָװאָלט זעָהן אוּן געַװאָלט װי עָם אִיִז איָהם 
געַבּעֶן גנציטעֶרקעָן, אז זי זעָהט, אַז עָר איַן פֿון עָפּיִם פֿעַרצאָגט, 
אַז זי האָט טיַטלײַר מיִט אֹיָהם, נאָר זי פֿרעָנט איהם נשִינישט, 
דעָרפאַר װאָס עָר האַלט וי אַזוֹי. און װיל נישט קײַנעָם'ם מיטנץ: - 
פֿיִהלי. 

אוֹים'ן פֿינפֿטעָן צי אויפֿ'ן זעָקסטען א איז קָה - גלײַך 
אַרײַנקוטּענריג אין -שטוב אַרײַן, צונעָגאַנגעָן צוּ לאה'ן אין נצָואָנט 
מיט אַ מאָרנעֶר צומראָגעַנקײַמ: : 

-- פֿרײַלײַן לאה, איָהר װועָט זיַך אפֿש- אַ בּיִסעל דירפֿנעָהן ! 
לָפּיִם האָט עֶר עַם שוֹין געָואָגט סיט אַ צו-דרױסטען ‏ טאָן, 
עֶר װאָלט זיִכעָר נעָוועֶן, אַז ז, לאה. װאַרט שׁוֹין לאַנג דערויף. 
איהר האָט דער טאָן פֿעֶרדראָפעָן און אין דעָר נאַנצעָר אוּמכּעי 
זעָגליכֿעֶר האַרמקײַט אוֹיף זײַן פּנים האָט זיך ניִשט געֶשפַיִרט, מַז 
עַר גּעָנעָהרט דאָט, װאָס עֶר האָט מיט'ן מוֹיל אַרױֹפנערערש און 
דעָרשאַר האָט זיך בײַ אֹיָהר אַ געֶדאנק אַדוּרכגעװאָרפֿען: ,נאָד װאָס 


צ שנה א יי יי וי 0 שי 4 אי 
: א 158 2052 


| דאַרף עַר מיך 1" אוּן האמ איָהם שׂין נעַװאָלט אָכזאָגעַן, נאָר האָט 


נישש נצַקענט און זיך דיפּלאָמאַטיש אייסגעָדרעָהפ: 
-- איחר זענט עָפּיִס ניִשט געְזונה, זעה איך! -- און דערי 


| פֿאַר, הײַפט עָם, זאָגט זי איהם נישט ישָׁ און נישט נײַן 1 


. אוּן צַר האָט בּײַטעָנד אע : 
-- אט חעֶר אײַעַרץַ לײַט זעַנעַן!..; איהר קעַנט ניִשט צנצ. 
פֿערן נרײַך צי. דער זאך.,. איך האָכּ אײַך געפֿרענט, צי איהר האָט 
א פערלשנג זיך שַ בּיסעָל דורכצונעהן., איִז, דאַפֿש זיִך, אײַער פּער. 
זענלוכע רעַכט צו צנטפֿערן יאָ צי. נײי, זאַנט איָהר טֿיר, שַו איך 
בַּין עַפּים נישט געזונד,,.. װאָפ-זשע דאַרף איך דעֶרפֿון פֿער'שטצָהן, אַז 
איהר נעהט, צי איהר נצהט נישמו 
לאה השָט אירם נעענטפֿערט; 
: מיר עַנטפֿקרן אַלע מאָל ראָס, װאָס מיר דאַרפֿען, נאָ- 
שײַך אמטרע לײַט", דאַכט דיך, 8ז ס'איז נישט צו דעָר זאף 
דפָס איז דערפֿאַר, װאָס אײַערע לײט פעַרשטעהעי אונו נישםי 
אָע װאָס!.ו. | 
אָט װאָס', האָט עֶר אַאט א איכ קרגע חור'8, - און 
פּ'איז נצַװעְן בירט, אז עֶר אין שמארק אופֿנערעוט אוו אז על אין 
שׁוֹין גאָרנישט אױפֿנעלקגט צו 2 הן שטאַצירץי. דאט האָט לאה 
בּעַמעֶרקט און װידעֶר איז אַרויסנקשפּרוננץן די פֿראַנץ; 
,נשך. װאָס דאַרף עֶר זי!* 
אין . זײינדיג זיכבער, ‏ אַז ס'איז נישט. דאָם דאַיפעו, װאָס 
דאַרף צוֹ. וײַ, האט זי זיַך ‏ בּעלײרינט און נישטיג ‏ נעפֿיִהלט אוּן 
דאָך. אי הם אָבּואנעַן נישט נעקענט,,. 
אוּן עַר איז געוועָן אַזוֹי אוננצדילריג און אונטאַקציש, האָט 


הארט אוּן מרוקען,, כּמעט װי צּײַזערנ'דיג זיך, ש פֿרענ-געמּו: 


-- נוּ,. איָהר נעָהט?} 

איז. געװען ‏ אין א שטאַרקער . פֿעַרלעַנעָנהײַט. - אבּואָגעַן - 
איִה הײַסט עַס, זיך צבזאַנען אוֹיף אַלץע טאָל,.. װעט עָר זי שיין. 
מעהר קײנמאל ניִשט בּעטעַן נעָהן ‏ מיט איָהם שפּאַצירעַן,, אוּן דער 


באַנצעַר. אוֹיפֿפּו ‏ איִהרעָר. װועָם הײַסען אַזױ גלײַך וי בּאַנקראָטן נעָהן 
קעָן זי װיִדעָר גישט,,. איז ‏ איהר | אײַנגעפֿאַלעַן: אַ שמײַכװליטון.. 


און נקַדאַרפֿט האָט עֶר פֿעָרשטעהן דעם 0 אַוי: זי זאָנט 
איָהֶם ישש אב, נאָר זי װיל עַר זאָל זי בּעטען, ניִשט פֿאָרעֶרן 


בי אוָהר. זי האָט אײַנצייטיג מיט דעָם אט י -בּײַ. איהם אַ 


יונ ראזנטעלר, יי 


בּיסעָל װײַכֿקײַט נעַװאָלט אַרוֹיס-ופֿעַן אוּן לאה האָט. געַמײנט, א 
עַם האָט טאַקע געַהאָלפֿען, װײַל איִן אַ װײַלץ אַרום האָט צֵ מיט 
א װײַך קוֹל געזאָנט; 

-- קימט, ‏ איך בֹּעֶט אײַך! 

ערשט נאָכֿדעם האָט זי נעעַנטפֿעַרט, נעהט זי פֿרענעַן בײַ 
דער מאַטען, כֿאָטש זי האָט אפילו נישט נעקּלערט שוּ פּרעָגעַן. 
נאָר געַװאָלט האָט זי בּעװײַזעַן, אַז זי אי אַנ'אָרעַנטליך קינר... . 
אַז זי איז נאָך ניִשט אין יענעֶר עַלטעָר, װאָס זי דאַרף שוֹין בײַ - 
דער מיטער קײַן דעוֹת ניִשט פרעָנעֶן... די מוטער איז געװען אין 
שלאָף:צומעֶר אוּן גרײַט געָמאַכֿט רי בעַטעָן, לאה האָט אַרײַננע: 
שטעַקט דעָם קאָפּ אוּן געזאָגט; : 

-- מאַמץ, איִך געָה אַװעֵק! 

-- וואוּהין } -- האָט די מוּטעַר נעֶפֿרֹענְט. 

-- שפּאַציִדעַן !-- האָט לאה מיט אַלט:מעֶרעֶלשׂעָר זעֲלבּסּטי 
װירדע געענטפֿערט, 

-- אַלון? 

-- דוקא ניִשט אַלײַן ! --- האָט זי געזאָגט, א ררעה געֶכֹּעָג= 
דיג זיַך אויף א קנאַפֿעל -- מיִט'ן קװאַרטיִראַנט געה איך! 

,א נאנץ לײַטיִשער יונגעָרמאן' האָש די אַלטע אַ טראַכטי 
נעָטוּן אוּן געפֿרענט; 

-- וען-זשע װעסט דוּ פּימען 1 

געַדאַרפֿט האָט זי עֶנטפֿעָרן, אַז זי װעט קימעך װאָם פרי- 
העָר, נאָר איָהר האָט זיך דוקא נעַגלוּסט קוּמען װאָס שפּעשעָר... 

-- ,,. איִך װעַל קוּמעַן ! -- האָט זי אַ מוּרמעל:נעטוּן, 


ס'איז נאָך נרויסער. מאָג געֲווען, װעו זײַ זעָנען אין פּאֵיק 
נעקומען, נאָר איַן פּאַרק צװיִשעַן די געַדיכֿטע בּוֹימעֶר. איז שי 
געֲוועֶן טונקעל אוּן נעַשפירט האָט זיך עָפּיִם אַ מין שטולע געמיט. 
ליכֿע גרינע רוּהיַגקיִם אוּן ‏ זאָרגלאָזיִגקײַט. איַן די בּרײַטע - אַלעָעַן, 
װאָס זעַנעַן געֲוועְן אוֹיסנעשאָטעַן טיט יםשטײַנרעלעך, האָבּעַן זיך 
אװנציגװײַז, גאַנצע נרופּעם אוּן פּאָרלעך יונגץ אוּן עַלטּעַרץ ‏ מענ: 
שׁעָן אַרוּמגעַדרעָהט, אוּן געָשוישעט אוּן גערוֹישט האָבּען רי קלי: 
נץ שטײַנדעלעַך אונטער זײַעֶרע פֿיִם, פֿון אַלע זײַטען האָבּען זיך 
- געֶלאָוט העֶרעַן פּרעָהליכֿץ לעָבּעֶנטיפֿולע לעבּעַנט. -לום. טינע קילות- - 
-װאָס האָט זיִך אוֹיסנעַמישט מיָט ן מוזיקיאָרקעפּטער, װאָס האָט 


- א שכן : 
ערנייץ טי א פּאַרק געשפּיִלט. עַם איז געֲװעֶן צוּ זעֲהו, או יע. 
דער אײַנצינער פֿיִהלט זיך דאָ הײַטליך אין װײַפּט װאָס צוּ טוּן 
כּדי די צײַט נוט צוּ פֿערבּרעננעָן, נאָר אײַן פּאָרל האָט זיך ראָל. 
מען אַרוּמנעֲדרעָהטּ, אוּן זיך געהאַלטעָן אײַנס נעֲבַּעָן דאָס אַנרעַרץ, 
אַזוֹי װי זי װאָלטעָן זיך פּלוצלינג דאָ אין פּאַרק צונויפֿגעַנאַננען 
אוּן בּיִדעָ -בּעֶמעֶרקעֶן ָם ניִשט אוּן יעֲרעָר אײַנציגעַר טּײַנט, אַו 
עַר געֲהט אַלײַן,,. אוֹיף איהם איִן שוין צוּ קענטיג געֲװעָי, אַז עַר 
האָט איננאַנצעַו פֿעָרנעסען, אַז עֶר איו מיט עַמיִצעָן אַהעַר נעָקוּ. 
מעַן, -האָט אױיפּג עֲזעָהן אוֹיכעָרג עַוועהנלִיִךְ נעריעז אוּן צופראָגעַן 
אוּן האָט נײַגעָריָג אוּן אוױפֿטערקואַם נאָכנעַשפירט יעֶרעָם מערעָלֿ. 
צײַטעַנװײַז איז עֶר פֿעָרלאָפֿען אוֹיף פֿריְהעֶר אֶרעָר איִז געבּליבּעֶן 
פֿון היִנטען. 7 

אַ בּליץ דאָ, אַ כּליץ דאָרטען, דאָס האָבּען זיך די עַלעקטרי- 

: שע לאָמפּעַן אָננעַצוּנדעָן אוּן האָבּעַן צוּװאָרפֿען אַרוּם זי אַ צאַר- 
מע יא אוּן דאָרטען צװיִשעַן געַריכטע בּוֹימעָר, - װאוּ 
עָם איז פֿריַהעַר נעֶוועָן טונקעל, איַן איִצט פֿינסטעָר געװאָרעַן 
אוּן אַנ'אײַנדרוּק האָט זיך בּעֲקוּמעַן, אַז די בּוֹימעֶר זעֶנעַן ‏ ױך 

| = נעָהנטעָר צוּנוֹיפֿנעָנאַנגעֶן, די צװײַגעַן זעַנעֶן געריַפֿטעֶר ‏ געַװאָרעָן, 

א לאה האָט ניִשט געֲואוּסט װאָס צוּ טראַפֿטען,,, זי האָט נאָר 
: געָפֿיִחלט, אַז איהר טעֲרעָלְשׂעָ ועלבּסטײװיַרדע װעֶרט עָפּיִם אויף 

ְּ אַ בּעַזוּנדעָרן אוּן אײַגעָנאַרשיגעֶן אופֿן בּעֶלוריְגְט. אוּן קײַן מאָר- 

| = שפּעָלונג ניִשט נעֲהאַט, נאָך װאָס אוּן פֿאַר װעֶמעֶס.-װעֶגעָן ראָס 

װעָרט געָמּוּן... זי האָט נעָנאַפּט און שטיל געַשוויגעָן... 
פּלוּצלינג אוּמנעריפֿט האָט זי דער שפֿן אונטעַר רער האַנר 
נעפֿאַפּט אוּן פֿעַרגרעסערנדיג דעָם שפּאַן, אײַלענדיג, מבולבל'ריג, 
אָננעֲהוֹיבּעֶן שיפּעַן מיִט ליבּעטועָרְטעָר, װאָס האָבּעָן ניִשט גְעָי 
יקלעכּש אײַנם צוּם אַנדעָרן. - 
- דאָס איִז װיַדעֶר געַװועַן אוטעָרנעַװעָהנליִך. : 
װאָפּ ‏ און ראָס: חיוק! האָט עֶר זט דאָס אין נעַי 
מײַנט עָפּים אַנדעָרש 1 ניַן ! זי האָט געַפֿיִהלט, אַז עֶר װיִל גאָר. 
ניִשט פֿון איָהר מיִט זײַן חיזק מאַכֿען אוּן האָט זיַך ראָפּעלט בּעֶלו. 
- דינט געָפֿיהלש. און. דעַרֿאַר ַלון שׁוֹין קײַן מוט נישט נעהאַט צו 
פּראַטעסטירע.. ‏ / / 
עָר האָט זי געַשלעפּט אוּן געפליסטערט װי אַ שכּוֹר אָדעֶר 
חי אײַנעֶר פֿון היץ. עָר האָט זי פֿקָסט נעָהאַלטען |אונטער דער 
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האַנד װיַ עֶר װאָלש מרא ונעֲהאט, זי זאָל פוּן איִהם נישט ענטליי.- 
פֿצַן,. פאָראיים, פֿאַר זײַ, אין עָפִים גענאַננען אַ פאָרל. רי ,הו 
פעָסט נעַשלאָסען אינ'ם ,עֶר". זי האָט הימטעריש געַלאַכט. און 
פון צײַט צו צײַט אויםגעדרעהפ דעַם קאָפּ אוֹיף הי נִטעָו. אין א - 
צוטראָגענעָם קיק געַװאָרפֿעַן אוֹיף זײ, אוֹיף לאה'ן מיַטץ שפן, זײַ. 
האָגעֶן זיך אַ פּאֶר מאָל אבּנעדרעחט אוֹיף אַ צװװומער זײַם, נאת 
דעֶר ,עָר" פֿון חינ:נו איז זײַ נאָכגענאַנגען אוּן געַשלעָפּט מיט - 
זיַך לאח', געֶשׂאטעֶן מבילבל'ריג מיט ליבעם-װערטעַר און. שײאַרק 
געַטאָפּעַט. דאָס האָט אַזוֹי לאַנג געָדוֹיעָיטּ, בּיִז לאה האָט זיך געָשון 
א שטטל אֶבּ אוּן אויפּנעָשרוגען+ ‏ / 

-- הערט! .,, : 

מעָהר האָט זי קײַן װערשעַר ניִשט געהאט און װען זי ואֶל 
אפֿילו געֲוועָן האָכּעַי, איז אוֹיך נישט געוען צי װעמעי צו רערלי 


זי האָט עֶס עַרשטּ דערועהן נאָכדעם, װעַן עָר איַז איהר שטעָהן : 
געַבּליִבּעַז אַנטקענען ליבט יו א יי א לעכקרתשה מת כ. / 
האָט זי דעָרזעָהן פֿאַר זיך, מיט פֿיִבּעריש גלאַנציגץ אייגעַן 


אוּן נעדאַכט האָט זיך איהר 0 ער איַן איננאַנצען עָפים װי קלְעַז 
נער אוּן דאַרעֶר געװאָרעו איּן האָט איחר רערמאַנט אָן אַ האָן 
נאָך אַ לאַנגעַן. שװערעַן קצמה, 2 

זײַ זעַנעַן געַשטאַנעו עטליכֿע מינוּם אוּן אײנםס אוֹיף דֹאָם 
אַנדעֶרץ געקיקט אוּן גץַװאַרם, אײַנער דעִם צװײַטעַן וֹאֶל עְָפּיִם 


זאָגעו אוּן צַר האָט צים לעצם אױסגעַרוּפֿען?. : : 4 
-- איך בּין אַזוי. אומנלי 7 00 
ער האָט זיִך צוּגעַשׁלעפּט צו אַ באַנק און. סײַ אין זײַן צוי 


געָהן און סײַ אין זײַן אע = אי נעֲועו צוּ - דערקענעי, 
אַז עֶר האָט איננאַנצען פערגעסעַן, אַז דאָ איִן נאָך דאָ עַמיְצעָה 
מיִט איָהם, לאה, האָט געַװאָלט אַהײַם נעהן, נאָר האָט מירא גע: ‏ 
האָט אַלאָן צו געהי, אוֹן. זאָנען איָהם, עַר זאָל טיט איהר אַחײַם 
געָהן, האָט זי נישט געקענט, יײם ער איז איָהר איַננאנצען פֿרעַמד 
געװען און האָט איהר געמוּן מעהר, װאָס עם קען מון ‏ אַנ'אלנץ. 
ױ געפּרעהט, װאָס ער אין אימגלוקל ך אוּן דאָך 
האָט זי שטארק בר ט צו װיסץ; . אן װאָם זײַן איט:ליק 


יא : : א שכ2 


עי 2 :אמט 8 אנת ייר :יירד ר גייט :4 יד 0505 22 155 אי 8 טריר ירה יי יא 


אוֹיף דאָם אַנדעֲרעַ אוּן מ'איז זך נ שט געַפֿעלען געװאָרעָי.י. 
אַרוּם עֶלף אַוײַנער זעַנען זײַ אַהיים געַגאַננעָן; -זײַ ועַנען 

געגאַנגען ר זי האָבּען געטוי גט, װײַל בּײַרע זענען צוזאמען 
אַהעַר נעַקומצְן; נעֲמוזט אוֹיךְ דערפאַר, װײַל זײַ האָבעֶן 6יס 

נישט געֶקצָנט געָהן אוּן נישט געקענט האָבּעַן זײַ נעָהן בּעזוּנרעַר 
װאַל וײַ זעָנען בּיוֹגז נישט געוען אוּן בּרונז נישט געַקענט ײַן, 
װײַל זי זענץן כּנ יו װי אט עו געוע, אויף ‏ לעצט. זעֶנעָן 
ברע נעָנצַנגען צוואמץו, װײַל בּײַרע זעֶנעַן אין אײַן שׁמוב אַרײַנ* . 
גענאַננען,. און די אַלעַ :0 א:נאײיגעם זעֶנעָן געַװעֶן אַ סך שָרגעֶר. 
וי בּרוֹנז און נאָך עַרגעַר װי אוּמבּעקאנט. 

אין דעֶר הײַם האָט לאה א דעם עַלמערן- גהרעָר 

אוּן װיַ דעָר קאָפּ איז איהר געװען דעַ-'הרנ'עט, האט זי זיַך אֶבּנעֵי 
- שטעלט אוֹיף דעם, װאָס עֶר טּוט דאָ אַוֹי שפעט, ער אי אַזֹי 
כּרפטליך אוּן דאָך נ שט הײַמליך געֲזעָסעֶן בּײִַם טיש צושפּרײַט 
װיַ עִם קעַן נאָר זיצעו אַ זױהן בּײַ די עַלטעָרן אין ועלכע עֶר נוֹיי 
טיָגט זיַך שוֹין ניִשט, נאָר װאָס נויטיגען זיך איִן איָהם. עֶר אין 
געַועַטעָן אין אַזא פויוץ, װי אײַנעַר אס קוטט אַרײַן אייח אַ פאָר 
מּיטש אוּן דערויִצט זיך אוֹיף א גאנצץ שעה. ועַהט אוֹים, האָט עָפּיִם 
אַנ'ערנסטעָן שמועס געַפֿיהרט מיט דער מוּמְעֶר אין האָט געװאַרט 
- אַזוֹי לאנג, גיז װאַנעָן זי װעט קיטען, װײַל װי זי אין נאָר אַרײַנ. 
געַקוטעֶן, האָט עֶר זיך אויפֿגעֲוֹיבּעַן אוּן = אינטערװײַלץכֿץ אַ קיק 
געַװאָרפֿען אוֹיף איָהר בּעֶגלײַטעָר, װאָט איִן פֿליִנק ארורפֿגעלאָפֿעַן 
די שטּוב און איַן שוֹין צײַ רער טיר, בּײַ זײַן טיר, געֲװעֶן א 
די אַלטץ האָט מיט אַ גליקזעליג שמײכעלץ אֹיָהם א רוף געטוּ: 

| - -- פּאַניע געָלמאַן! בַּעַקעֶנט זיך, ראָס איַן מײַן זּהן, טײַן 
- עֶלְטעָרעֶר. זוּהן +, 
 -‏ אוּן בּײַדעַ האָבּען זיך רי הענר געֶנעַבּען. | : 
די אַלטע איז נעָוועָן שטאַרק אופֿנקלױנט. זי אי געָהעַן 
צופּריַדעַן, װאָס די טאָכֿטער איזו ניִשט פֿריה און נישט שְמִעֶט 
נעֶקוּמעֶן,., פּונקט יעָנֹץ צײַט, װאָס נאָך אוֵהר נאָך דאַרף קומען 
אַנאָרנטליך מעֲרעֶל פֿונ'ם שפּאַציַר מיט אַועֶלכעָן, סיט װעמעָן 
- פֹ'קעַן. װעָרעַן ײ שירוך, 
| דֹעֶר שכֿן האָט זיך פּאַלױ נאָך דֹעָר בּעָקאנטשאַפֿט אויסנע. 
דרֹעָהש און אַװעָק צוּ זיך אין ציִמעַר, דער טהן און גּרוּדעֶר אין 
ׂ אנ אַ פּאֶר מיניט, האָט קעגעיג ָמיִם געַװאָלט זאָגעַן אוּן 


רעָרבּיַ אוישמקרקואם. א אוֹיף רער שװעסטעָר, װאָס אין 0 

שטאַנעַן בּײַם שפּינעל אוּן צראָבּנ ;װאָרפֿעָן פֿון זיך דעַםּ טואַלעֶט. 

װעָן זי איִו געֲכּליבּעַן אין היִנטעַרשטעָן קלײַרעָל, האָט זי א אָנט; 
- -- מאַמע, איִך בּין טוֹיט:הינגעַריג ! 

פּ'אוז ניִשט געֶוועָן אמת, זי איו הונגעַר;ג נישט נעֲהֹעָי. די 

האָט נאָר רעָרמיָט געָװאָלט נעָכּעֶן אָנצוּנעָהערעַן. אַו זי װאָלט 

אַזוֹי פּריה ניִשט געֲקימֹעַן, װעַן זי װאָלט ,טויט-הונגעריג" נישט . 


געעֶןיי 


לאה איז נאָכ'ץ עַטֹּעֶן אַרוֹיסנעַגאַנגעָן אויפֿין בּאַלקאָן. ר מוי 
שער אי איָהר מיט'ן לעַמפּעַל נאָכֿנעַנאַננען. זי האָט נַעֲועָה, רי 
שַלטע, אַז די טאָכֿטעָר איַן עָפיִם נישט אפֿנעלײַנט פֿון שפּאַציַר 
געָקימעַן, האָט זי געַװאָלט מיט אֹיָהר זיִצעָו, ס'זאָל איָהר. פֿרעָה. ‏ 
ליִכצָר זײַן און אפֿשר האָט זי עָפַיִם צו רעַרצעֶהלעֶן, א 


זי איִז דאָך אַ מאַמע, 


--- נאָך װאָס דאַרף איך דאָס ילמפּעַלז! -- האָט לאה -זיַך 
אָנ עַכְּוערט, וֶ 
= די אַלטע האָט ניִשט צונעַנומען ראָס לעָמפנָט זי האָט עֶס 
גאָר אײַנגעררעָהט אוּן געָזאָגט; 

-- דעָר טאַטץע האָט געפֿרעַנט, װאוּ דוּ בּיָום... האָבּ איף - 
איָהם נעַואָגט, אַז רוּ בֹּיָוט אװעֲקנעָנאַננעָן טיט אַ- חבר'טאָרין 
שפּאַצירעֶן.,. ' 

די אַלטץ האָט מיִט די װעַרטער געַװאָלט בּעֲװױַוען; או זי 
ד! מאַמץ, פֿעַרשטעָהט די מאָכטער אוּן איִז מיט איָהר ,בּלאַט', 
טעָג זי, די טאָפֿטעַר, אָפַֿענהעַרציג זײַן טיט דער מאַמץ,,. : 

לאה האָט גאָרניִשט נעָעֶנטפֿעָרט, נאָר אי אַ פּאָר ‏ מינוט 
האָש זי געַפֿרעֶגט; 

-- מאַמץ, דוּ קלעַרכט נאָך ניישט צו נעָה. שלאָפֿעןז 

-- אוּן דוּ! -- האָט די מוּטעַר געַפֿרטנט. 

זי איז אַװעַקגענאַנגען, רי אַלטע, מיִט אַ געראַנק , האָט זיך 
מיַט איָהם נישט פּאָלובעטי אוּן האָט זיך פּעָרהאַלטען- אַװײַלע 
איַן שטוּבּ. אוּן זיך אײַנגעָהעֲרט צוּ די האַסזינעָ טריט, װאָט האָט 
צך געַלאָוט | הער פֿון - שכן ס צ'מֶעֶר. 

לאה'ן איַז די מוטער אין דעם מאָטענט. 
גצָװע ען.. זי איִז נאָך קײַ נמאָל אַזי אינגנצען 
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מען טיט זיך.. דאָס װאָם זי האָט איבעַרנעֶלעַכֹּט, אין געװען 
- אױסערגעװועֶָהנליִך, זי האָט עס פֿאַר קײַנעם ניִשט געַקעֶנט דער 


צעהלען אוּן אַלױַן ניִשט געוואוסט װי אַזֹי דאָםס צוּ בַּעׁנעֶהמען 


אין צו טראַפֿטען ד ערפֿון,,, ס'איז איהר געֲוועַן אַ גרויסעָהף װעהטאָג 


און אַ בּזיוֹן פֿאַר זיך אַלײן,,. מ מיט װאָס פֿאַר אַ רעפֿט האָט אִט 
דער פֿר/ עֶמרעֶר, כּמעט װי אומבּעַקאַנטער, יונגערמאַן זי אויסגענוצט 


- פֿאַר זײַנעִם, פֿאַר איָהר ניִשט פעַרשטענדליכעֶן. ציָל... מיִט ‏ װאָס 


פֿאַר אַ רעַכֿט האָט עֶר מיָט אִיָהַר. אַזוֹי זראָבּ יא עֶלֵט, 
אוּן װאָס װעָט װײַשעַר זײַן 4 האָט זי געװאָלט װיִסעַן, צי איַן 


דער הײַנטיְגעֶר אָװעָנד געֲוועֶן אַנ'אָנהױכ מיט א סיף,. צי סװעט 


נאָך עַפֹּיִם זײַן 1,.. װאָם-ושץָ אַועֶלכֿעָס קעָן נאָך זײַן, אַזעַלפֿעם 
וי הײַנט?,.. אָדעֶר דעָרמִיִם וועט וי 0 עָן, אוּן זי װעָט קײַנמאָל 
ניִשט. װיטעָן ,ער ס'האָט זי געשלײַעָרט 4 

= יאָ.,. ער האָט גע ואָנט, אַז, עֶר איז א זײ װאָלט 
אפֿשר דאָס נאַנצע האַנדלעָן זײַנס מיָט אֹיָהר מוֹחל גְעַועָן, װעַן 
ער דעָרצעָהלט אֹיָהר, װען עֶר רעָדט זיך אוֹים זײַן האַרץ פאַר 


איהר, נאָר עָר האָט דאָס צו פון ניִשט געֲפוּנעֶן פֿאַר נוֹיטיג,.. 


. אוּן װאָס װעָט זײַן, אַז עֶר װעָט זי מאָרנעַן װיִדעָר רופֿעַ, 
װאָס װעַט זי טוּן?, צי איז מעגליך יא אַואַ אֶנהוֹיבּ אַ נּטעֶר 
סוֹף.,, צי קעַן זי נאָך אוֹיף עָפּיִם האָפעַן ., 

ער איִז אומנליקליך... זי אוֹיךיי, רעַרפֿאַר איִז געָוועַן אַ 
מיאוּסיעַר אָנהוֹיבּ, רעָרפאַר קעֶן זײַן אַ שעַחנעֶר סוֹףו.. 

אין הוֹיף איז געֲוועֶן פֿ:נסשעָר, שטיל אוּן רוהיג, ס'אוו נֹעִי 
װעָן אזוי שטיל אוּן הײַמליִך רוּהיג, װי יעֶרעֶן ‏ אװַנצינען, װאָס 
בּלײַבּט בײַ זיִך איַן הוֹיף שפֿעָט איַן דעָר נאַכש זיַצעֶן. צוּנוֹיפֿנע- 
גאָסעַן מיִט איִחר הײַמליכֿער רוהיגקוט אוּן שטילקײַש, האָט לאה 
געקוּקט אויפֿץ. אוין און אײַנצונען אי פעֶנסשעַר. אין 
הוֹיף, אוֹיף זײַעֶר אײַנעָנעָם פֿעָנסטער, װאָם איז געֶועַן פֿעָרנוּמעֶן 
פֿון אַ פרעַמרעֶן מענשעַן, װאָס האָט זיך הין אוּן צוּריִק אַרוּמנעָ, 


דרֹעָהש אין אַואַ. צײַט, װאָס אַלע שלאָפֿען שוין, זײַן פֿענסטער איי 


געֲוועָן דאָס דריטץ פֿון. בּאַלקאָן און דערצו נאָך מיט אַ אאָרהאנג 
פֿעָרהאָנגעָן,. אַזי, אַז זי האָט ראָרטעַן גאָרנישט געָקְעֶנט ועַהו 
א חוּץ דעם שּאָטען, װאָס איָז אַלץ מאָל אויפ'ן פֿאָרהאַנג אַרוֹי8ֿ: 
געפֿאַלעַן אוּן איִז צוריִק פֿעֶרשװאונרען נעָװאָרעַן. | 
ס'האָט עָפּיִם יק טוג בּטעַר. ארי אע דועָהט זין 
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אֵרוּם. כּײַ זײַ איִן שטוב א יוננעָר מאַן, װאָס לעכט זיך יס זײַנעם ‏ 
-אַ בּעזנדער פֿרעָמר לְעַכֹּעַ... סאיו דאָ אַ טעַרעל אין שטבּו ‏ 
אַהיט איָהם נֹיִשט, װאָס אַזעֲלכֹץ אי ראָ, האַלט עֶר זיך פֿרעסר ‏ 
אוּן ‏ װײַט פון איָהר, קעַנטיג יעַנעַר האָט חך אַרײַנגעַצויגען + - 
אַהעֲרצוּ מיט א נרײַט פאַרטיגעַר. אָבּגעזוּנרערטקײט, האָט: זיַך אע 5 
בּעַוויזעֶן מיִט זײַן. שׁ שי פֿרעמדקײַט,.. א קװאַרטיראַנם, װאָס / 
קימט נאכֿט אוֹיף נאַכֿט מיָט זײַן אײַנעָנעָם שליסעַל, עַפֿעַנט זיך 
שטיל די מִיר. און קיַנעֶר העֶרט נישט, װען עַר קוּמש אוּן דאָס 
איִז קוונעָמם א ניִשט אוּן דאָס וואס עֶר קימט שוֹין עַטליפֿע 
אָוועַנדעֶן פֿריָה, דאָס איִז אוֹיך זײַן אײַנענע זאך אוּן זײַן זאַך אי 0 
אוֹיך דאָם, װאָס עֶר האָט פּלוּצליַנג אַװעַקיעַשלעפּט זי, לאה'ן, איִן - 
פּאַרק. אַרײַן, אוּן געשפּיַלט מיַט אֹיהר אַ נאַריִש-מיאוס'ץ ראָלע,י. 
נלן!, האָט לאה כּמעט װיַ אוֹימגעֶשריְגעָן, ראָס מּוּז זי װיִסען אוּן ‏ 
האָט דאָס רעָכט צו פֿאָרערן בּײַ איָהם אַנ'ערקלערונג,,, זי װאָלט 
גאָרניִשט געַועֶסעַן איצש אוּן געָטראַפֿט פֿון איָהם.,. יאָ, ‏ טאָרנעַן 
פֿאָדעָרט זי בּײַ איָהם אַנ'עֶרקלעֲרוּננו., 
ס'איז געָוועָן שׁטיֶל, װאַרעָם און פֿינסטעַר און ראָט אלעָס' 
צוזאַמען האָט געֶרײַצט אוּן געֲרוּפֿעַן צוּם לעֲבֹּעֶן., עַפּים א מין. 
זיִסעַ לײַרעַנשאַפֿטליכֿע פֿױלקײַט האָט געבּראָבעָן אוּן געֲצוֹינעַן יעֶרען - 
אבר,,, אַלעס איַז איִהר קלאָר געַוועַן.,, זי האָט נאָך קײַנטאָל אַזֹי. ש 
דײַטליך נישט געַפֿיִהלט, װאָם זי װיל, װי אוצש,. אוּן ס האָסֹ / 
פֿעַרדראָסען, װאָס דאָרם , כײַ זײַ" דרעהט זיך אַרוּם אַ יּנגערמאַן, 
װאָס האַלט זיך פֿרעָמד אוּן אָבּנעַזונדעַרט און ספֿאַלט איָהם נישט 
אײַן אַרוֹיסצוּגעָהן אַ קיק נענּעַן, אפשׂר זיִצט זי, אפֿשר װאַרט ז... 
אפֿשר א זי נאָך הײַנט אַרײַנגעָנאַננעָן צוּ איָהם אוּן נֹעָי 
פֿרעָגט בּײַ איָהם אַנ'עֶרקלעֲרוֹנג1י., 
פֿון יעָנעָר זײַט טוֹיעָת, װאו ס'האָט זיַך געַשפּירט רֹעָר גאַפֿי . 
טינעָר אוּמעָט אוּן נאַכּטיגץ פֿרעמרקײט, אי אַ דהאָושקע אַדוּרב. 
געַפֿאָהרעֶן,. װאָס האָט אַזוֹי האַרט:רוֹיש:ג און טרוקען געַטאַראַראַם- 
קעָט אוֹיף דער מ'ט שטײן נעַפּאַנצעַרטער ערה אוּן ראָם האָט . 
נאָך. מעָהר נעֲנעַכּעַן צוּ שפּיַרען ‏ די פֿאַר'ן-שיערריַנע. נאַכֿשיגע 
פרעמד? קײַט און הױפֿיַשץ אײג טמקייטו,. : 
עָר שבן האָט אלס האספינקר אין אימרוהונע געשפונש 
געראַפֿט האָט זיך, אַז רער נאַנצעה הויף העיט 
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עַפַּיִם אֶננעהוֹיבַּעַן אומרוחיג צוּ װעֶרעֶן אוּן איָהר אוז אײַנגעפֿאַלען- 
אפֿשר װאָלט זי נעָראַרפֿט אַ קוק געֶבּען.,, נאָר זי האָט זיך נישט 
גענלױבּט, זי איז געֲוועֶן זיכער אַז עַמיִצְעֶר איִן אֹיָחר װיָל זו אַזײ 
אַרוּם פֿעָרנאַרען אוּן זי אַרײַנשלעֲפּעַן צוּ איָהם,,, זי װעָט נישט 
געָהן !... נעַצוינען האָט זי אַהינצו, נאָר זי האָט דאָס ציַהעֲנישׁ 
- מעדעלש אויסנעַטײַטשט אוּן די מערעלשקײַט האָט זי אָבּגעהאַלמץ!; 
זי װעט נישט געַהן |... און אפשר אע זי איָהם אין טיר אֶנֹנעַ. 
קלאַפּט, עֶר זאָל אַזוֹי נישט אַרוּטשפּאַנעַן,.. עַד לאָום ניִשט שלאָ: 
פֿעַן.., אוֹיך דאָס האָט זי זיך נישט געֲקעֶנט בּעֶשליִטעָן צוּ פּון. 
ס'איז בּײ איָהר געֶבּליבּען אײַן מיִטעָל: איָהם געַבּעֶן צוּ װיְטעֶן, 
אוו ײצט דאָ. | 
וי האָט אָנגעֲהוֹיבּעֶן צוּ זינגען, ‏ אָנפֿאַנגס גאַנץ ‏ שטיל נאָכ: 
דעָם אַלץ העָפֿעַר אוּן העָפֿעָר אוּן האָט כּעַמעֶרקט, װײ דֹעָר שאָ. 
טען אויפֿ'ן פֿאָרהאַנג איִז שטעהן נעַבּליבעַ. דעָר. שאָטעָן האָט 
זיך אײַנגעַהעֲרט, אוּן עָפּיִם אַזוֹי. געריִכט אוּן שוואר'ץ איז עָר אוֹיפין 
פֿאָרהאַנג. געלעָגעַן, װי עֶר װאָלט שוין אַלײַן רעָר מענש געָװעַן, 
: װי אַ חויק איָהם װאָלט שוין קײַנעָר נישט געֲהעֲויי+ - 
4 אוּן ס'האָט זיך געווננעֶן אַלץ שטאַרקעֶר אוּן העָכֿעָר, האַר- 
: צינ-װוףכֿע נאַפֿשיג-אומעַטיגע טענעֶר האָבּען זיִך אין דעָר שמיַלעֶר 
-שװאַרצעֶר לופ געגאָסעַן אוּן יי האָט זיך געַראַפֿט, אַז 
עַרניץ האָט זיך אנ אונזאמץ פֿעָרװאָגעָלטץ טעָרעַלשעַ נשמה אין אַ 
 -‏ הּפֿלה צונאָטען,.. אַ נאַכּטינע תּפֿלה פֿון בּעַנקשאַפֿט אוּן לײַרעג. 
שאַפֿט.,. 
זי האָט געֶזוּננעֶן און רער שאָטעַן האָט זיך אײַנגעֲהעֶרםיי. 
אוּן דאָס האָט לאַנג געֲרוֹיעֵרט,, נאָכרעָם האָט דֹעֶר שאָטען אַ 
האַנד אוֹיסגעצוינען אוּן צוריִקגעַטראָגען אַ גלאָז,., אוּן עִסיִם האָט 
װײַטער געֲרוֹיעֶרט,., געזוּננען צי ניִשט 1 | 
רי. שטילק קײַט, האָט זיִך איהו געַראַכֿט, װעֶרט פון מינוּט צוּ 
מינוט אַלץ אָננעְצוֹינעֲנעֶר אין אָנגעַצוֹינעֲנעֶר, װו. אַ פיאָושינץ, אוּן 
אָט װעם ד פּלאַצען., אין אָט נעַהמט עֶר, רֹעֶר שאָטע, און 
טראָנט פּאַמעליך דאָס גלאָן צים קְאָםּ. צו, נַיִט אַ טרונקי -- -- 


== ט א . יט = - ----- ---- ---רי. --, דיי = אטא יי 


:6 דֹעֶר וע?בטס-טעַלדעַר האָט נאָך זיך 8 צעֶטעָלץ. איִבּעֶרגעַ- 
: ראום, אין ועלר בען עֶר בּעט לײַנעם. נישט צו בּעשולדינען אין זײַן 
ר ר נאָר אלץ אין הייף, מײַ די אײַגעֲנעַ סײַ פֿרעמרע, האָבּעֶן 
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בי זיך נעַטראַכֿט,. אז א שולדינעַר אי יאַ פֿאַרר רהאַן . אוּן האָבעד 
געקיקט אוֹיף לאה'ץ מיט פּיל:רײַטליכֿע פראנע-כליקעו. רי לעצטע / 
האָט עַס פֿערשטאַנען און געפֿונען פאַר צװעק 6 יג. זיך נישט 
ויסענדיג צוּ מאַפֿען. : 

אַנדערהאַלבּען מעת:לעת איז עֶר געַלענעו, דעָר שכֿן, געלץ- 
נעַן איַן זײַן מעדעַלש:אויסנעפּוּצמעַן צימער. די לופֿט, נישט קוקענ- 
דיג, װאָס די פֿעָנסטער זענעָו געווען אָפֿעַו, איז געװעַן פיאום אוּן 
שטיקענריג און געפֿיהלט האָט זיך, אַו דער בּעל:הבּית פֿין ששיבּ 
איִז ,יעֶנער', אַז ער האָמ פּעַרפֿאַפּט אַלעמעַן און אַלֹעָם אוּן אַז 
דאָם איִז דֹעֶר אומבּעקאַנטער, אוֹיף ועָמְעָון אלע אוּן אַלעֶס האָט 
יאָהרעֶן-לאַנג + אוננעדוּלריג געװאַרט. לאה, האָט די גאַנצע 
אַנדעֶרהאַלבּעַן מעת-לעת צװיִשעַן די אוּמכּעקאַנטע, װאָס זענעֶן 
געקימען דעָם זעלכּסט:מעררער בּעַזפֿעַן, געזוכֿט אײַנע.,. ערגיץ טיף 
איִן דעָר נשמה האָט זי געשפּירמ, דאַרף קומעַן אײַנע,,. זי איו גע" 


קוּמעָן דן לעַצטע שעה, אײַרעֶר מ'האָט דעָם מת אַהֹיסנעשראָגעױ ‏ . 


זי איז ניִשט אַרײַנגענאַנגעען איַן שטוב, נאָר האָט ויִך זײַשיג, װי זי 
װאָלט ניִשט געװאָלט מ'זאָל זי בּעמערקען, אין הוֹיף אַרוּמנעדרעהט. 
אַ הוֹיך-ואוקסיגע, אַ שלאַנקע. קײַן פּנים האָט מעָן כּמעט װיַ נישט - 
נעזעָהן, װײַל דער נאַנצער קאָפּ אַיַון װי אוּם װינטעָר איַן נרעסטעֶן 
פֿראָסט, געוועְן אַרומנעװיַקעלט אוּן אינגאַנצען איז זי געֲוועֶן אָנגע- 
טוּן אַזוֹי העסליך װײָ אַנ'אײַגענץ קיר ;נאָהענטע טוּט זיך אָן צוּ 
נעָהן נאָך אַ לויה,... 

לאה האָט עָפּיִם אַ מאָדנע אױפֿערזפֿט געשפּיַרט,,. זי. אין 
זעהר נישט צופֿריַרען געװע פֿון איה- אַרוּמדרעהעז זיך אין הוֹיף, 
זי האָט נישט געװאָלט, ס'זאָל זי עמיצער בּעַמערקעֶן יי זיך אָני 
שטויסען אַו עראָם אוו ז"י 


פֿער'כּשופּ'מץ שלעפּער--זײַ קענען געלערענט 

האָבּ גוּט איִך און בּעַטעֶר פון לאַנג שוין אַ ספֿרה: 
די פּעָנסטעַר די קלאָרע קריִסשאַל-רײַן זיַך שפּיגלען, 
פֿון גיִנגאָלד נעָהאַמעַרט דאָרט זעֶנעֶן די ריַגלעַן. 


| די װעֲנר לויטער זיִלכּעָר. די שענסטע מעבּלירונג, 
אוּן אוּמעטום צירונג און אוצרות נאָר זעלמעי, 
שי אוּן דאָרט וואוֹינט מײַן כּלה, די יַ שטאָלצע פּרינצעסין 
איִך כּיַן דאָרט מיט פּריִנצעָן נישט אײַנמאָל גַעְזעָםעַו. 


איִך קעַן גוט דיי שלעסער, די פרינצען נאָך בּעַטּעַר, 
די שׂלעֶסעֶר---מײַן אײַנענס, די פּרינצען --נאָר שקלאַפֿ 
! איִך האָבּ זײַ דאָך אַלֹע צוּם ריַנפט פֿון מײַן כּלה 
שּ = איַן שלאָפֿלאָוע נעָכט פֿון חלומות בע נשַפֿען. 
אוּן כ'קעַן זיך איִצט דרײַסט מיט די רײַכֿסטע פֿערמעפּטץ - 
פֿון אוֹצרוֹת פֿון גרוֹיסע פֿעָרמאָג איך דעם גרעַסטען, -- 
נאָר אײַנס, װאָס איִך האָבּ ניִשט און ינא געהכט: 
-- אַ שטוב װי געהעֲריָג אוּן עֶסעָן צוּ זאַ: 


6 יו : משה טײַטש. 


= ה-חה. כעשהא ור = שש -יעמן יא איה = זי דיה די יה 


יי ' י. י. זיַנגער. ר יע 2 בי 


אויף די גורמעם, 


אַן ם 'קומט נאָך סוכּית, די עָר פֿוּן די נורקעם הוֹיבּט זיף"., 


אָן האַרטעװוען אוּן קראָהעָן, גאַנצע מחנות, בּעַרעַקען רי שי 
ליבע אָי װקראָכעֲנץָ. בּעֲרג,. דעָמאָלט אוז די אײַנצינץ לעכערינע 
צײַט אין נטע מײַדאַניִק'ס הײַועַל, : 

אַ גאַנץ יאֶהר איַז טהויעָרוְג בּײַ נפע'ץ איַן הײַזעַל. נשע אוּן 
שפּרונצע---זײַן װײַב, - זעָנעַן דאָרפֿס-געָהעָר, װיַ נאָר. ס'קוּמט זונמאנ 


פֿאַרטאָג, נעהמט מען גלײַך צװײַ לעריִנּע זעקלעך אוֹיף די פּל: 


צעָס, מ'פּעַרבּיַנרט מיִט אַ טיַקיע פֿון היַנטעַן, סואָל אַראָבּשװװערעַן, 
מ'לאָזט זיך אוֹיף ר: דעַרפֿעַר אוו עֶרשט פֿרײַטאָג פֿאַרנאַכט קוּמט 
מעַן צוּריק מיִט פֿולע זעקלעך און - מיט געַכּוֹינענע ריקענם. - אין 
שמיבּ בּלײַבּעָן נאָר לאה קע אוּן ירמקע--זײַערע קײַנדעָר. אײַנעַר 
פֿון צײײַטען מיט אַ יאָהר גערוקט--אוּן נמע'ט מאַמץ, אַנ'אלט, גע 
לײַמט בּעַשעַפֲֿניִש פֿערקנוֹילט איַן שמאַטעָס, אין אַ װיַנקעַל שטוב, 
די קינדער פּאָרעָו זיִך, זאָרגעֶן פֿאַר זיִך, זעָהעַן זיך אַלײַן צוּ שפּײַ- 
זען, אוּן דאָס געליימטץ בּעַשעַפֿעניַש ליַנט שטּענדיג אוופ'ן חקעו, 
ריִהרט נישט מיט קײַן אבר, ‏ פּיִנטעַלט נישט מיט קון אוֹיג, נאָר 
אָרעֶר עָם בּווּטט אֶהן צײַן, אֶרעָר עִם גלאָצט נלײַך מיט פֿערגלן 
װעֶרטע אײיגעַן, ו' : 

לאה'קֶע און. ירטקץַ לע בּען װי גרויסע, װי: טאַטע:מאַמע. זײַ 


הוֹיבּעַן זיך אייף פיה לאה'קע. פֿעַרשאַרצט די אַרבּעֶלְעֶךְ בּיַו רי 
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עַל עַנבּייגעַן, . שײַלט שנעַל 6 - שאָבּט אוֹים מיִט'ן שפיץ 


מעַסע- די װעֶרמדיגע אײנלעך איּן שנײַצט אין ‏ עַק פֿאַרטובער,. 


פּונקט, װי די מאַמען ידמקע. פיט אַ האַק, װאָס איַז שיער אוו 
נרו'ים ויז -ער. אִללו;. שפּעם. אײַן די הענלל;ך, האַקט אי א קי טמעם 


א 


עי יי אי א יא יו 


אוֹיף די ענויקעסי. 


|צוּ װײַג. און זיפֿצט װי אַנ'אַלטעֶר האָלצהעָקער: 

-- האָ, הוּ, האָ, הו ! 

נאָר דאָס הוֹיערט. נישט לאַנג,. די קאַרטאָפֿעל קאָכֿעַן בּאַלד 
-אוֹיף,. מ'שים אוֹים רי'שטובּ. טיט נעֲלעֶן זאַמר, אוּן יי נאַרנישט 
דאָ, װאָס צוּ מוּן, 

װיִנמער א נאָר שלעכט אויף די גוּרקעס. אין ד ררוימען אין 
קאַלט, די נאַנצע שויבּעַלעך זענען פֿערפֿרױירען,. די . אוֹיסגעכ 

כבעַנע--טיט שמאַטעָם אוּן קישענס פֿעַרדעקט,. און די אַלטע ברוּמש 

כּסדר אהו צײַן. זײַ. קיקען זיך נישט אוּם, די קינרער, ‏ אוֹיף דעל 
קנוֹיל--צײַם זײַ האָבּען אָנגעהוֹיבּעַן. העַרעַן, - האָבּעַן זײַ אַליץ דאָס 
אײַנענע שמומע בּרומערײַ אין זיִך אײַנגעהערט אוּן זיך צונעואיינט . 
דערצו, װי צום גרילצען פֿון דער נריל, װאָס העָרט נישט אוֹיף 
איִהרע קִינוֹת סײַ בּײַטאָג, ‏ סײַ. בּײַנאַכֿט. אַמאָל נאָר, אַדּ די קְנוֹיל 
ציכּרומט זיך שרעקליכֿער, - געַריפֿטער --נעהט לאה'קע צוֹ 
די שמאַטעֶס אוּן פּרזּבֿט אַ ריָהר טוּן, נאָר דאָס בּעַשׁעֶפֿעַניִשׁ לינט 
אומרײַן. אוּן. די קינדעָר שפּײַעַן אוֹים אוּן צולאַכען זיִך; 

-- פֿע,. אַלטעַ.,.... - פע, אַלטע:י:...- 

די אַלטע נלייך אױפֿ'ן. רוּקעָן נײַט ניִשט קײַן ריָהר מיט 
קײַן. אבר גיִט נישט קײַן שאַקעל מיט קײַן אוֹיג, נאָר גלאָצט אויף 
די לאַכערינע קינדער מיָט פֿערגליװוערטע אוינען. 

איַן שמובּ אין 1 פּײַכֿט, ‏ די סטעליע פֿלעקט, ראָס 
לױַם געַשװילט, אוּן שמוצונץ טראָפּעַנם קײַקלען זך לאַננאַם 
אראָבּ, אין װיַנקעָל, װאוּ רי אַלטע לינט פֿעָרקנוילט, נעצט מעֲהר 
וי אומעטום. רי אַלטע לינט גלײַך געַנען נאַסען פֿלעק, גלאָצט 
מיַט רי פֿעו 7 אוֹינעֶן, + און אײַן טראָפּען נאָכֿין צװײשעַן - 
לאָזט זיך איה אוֹיפֿין פּנים--אײַנער אוֹיף רער נאָ; ‏ אײַנעֶר אוֹיפ'ן 
שטערן, - אוּן װיִדעֶר אַזוֹי---אײַנער אוֹיף דער נאָז, אײַנעַר אױפֿן 
שטעָרן. - די טראָפּענם קײַקלען זיך שװער, גיבעַן אַ פּאַטש אין 
אלמען פֿלײַש אוּן צוּפֿליִקע :0 זיך, אוּן. די קיַנדער קאָגעָן זיך נישט 
אײַנהאַלטעַן . פֿאַר נעֶלעבטעַר: | 

-- אַ האַם טראָפּעַלץ, אַ האַם, נְעַועָלעַי,. 
אַז עֶס הוֹיבּט אָן װעָרען טוּנקעלער אין ששוב אוּן די גריל 
ק 
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קעֲהרֹעֶר אוֹיף זײַ,. אוּן קוּקט לאַנג. איַן שװאַרצעַן תחום, װאָס האָט 
קײַן אָנהוֹיבּ און האָט קײַן סיף, ירטקע קריכט אַרײַן איַן שװאַרצען 
חלל אונטעֲר'ן פּריִפּעָטשיק, װאָס איו געָמאַכט נְעָאָרֹעִי אֶהן אַ - 
ציל אוּן ‏ צװעק אוּן ציהט זיַך ערניץ אָהן אַ ציַל און צװעַק. אינץ: ‏ 
װעָניַג שמעַקט מיִט פּינסטעָרניַש, אָנגעבּרעֶנטע בּגרים און מײַועַן- 
! גַעָרוּךְ. ירמקע שרײַט אַפֿוֹיר מיַט אַ פּעַררוּמפּטען קיל, װי אַ קוֹי- 
מעַנקעהרעַר אוּן די גריֵל װעֶרט שטיל, אֶבֹּעֶר נאָר װיַ ער קר כט 
אַפוֹיר, הוֹיבּט זי װיַרעַר אָן איהרץ טרוֹיעֲריִנעָ קינוֹת אוּן װעָרט 
גאָרניִשט מיד, די נאַפֿט ציִהט זיִך לאַנג, שלאָפֿען 0 זיך 6 
אוּן די קיִנדעָר הוֹיבּעָן זיך אָן שפּילען--אַמאָל איַן יאָגעָלעך, א 
מאָל אין בּעַהעלטעֲניש, אֶבּעָר עָם װעָרט זײַ כּאַלֹר מיאוס, 0 
װײַסט פֿריהעֶר אַז לאה'קץ װעַט אַרוּנטעַרשטעָקען דעַם קאָפּ אינ: 
טעָר'ן קִיִשׁעַן, אוּן לֹאה'קְעָ װײַסט פֿריַהעַר, אַז ירמקע װעט ארײַנ: 
קּיִכעַן אין 0 היַנטעָר'ץ פּריִפּעָטשיִק.- זײַ נלוסט זיך.-נלײַך אופֿ 
העֲרעָן, נאָר די אַלטץ הוֹיבּט אָן געָריִכטעָר ומע ר יש 
פָֿרדריִמט, שרײַען װל: - 
-- פע, אַלטע,..,,, פֿע! 
און יאָנעַן זיך נאָך אַ בּיִסעַל, בּין זי װעַרם שטיל, אוּן זײַ 
העָרעָן א'יף. זײַ זעֶצעַן זיַך אַװעֵק בּײַם טיִשעָל, אײַנער. גענען צװו- 
טעֶן, שפּאַרעַן אָן די עַלעֶנבּוֹיגעַן איַן עַק טיִש, נעָהמעַן רי פּנים: 
לעֶך איִן די דלאניעָם אוּן קיקען שטום מוט גרוֹיסע, טרועריִגץ. 
אוֹיגעֶן 0 אוֹיפ'ן צװײַטען, קיקען, קיקען, בּיַז די פֿיִם כּאָוען / 
זיך מיַד אַראָכּ, אוּן זײַ דרעֶהעֶן נֶך אוֹים צוּ ר. שװאַרצע שייבּע 
לעָך אוּן בּעַטראַכֿטען זײַעֶרעָ טונקעַלץ שאָטעָנם, ' 
דע פאַר-נאַכֿט קוּמעַן טאָטו ַ-מאַמע יגעפרוירענע, מיִרץ 
אוּן. אוֹיסג עַבּוֹינעֶנעַ. ד! טאַמע שטעָלט אַװעָק אַ פּאָר חלב נע גראָ. 
שיַנע ליכֿטלעַך אין ציַנערנץ לײַכּטעָרלעך. דער טאַטץ דרעָהט זַך 
אַרום און זאָנט 6 נרננה פּראָסט, אָהן אַ ניגון, ‏ װיַ מ'צעָהלט 
אַרבּעֶסּ, די פּאַמץ נעָהט צוּ צוּ רער קנויל, פֿאָכֿעָט = רי העֲנר, 
קרעַקט זיך פֿון שפּײַען און שרײַט: / 
-- רַבֹּנוֹ של עוֹלם. שוין דרײַ אוּן נײַנציג יאָהר--אוּן אַ בּלֵן 
לעֶכּעֲניִשׁ דערוֹיף. זי װאַשט, פּליסקעט, װו מ'רײַבט עַפיִם אַנ'אַל- 
מֹעָן חפּץ, אַ פֿעַרדאַרטעָן בּעָזֹעָם אוּן ראָס געַליַמטע בּעַשעַפֿעֶניִשׁ גיט 
ניִשש קײַן ריָהר פּיִט קײַן אבֿר, 2 נישט קײַן שאָקעֶל מיט'ן אוֹיג, 
גאָר גלאָצט א אֹיָהר דער מיט פעַרגליוועָרשעָ אוֹינען . שבת ‏ 


0 אוֹים די ,נוקעםי, 


בּײַטאָג איַן אין שטובּ ‏ נאָך פּרויעֲריִנעֶר אוּן שמילעָר, אַ ואַנצעַ 
װײַנטער-נאַפֿט שלאָפֿען זײ--טאַטע-מאַמע--אוּן, װי נאָר מ'עָסט אָכּ, 
אין טיט בּענשעַן לינען זײַ שוֹין אייף רי בּעַטען און שנאָרפֿען 
אלַנַעֶר נאָפֿן צװײַטען--רעַר טאַטע אַ העכעָרעָי, די מאַמע אַ שוװאַי 
כֿעַרעָן--אַזוֹי געָדיפֿט אוּן שװער, אַז אָט, אָט, דוכט זיך, װעֶרעַן 
זײַ. דערשטיקט, די קינדער זיִצעַן װיִדעַר שטיל, בּעַטראַכטען די 
גרויסע שטיװעל, װאָס װאַלגערען ‏ זיך נעַבּעַן די בּעָטען, אוּן פּעַר: 
שטעהעַן נישט, װאָסער מין מענשען ועַנען דאָס די ,גרוֹיסע", װאָס 
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שטענריג װאָלטען זײַ רעש אוּן . נעשנאָרכֿט, ‏ שבּתיציי:אַפֿט 


פּאַקט. מעַן אוֹיף רי פּעָקלעַך, טאַטץ אוּן מאַמע זעֲצעֶן זיך אויף 
קלײַנץ בּעַנקלעך אוּן צופעֶן אי ביַנטלעך הױיר:האָר שנעָל אוּן 
געריכט: 

--נּטע, אַ װײַכֿע ? : 

---נײַן, . שפּריַנצע, אַ האַרטע... 

זוּמער איז אַ בּיִסעָל פּרעהליכֿער---עם איַז װאַרעַם,. ליפֿטיג, 
אֶבֹּעַר ס'װערט אוֹיך שרעקליך / אוּמעטיג. ירמקע אוּן לאה'קע 
נעַהעָן צוּם זאַמד אוױיפֿ'ן שפּיץ פּאַרג, ירמקע קרופֿט אַרוּנשער 
איַן גהובּ, בּעְהאַלט זיך אוּנטער'ץ זאַמױיגען אוּנטעָרגעָנראָבּעָנעַם 
דעֶכעֶל אוּן. שרײַט מיט אַ פֿעֲרדומפטען קוֹלו 

-- לאה'קע, װאוּ בּיִן איִך, לאה'קע? 

אֶבּעֶר די טעג ציִהען זיך אַזעָלבע לאַנגע. דאָם גראָר אין 
שׂיִטעֵר, נעָל, װי אָבּנעֶבּרעַנט, קײַן בּוּמעַל זעהט טעַן נישט, די 
פּאָר. בוימעֶר, װאָס לינען צעֲװאָרפּעָן איבּער רי געַלע אָבּגעַליסעַנע 
בּעַרנלעָה, זעַנען אויסגעבּוינען, אײַנגעַהויקערט, רוּרבגעלעפֿערט פֿון 
'דונערען אוּן אַלט, שרעקליך אַלט, אוֹיף טײַל בּעװײַועַ זיִך תּחילת 
זוּמעַר- אײַנצעַלנע קנאָספּען, נאָר אײדעֶר זײַ צוּבּליָהעַן זיִך, װעַלקען 
זײַ שוין. די צװײַנען זעֶנעֶן דאַר, אוּן ירמקץ קאָן בּשׁוּם אוֹפֿן נישט 
- אױיפאַרבּײַטען אַ פֿײַפֿעָל. װי נאָר עֶר גיִט אַ קלאַפּ מיִט'ן קניפּעָרל 
איַן צװײַג,, קנאַקט גלײַך די. הייט לענג-אוֹים. דאָס שפּיִלען ױך 
איַן כּעֶהעלטעניִשׁ װעַרט אויך צוּנעַנעֶעַן, אָבּעַר אַמאָל אוּן װי 
דער . אַמאָל בּעֶהאַלט זיִך לאה'קע אוּנטעֲר'ן קעָמעֶרל אוּן ירמקץ 
איִן זאַמד:גרוּבּ, + מ'װײַם שוֹין פּריִהעָר:אוֹיס, װאוּ מ'ליגט און 
מ'שלעפּט פֿויל די פיסלעד אוּן מ'שטוֹיבּט מיט'ן זאַמד, אַרוּם אין 
פּוּסט--קיין צוֹימעָל, קיַן פּלוױטעל, נאָך בּאַרג אוּן זאַטד, זאַמד אוּן 
. בּאַרג, + אַמאָל. בּרעֶננט זיך צוּ שלעָפַּען א פֿערזאַמדיַנטעַר גוֹי. מיט 
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א װעָגעֲלע, שיט אָן א בּיסעל זאַמר אוּ לאַזש נאָר איכּער נאָך 
זיך אַ טיכֿע אויס:עשניטענע קאָליע אוּן א בּיִמעַל פערריִש. מיָסט. 
איַן הײַועל זשיזשעַן פלינען אֶהן אַ שער ארוּם דער קניל, זײַ 
וואוינען אויף דער אַלטער'ם צואַקערמ עֶן פּנים, פֿרוכֿפּעָרען זיך, 
רײַניגעַו זיך, זוֹיגען - איהר טויט בּלום אוּן צאָהלעַן איהר אָכּ מיט 
געַדיכטע שװאַרצץ פּינטלעַן. נאָר ד: אַלטע ריִהרט ניִשט מיט . 

קײַן אבר, שׁאָקעֶלט נישט מיט קײַן אייג, נאָר גלאָצט אוֹיף די 
זשוזשלרינע בּעשעפֿענישעַן מים פֿעַרנליװעָרטע אוינען. 

נאָר קומט אַ הערבּסט אייף דיי ,נירקעס" װעָרט אַ גאַנץ 
:אַנדעַר. לעבּעָן בּײַ נטעץ אי הײַועל. 

איִן רער צײַט, נאָך סוכּות, האָט נטע יאָהרצײַט נאָר זײַן. 
טאַטען. רער טאַטע זײַנער איז געַשטאָרבּען מיט א ש-עקליכֿען 
טוֹיט -- עֶר איז פֿערבּרענט געװאָרע; פֿון א דונער, צװאַמע: מיט 
זײַן הײַועַל. נטע האָט דַעֲריבּעַר זעָה- מוֹרא פֿאַ- זײַן געשטאָ-: 
בַּעֲנעָם מאַטעַן. אוּן כּאַלר נאָר סיכּית ליִגט איָהם שיין דער יֹאָהר- 
צײַט אין קאָפּ, מיט'ן קבר אבות אין שטעַרטעַל. עֶר אי קײַנמאָל 
ניִשט זכֿער מיט' טאָג עפיִם א עָר נאָך סובּיֹת == אַ. 
דינסטאָג, נאָר געֲנוֹי װײַם עֶר ניִשט. עֶר קאָן זיך נישט אױפֿ'ן לוּה 
אוּן עַר קוּמט אַהײַם נעַכטינען צוּ זיך איַן ראָרף: ‏ . 7 

-- אַ קשיה אוֹיף א מעשה, ‏ מ'קאָן זייך אַטאָל פֿעָרנעָסען 
בײַ אַ גוֹי אין שטאַל אוּן דוּרכֿלאָועַן יאָהר-צײַט. 

פֿאַרטאָג, װעַן דוּרך די שוֹיבּעלעך קוקט נאָך אַרײַן אַניאמת, עֲ 
שװאַרצץ נאַכֿט אוּן מ'קאָן נישט װיַסעו, װאָסעַר שעה עִם האַלט 
כֿאַפּט זיִך נטע איֹיף אוּן. רעָדט אַריִבּער צוּ שפּרּינצע'ם כּעט, 
װאָס שטעָהם נעַבּעֶן זײַנעם װי אַ געכּתיבה'טץ דלת: 

-- װאָס זאָגסטו,,. שפּריַנצע, ראַפֿט זיך, אַז נאָך דרײַ טאָנ-- 
דיַנסטאָג ,מערטשעם' -- דאַרף מען פֿאַחרעֶן אוֹיף קּבֿר אבוֹת! 
= = -- נײַן,. נמע--ענטפֿערט שפּייִנצע װײַך אוּן פֿיִהלעגר---נין, 
נטע; - עֶרשט אין דעָר נאַכט אוֹיף מיַטװאָר. כ'געַרעַנק נאָך, װי 
הײַנט, מ'איז צוּריָק פֿון דאָרף אוּן דאָס אומנליק איז שיין געיעְן 
-= פֿער'שרפֿ'עָט, פַּעַרבּרעַנט--הוילע בּײַנער, אַ גרויל נעָהמט אֶן 

אַ װײַלעָ איז שטיל, = מוֹרא'ריג נאָר בּאַלד: הײיבּט שִׂפייִנצְץ 
װירעָר אַ ר 2 
= גלײַפֿעָר איָהם, נישט עָר עַר וי לגע אי אזאַ מצב ‏ 
און פֿוילעַן לעֶבּעֲדיִגעֶרהיַט, א 


יצ 


2 ס : רע" א 


5 


= 


5 : אוֹיף די /נורקעס', 
ר א םעש עמ יי יי 

-- רער ניִשט אַזוֹי -- ענטפֿערט נטע כּרונז--רער ניִשט אַװוי. 
מײַן מאַמע,.. + אין טאג פֿון יאָהר-צײַט איז די מאַמע װײַך און 
מיָל, . וי אין יוֹם הכּפּוּר, - װעַן זי גייט אַיַעַ מאָל פולקעם, 

ױ װאַשט רי אַלטע, נישט װיַ אַניאַלטען הפֿץ, נאָר װצּ 
ס'איז מטהר אַ טוֹיטעֶן--מים מוֹרא אוּן דרך ארץ אוּן שרײַט אֹיָהֶר 
איִן ד! אוֹירעַן: : 

--- שוויִגער,. איָהר װױסט--הײַנט דעָם שווער'ס יאָהר-צײַט-- 
שװיַנעַר, איְהר גערענקט די שׂרפֿה 1.,, די אַלטע ריהרט זיִך גאר. 
ניִשט אוּן נלאָצט מיט פֿעױגליװערמע אוֹיגעָן אוֹיפֿ'ן ‏ בּרעַנעַנרינעַן 
קניטעָל, װאָס שאָקעלט זיך אוֹיפֿן פּריפעטשיק, 

- = צוּמאָרנעַנס קומט נטע צוּריק מיַט עַמּיִם אַ הײַלינקײַט, 
ערנסט אוּן יומיטיב'דינקײט אויפֿ'ן , פֿערנרעכּטען פּנים. עֶר אין 
געוועָן צװ: שעַז יוּדעַן, נעטרונקעָן להיים אוּן עי "פיהלט זיך, װי 

- אין ימים ניראים,. מיט טיהס נעָהט ליבּוּש נלעזער מיט'ן קעסטע 
נלאָז אוֹיף די פּלײַצעם און שלעפּט די פֿיס אין זאַמד. יעֲרעַס 
יאָהר מוזען װערעָן אױכגעבראָכֿעַן אַ פאָר שויכּעֶלעֶך באָטש, װיַ מ'זאל 
נישט היְטעַן אין זײַענריג אוֹיף כב- אבית נעָהמט נטע מיט 
לייבּוּש נלעוער מיט זיך, לײַבּויש בּלײַבּט נעכֿטיַגעַן און שפּרינצע 
פּאָרעַט יך מיט דאָרפֿיַשׂעַר ערנסט לכּביר אַנ'אירה, נטע פּרעָנגט 
- מיט אַ רעַשט פֿון פֿע-צינסטעל אוּן אַ פאָר . אװַעַריקיכלעך, װאָס 
עַר האָט געַטײַלט אין בּיה המדרש אוּן טריַנקט לחיים. ירמקע אוּן 
לאה'קע זיצעָן שטיל אין אַ װיַנקעַלעָ, נוֹינעֶן אוֹים רי גלעַולעֶך - 
שעַמעָן זיך זעהר פֿאַר / -מענש אין ס'איז זײַ זעָהר גוּם, װײַ גיבּעַן 
כּנניבה א קנעָט אין קים, נעָהמען אַרוֹיס שטיקלעך נלאָו, אוֹיף 
מעֶפּעָרלעַך, אוּן העָרען זיך צוּ מיט מוֹיל אוּן אוֹירעָן צוּם גלעַועָרם 
װועָרטעַר, 
-- פֿאַ, ‏ באַ,. בא --זאָנט לייבּוש--דוּ . װײַסט נאָרניישט, נטע 
װאָסַעַר טאַטען רוּ האָסט געהאט, אַ טײַערער יור גַעַװעַן, אַ פּראָסי 
טעַר נאָר אַ טײַערער. געקומען איך-שטאָרט--ס עַרשטע נעַיועַן די שעָנעַ 
- נדבה. געדאַװעַנט אַלץ: הה ים - מצמ-ות. אַ טײַעַרעָר | יוּר. געָװעי. 
איִן שטיב איז װאַרעָם, יי דעַר מאַטע דצט אין דעֶר 
קאַפּאָטע און איי. שטיװעָל, נישט װי שטענריג.. די מאַמע דער+ 
לאַננט- גרויסע שיסלעַן אוּן ר מאַנסלײַט עֶסען בּנעוּמוֹת'ריג, געָד 

לאַסגן אוּן לוע ר עה : 


י; י, טננער, 6 


ארי 


יי יע - = א 


-- ניש:אָ- קײַן כּח, קײַן עין הרע, 

שפרינצע פּר;נעלט, בּעָט עַסעו, גִיט די קפּינדעַל אין די 
פֿארצעַללעָנץ. שיסעַלעַך אין מיט בּלעַכעֶרנעָ לעַפֿעָל אוּן די קיני 
דעֶר האָכּעָן טירא אַ היכֿען זא צוּ מין, דעֶר קנויטעַל שאָקעֲלט 
זיַן לײַכט אויבֿין פּייפעטשיק אוּן רי אַלטע לינט אוֹיפ'ן רוקעַ! הײַן 
אין שַ װײַס העָמר און א אוֹיפֿ'ן טיש אוּן אוֹיף לייבּוש'ען. 

0 װײַסט, אפֿשׂי האָט זי אוֹיך עפּיִם צוּ הערצעהלען 
װעָנעַן געשטאַרבּעַנעם - װיַ נוט עֶר האָט זי בַּעהאַנרעַלט, װי 
ליפ :0 האָט זי געַהאָט -- אפשר נאָר, חי ר'האָט אוֹיסנעועַהן 
התיװײַז און װי אַזיי עֶר איז רוֹיט נעָװאָרע!: בּײַם בּערעַקעֲנס - 
נאָר זי לינט רוהיג אוֹיפֿ'ן רוּקען, ניט נישט קײַן ריָהר מיַם, קײַן 
אבֿר' = קײַן ששָקעַל מיט אַנ'אויג אוּן נלאָצט. 6 פֿעָרנליוועָרמץַ 
אוֹינעָן, װי פּאָנשעַן זיִצעַן אוּן רערעַן, 


םש ש 


יי הויוטו! דרי דוין 2ן 
דרַמאַטישע פּאְעָמאַ איִן { אַקש. 
טי 0 
יצהכ א 


פּערואָנען; 


גאָלדע פֿונף אוּן צװאגציג יאָהר אלא, 

פֿייַע א זינצעהן-יעָהּייג טעֲרעָל, 

שװאַר'ץ פֿינף אוּן דרפפיג יאָהר ‏ אלא, 

דוד זײַן פיודער, שוויי און צװאַנציג אהי אלט, 


יפ יי ץ 


דור 


פייץ 


הור 
פייע 


דור 


סצענעי 


אוֹיף זומעַריװאױטיננג א רנ דאָרפישׁ חויפעָר, אין דעָר מוט 
עֶטליִכעָ אלטע פיל צװײַניגע בּויטער. נאָהנט צוּ דער אַװאַנט. / 
צענע, אָננעֲלעַהנט 8 אַ בּוֹים--אַ בּאַנק, דעַלמם א װעַרעָנרעָ . 
דורך װעַלכעַ קיר אַרײַן אין דער װאוינונג. נאָך רער װֹעַ= 
רעגרע אַג 'אָפעַן פעַנפטער אין הײף אַרױיס,. דאָס הױפּעַל איָן 
אַרומגעַצוֹימש מיט אַ װײַטען פּלוֹיטעָל, אין פּלױטעָל איז ראָ 
אַנ'אָפעֶן טיִרעָל. נאָכ'ץ פּלױש זעָהעֶן זיך: דער שאָפע אין רעָר 


בּרײַט אוּן װײַטע, װײַטע פנַלדעָר, 


זוּמעֶר,. אַכט אַן רער פֿריָה. 


יי 


ערשטע סצענע, 


(זיִצשט אופֿץ בּאַנק, טי דעָר פּלייַצעַ צום װעֲרעֲנדעַ. דעָם קִאָפ 
אַראָבּג עֶבּוֹיגעֶן און שיײַבט עָפֹעָם אוֹיף אַ פֹּאַפּוֶר מיט 1 -לײַיפּעֲדעָר 
(קוּמט אַרוֹיס רעָכֿטם אויף דעָר װעֲרעֶנֹרעָ. לײַבֿט אָנגעַטוּן, קוּמט 
צוּ איָהר צוּ שטול,, גנבה'ש, קוקט זיַך אײַן, איבּעָר אֹיָהר אַקְמעָל) 
אֵיַנ'ם פּאַפּוִרעָל, בּעפֿאַלט, אֹיִהר אוּן כֿאַפט עָם אַרוַם,) 

פֿאַפּט אידם בי דער פֿעַרמאָפֿטער האַנה) אַן איָהר װיִלט 
האָט אֹיָחר ועֲהר אַ שטיַלען גאַננן - 


אוֹיפ'ן זאַמד איז עֶס גאָר קײַן קונץ ניִשט,.. 
יט שװאַך אַ גלאַפּ מיטץ פֿוּס אָן דער עָרה) מיך דערְהעֶרט 
איהר אַלע מאָל, װעַן איך קים נאָר צו, 

(שמײַבֿעלס) הערען הער איך עס נישט---ראָם: הי ר 
מיָר,--װאָס האַלט איהר' מיַר די האַנר } ר 


אב 


- (קלעָרט אַ בּיִסעָל טעֶישעָטט) 8, 


ראָס פּאַפּיִרעָל ניט אכ ! 
איך װעל עִם אײַך אֶבּגַעֲבּעָן, 

שיין יעִצט! 

איִה װיִלט נישט איך זאָל עַם לעָוען! 
איִך װיָל נישט! 

(רײַסט. זיך. פֿון ‏ איָהר אַריס, דרעַהט זיך אַ בּיִסעַ* 
זט אוּן נעָהמט פֿונאַנדערנעָהמעַן דאָס פאַפיַרעָל,) 
(אננטער איהם) דוד! 

(װיַקעלט אַלין פֿונאַנדעָ- דאָס צעקגייטשטע פּאַפּיַרעֶל.) 

(בּלײַכט שטעהן פֿעַרלוי עֶן טיט :טרעָהרעָן איַן די אוֹיגעָן, דרעהט 
זוך אוּם און עֶנטלױיפֿט,) 

(שרײַט איהר הוֹיך נאָך) פייע ! פייע ! 

(שטעָלט זיך מָבֹ, 

נאַיט, איַך גיב עֶס אײַך אֶבּ, פּייע ! | 

(קימט צוּריק. מיט אַ בּיסעַל אַראָבּגעלאָומעֶן קאָפּ, ‏ ברוֹנז,. פֿעַרשעָמט, 
נעָהמט צוּ פֿון איָהם דאָס, פּאַפּירעל) : 
(בּעַמעַרקְט איהרע אויגען.)) איהר. דאָט שוין געװ ואָלט װײַנען, 
מעהר װאָלט אײַך נ שט פֿעהלען איָהף-זאָלט עֶס לעֲועְן! 
ואָס װאָלם געװעי? 

איַך װאָלט מיט אײַך מעה- ניִשט געַ-עֶרט.,, 

א װאָפ האָט. איהר עֶס דען דאָרט אױפֿגעשײיבּעי !} 
(האַלב. שטײבֿלעַנדיט. נאָכֿרעם. װי איָהר האָט עַס. שון נֹעַ* 
האַלמען -- ? נוּ, װיל איִך אײַך נ שט זאָגעַן! 

צִי מיר איז עַס! צּוּ מיר אַ בּרִיװעַל ! 


2 עַרייסט עָם שנעַל אויף שט:קלעֶך) נושט װאָהר! ניִשט װאָהר! 


(נעָהמט זי יאר דער האַנד, פֿיהרם איהד צו רעַכֿײם צו דָעֶר ועָז 


רעגרע, װעַוט אוֹיף דעָר עֶרד גײַ אַ גױם) איהר וְעֲנֵםט דאָ 


געֵייעְן! 
(פֿע דוואיגרערט) עז 
הײַנט פריה } װאָס איז עֶס פֿאַר אײַן אוֹת! 


(לעָוט איה נאָך) פֿײיע! 


פֿאַר-װאָס שלאָפּט אֹיהר אַוֹי שפּעַט!. - 6 
אַ זײַגעָר פּינף ועַיט איָהר ראָ געועַן? 6 
פֿנף -- ? 


אוּם זעַקס בּין איך שוין געװען אוֹיף, 

אום זעֲקם! אים זעקס האָבּ איִך שׁוֹין נעֶהאַט צװײ רג | 
לעֵך מאַלינעם ליב 
צוויי ? 

אײַן קריגעֶלע האָכּ איך פֿאַר אײַך מיטנענומען? איְהר 
האָט דאָך נעַװאָלט אַמאָל מיט מיר מיט:נעָהן נאָך 
מאַליגעס, 

אַזוֹי פריָה ! 
װאָס פריְהעָר---זעַנעַן די מאַלינעֶס ריְשעָה., אֹיָהף 
איָהר װײַסט עִם ניִשט} 
איִך האָבּ עס ניִשׁם נגעוואוסט. 

איָהר זעֶהט---פֿון, א סך זאַכֿען װײַסט איהר נישטן!-- 
וועֵן װעַרעֶן זײַ צ ײַטיָג װײַסט איהר? 

אוּם פּינף ! 

איָהר װיַלט טרעָפֿעָן---וועֶן פֿאַלש אוֹיף זײַ טהוי1 
אוּם פֿיָנף.. | 

(לאַכֿט װאו דאַרף מען זײַ װכֿען ? 

טיף אין די װעֲלדעֶר, 

איִך זעָה אַז אהר װײַסּט נישט--נאָר אֹיָהר טרעפֿט,,, 
(לאַכֿעָדו. אוּם פינף! אוּם פֿונף! אַפֿט אַוָהר. האַנר און זֹיַי 
נע, האַלט עִָם בײַ די ליפע) זאָל איך} זאָל איך! 


5 : 


צ : 
(געֶמעֶרקש. װעָמעָן קומע;, רײַכט אַרֹיס די האַנן) רור! 


(קוקש אויך צום װעָס מנעהט,. צוּ אוּנון 


צװײַטע סצענע. 


גאל דע קיקש אַרײַן רורכץ טירעָל פֿון פייט קיקע ארוּם דאָס הֹופעָ" / 


וי זי װאָלט װעָמֹעֶן װפעֶן. אק װועַלעַן דערקאַנעֶף. 


* 


ידוד עְעָהט צוּ נעֲהנטעָה) גוּם מאָרגעַן, גאלרע! 
פייע יִשְטעָהט אָן אַ זײַט אוּן בּעֲטראַפֿט גאָלדעָן) 


גאלרץ (דעֲרזעָהט. איִחם) אָט אוז ער, דוד ! לאַזש דעָם שיים פֿאַלעָן 
אוֹיף דעַר עֶרד, דרוקש איהם מיט בֹּייָדעַ העֲנד זײַן האַנף) סוֹף 
כּל סוֹף!,,, 

דור (רופּט אויס צוּ דער װעֲרעֲנדע שװאַריץ! 

נ אָל דע װײיַל איִהם אָבּהאַלטע) ‏ װאַרט!,. עֶר איז דאָרטען ? -- 
אָכּער זעהט, זעהט איך האָבּ צוּ אײַך נעַטראָפֿעַן ! 

דוד אֵהד קוּמש עֶרשט פֿון שטאָרט! 


נאָל ד ע איִך בּיִן שוין ראָ פון פֿינף! . 0 . 
דור (מיט גרוים ואונדעָר) פֿון פֿיָנף11 6 עי 
פֿייע װיל נעָה) יו 


דוד װאַרט אוֹיף, פֿײיע. 
נ אל ד ע פוּן פֿיַנף. דור,.. איַך דוֹעָה מיך אַלץ אַרום--איך קעַן 
דאָך אײַך;:- איָהר שלאָפֿט געוים אין ראָרף אוֹיך שפּעַט?-- 


- ד וד - װיַ אַמאָל,,, װאוּ האָט איָהר עָס בּיַז איצט אַרומגעַכּלאָני 


רזעט! 

ג א 5 ד ע אומעַטוּם... איִך קען שוין אײַעַר װאַלר---דור,., 

דוד דעם װאַלר} | 

ג אל ד ע נעֲועַן דאָרט, פֿעַרופֿט אײַעַרע מאַלינעם 1י.. 

דוד (א בּיִסעֶל װאוּנדערליך) איָהר קלײַבּט אניך מאַליַנעם וּ 

ג אל ד ע נײה.. צום ק ל ײַ בּ ען האָכּ איך שוֹין קײַן נעדולד נישט; 
איך. רײַם אוּן עס, רײַס אוּן עַס !יא 

דור (לוּקט אֵיָהר. אָן, נאָכֿדעָגקעֲנד) איהר רײַסט און עֶפט -- אַ 
סך מאַליַנעס אין אוּנזער װאַלד, נאלרע ‏ | : 

ג אלד ע עֶס האָט מיך נישט ז אַ ט נעמאַכט,,. אײַנצינ-װײַן האָבּ 

- איך זײַ געשלונגען אוּן געקימען צוּ אײַך אַ הונגעָריִגע,. 

יו אָ, פֿו; אונז וועם איהר שׁוֹיז הונגעריג ניִשט אַרוֹיסנעֲהן ! (צוּ 
פֿײיע'ן. װועָלכֿע. װיַל אַװעֶכ) װאַרט, איך נעָה אוֹיך, פֿײיעיײי 
פוּ ‏ דֹעֶר װעַרעַנדע). שיואריץ! שװאַרץ ! 

נאלדע כ2אָגש אפ פֿאַר אַ חאַנר) רופֿט איִה נישטו 


שי אַרץ 
נאלדע 


שװ אַרץ 


ג א לר ע 
שװ אַרץ 


נאלרץע 
שװ אַחץ 


נאלדש 
שװאַר ץ 


= ר אע א ; 


עֶר איִן שיין אייף, יי לרע--,אָט! ּ א א 4 6 י 2 ו 


ן (שטעקט אַרֹיִם דעס קאָפּ און געֲעַֹעֲנטעָן פֿעַנסטעַ בעֶנריסט - 


אַלעטמעַן שמום) 
(שװאַרצע') גאלרע איז ר 


(בּעַשראַכֿט זי דויץ פֿעַנסטעַר, בּעַנריִםט ח נאָך אַמאָל, נֹעָהמט 


עֶר קומט שייי אַרוֹיס,ו, 


צָ װוארפֿט אַ קוק אויף פייע!) . איָהר נעָהט אַװעְק אויף לאַנג, -- 


דור ? 

כּאַפּט זיַך שנעל ענטפערן) נײַן, נישט אויף לאַנג, ‏ | 

איה פֿאָהר נאך הײַנט צוריק -- 6 

הײַנט! פֿאָהרט נישט נאלרע: דער בּרוּדעָר -= 

(בעװײַוט זיך אוֹיף דעָר װערעֲנרש . 

איך פֿאָהר הײַנט צוּריִק} 

(נעָהמט אַװעֲקוֹעָהן : 
ומאפט אויך א בּעֲועֶנונג ‏ אַװעקטונעה) ‏ מ'װץט. אײַך נישט. 
לאָזען, גאלדע !,., װאַרמ. וארט, פֿײע. איך ועה אוֹיך 
(יאָגט איהר נאָךְ, אוּן פֿעַר שװויַנדט דוּיך דאָס פהויעָרל) 


דריטע סאצנש, יע 
(קוקט איהר. א װײַלע אָך פֿון דער ווערענדע, לעָהט באלד אַראָבּ, 
דריסש איָהר. האַרצוג דן האַנה איהר זענט נעֲקוּמע!. נאלרע! 
אוּם פֿינף! 
(פֿאַר װאוּנדעָר) אום פֿינף -- ! פֿאַר װאָס האָט אֵיהר נישט 
אָננעַקלאַפּט אין פֿענסטער ! 
איך װאָלם דאָך אײַך בײַדען אױפֿנעװעקט... 
נאר. מיך, נאָר מיך !,.. ריר שלאָפֿט האַרט, 
(פּויזע) : : 2 
(בּעַשראַכֿט איהם לאַנב שװװײגעַנריג) שװאַרץ. : 


(ראָם יאַ בּומעל ‏ צופֿ-ירענע נטױפֿט יב דרי עך )אי יא 0 : 
װעדט ערנסטעָה שװײַנענרינעָה. גוקט עֹיָהר אָו. ואַרטענריל 0 


װאָס = } 2 א 


= יט 


הגא ל ר ע (קיקט פּעַרשטוונעָרט. אויף זײַן געַױפֿט --- ברעפֿט פלוצלוננ אויס 


אין אַ פֿעַרצװײַפֿעָלטעַן טאָן) שװאַר'ץ!. 

שׁוו אַ ר'ץ (טרויעריג. עַרנסט, רוּקש זיַך אויף אַ טוט אָבּ פון אֹיָהר.) 

ג אלר ע (כֿאָפּט איָהם פֿאַר בּיירעַ העֲנֹד, ציהט זיך צוּ איהם |צוּ מיט בּייןף 
לײַרענדעַ. אוינען) װאָס װילט איָהר פֿוּו מיַר האָבּען ! 


-שװאַרץ (אַ בַּיַמעַל שולדינ, אַראָבּגעפֿאַלעַן אוּן שמעַרבהאַפֿט) נאלדע == 


נ א ל דע לאָוט איהם גאָרנישט זאָנעַ) = שװײַנט ! שװײַגט ! פֿאַלט צוּ 
מיִט'ן פּנים צו זײַן בּרוּסט, פֿעָרשטיקט דאָס געֲוויין אין די טרעהי 
רעָן; לאָזט איָהם פּרוצלונג אֶבּ און לוֹיפֿט מיט אַנ'אַראָבּגעלאָזטעַן 
קאָפּ שנעָל אַרײַן און שטוּבּ דוּרך דער װעֶרעַנרע) 

שװאַרץ (בּלײַבּט אַזוױ שטעָהן אַ לאַנגע. צײַט, נושט אוּסקעַחרשָלדיג ‏ זיף 
אפֿילי, זעַצט זיִך דעַרנאָך אוֹיף דֹעָר בּאַנק) 

נאלדע (פומט אַרױיס צוּריק, דאָס פּנים בּעַהאַלטען אין אַ בּוּמעט װפסעַ 
רוֹיועָן ז שֹטְעָהש אַ װײַלע אויף דער װעֲרעֲנדע, געָהט דעֲרי 

- נאָך. אַראָבּ, קומט צוּ צי שװאַר'ץ'ן, שטרעָקט אֹיָהם דעם בּוקעָט 
צוּם געוי5ֿט) : 

שװ אַר יץ שמעקט, זיַצעַנדיַג מיט אייַן אױפֿנעהובּעֶנעם קאָפּ ִקג 2 

אויף גאלדע'ן) 


ג א 5 דע װעמע'ם זעֶנעַן די רוֹיועָן. שװאַרץ 1 


שװאַ ר'ץ מײַנע, 


0 נאלרע ושטעקט ויז זעַנעֶן שֹין לאַנג בײַ אײַךרו ‏ ; . 


| שװ אַר ץ אַ מעתילעת. 0 . 
ג אל דע פעָצט זיך נעֲבּעָן איָהם) זײַ זענעָן נאָך פֿריִש,, 
ש װאַר ץ א ביסעַל פֿעַרמראַפֿט, דעַרמאַנט זיך פּלוצלונג, ‏ בּוינט אײַן רֹנָג 

קאָפּ צוּ די רוֹיזעֶן,,,+ שטעַקט זײַ) אום--דו,,. פֿרישי,, 
-ג אל ד ע פיל זײַ איָהם געַכּע נעהמט זײַ! 
- שוו אַר'ץ עעהמש פֿון זײַ אַװעָק דֹעָם קאָ6 האַלט א י ה ר זײַ, גאלרעוו, 
פאַר װאָס װיִלט איהר מיר זײַ אַװעקנעֶכּעַן ? 
ג א ל ד ע איך זעַה: איהר בּיֹינט אַזוֹי אײַן דעַם קאָםּ צוּ זײ... 
שװאַר ץ קיקט אויף אֹיָהר אַ װײַס שטעָקט אײַך אײַנם איִן דעַר בּלוּוץ, 
נ א ל ר ע אוֹיף דער בּרומט מונט אֹיָהר ? | 
שװ אַ ריץ שמײפֿעָלט אֵיָהר אָפֿעַן אָב) אוּמ--הו:,. אוּך בּין דא אוֹיף 


דער פֿרײַעֶר לופֿט, געװאָרען אַ שטיק לאט 
גאָלרע עפּעס דעַרקעַן איף -= . 
שּׁ וו א ר יץ (שטעלט זיך. אוֹיף און ציהט אַבּיִסעָל אַראָב די וועֶסט) פֿוּן רעֶר 
װײַכעֶר װעָסט אוראי?... : 
נאלרץ (קוקט אויף דֹעֶר װעֶסט) נוּ, פֿון דעָם אוֹיך.,, יל איָהם 7 
בּען דֹעָם בּיקעט) 
ש וו אַר'ץ זי נעהט מיר נישט, נאָלרע, איך װײַם,, די הי אוה 
נישט, נִיִט זײַ מיר נישׂט! 
גאָלרע נעָהמט, איך װיֵל אײַך נוּר יע וי זעהט איָהר ר אוֹיס 
מיט זײ.,, 
שו אַרץ קאָמיִש, נאָלרע,,, 
נאָלרע (בּוינט אָן דעָם קאָפּ אױפֿץ בּוּקעֶש) װי האַלט איך זײַ1 
שו אַ ר'ץ נוּט, גאָלרעַ, נוּט! אַזוֹי דאַרף מעַן האַלטען רוֹיעָן; צוּם 
| = בּרוּסט, נאָר צום בּרוסט -- אוּן אַבּיִסעָל אָנגעכּוֹינעָן אויף 
זײַ דעַם קאָפּ, (פויוע,. קוקט אוֹיף איהר) 
ג אָ לד עַ (װדעַרהאָלט שטול). אוּן אַכּיִסעָל אָנגעבּוֹיגעַן א זײַ דעֶם 
קאָפ.,, 
שװאַר ץ יאָ,., יאָו, 
גאָלדע (הוֹיבּט צו איָהם אוֹיף די אויגען). שװאַרץ -- הא זיך 
פּלוּצלונג, מיט אַ פֿרישעַן פֿעֲראיִנטעִרעֶשיִרעַנרעָן טאָן) זיִצט, איך 
װיָל אײַך עַפֹּעָם פֿרעֶנעָן -- 
שׁו אַ ר יץ (ועֶצט זיִךְ נעֶכּעָן איָהר אווף דעָר באַנק) 
(פויוע) : 
גאָלך עַ אֹיָהר װעט מיר זאָגעָן דֹעָם אמת ? 
שװאַרץ אֶה. װעָן איך זאָל קעֶנעֶן אָבּזאָנעַן נוּט אוּן גלאַט 
א לינעַןי. 0 
נאָלדעַ װאָס אִיַו עָם הײַנט מיִם אײַך (מיט א לײַכטעַן בּוטול) 
ערנסטעָר, עַרנסטעָר, שװארץ! -- טראָנט ;ר גאָר אַרוֹיפּ 
- אַ גלאָז װאַסעַר, 
שז אַ ר 'ץ (שטעָהם . אויף ‏ יל אַרײַנְגעָהְן צוּ 0 

ג אָלר ע (ניט איָהס א דֹעָם בוּלעָט) נ'אַט, װעֶט אֹיהר זײַ דאָרט 
צוּריק אַרײַנשטעלעַן אין רער װאַוע. | 
שװאַר'ץ (נעֶהטש זײַ און נעָהט פּים װײַ ארויף אויף דעָר װעָרעֶנדֹעָ און 

זײַן ואיינונג) א ר 


+ 


: 
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= שארץ מעשה-שטיפֿעָה, אַ יא 


די וא דשעצ יי ארק 


די די ה-י גאספללעטועפֿעספֿעפײגערועסטאמ.5סששומה.רשרי א הי זי 


גאָלרץ (בּוֹינט טית בְעִם קאָפ איִן די העֲנד, אַ פֿערזאָרגטעָם שטילשװײגען). 
(לאַנגע פִיועָ) 
ש וו אַ ר'ץ (קומש צוייַק מיט אַ נלאָן קאַלם קלאר װצַפּעָר, עַר שטעָהט פֿאַר 
אוחר. א געװיִסע צײַט מיט דלָם װאַסעָר, זי בּעַמעֶרקט איהם נישט 
נאַנץ שטול,) גאָלרע -- 
נאָלרע (הױיבּט אויף איחם אוֹיף די אוינעו) אַה ! (נעָהמט דאָס װאַסעי 
אוּן טרינקט העַלפֿמ) 
שו אַר'ץ (ועצט זיַך אויף דער בּאַנק נעֲבּעַן איהר 
ג אָלד עַ. (פלוצלונג, אין מומען טרונקעו) מיט װאָס געפֿעל איִך אײַך הײַנט 
: ניש?,- צװאַרץ ?. וקוקט איָהט. אָן מיט 6 קוים =רויליגעַ שטופֿעַל) 
שח ארי (לאָפֿט, ציהענדוג די װעַרטעַ-). װאָס זאָל איך א ַך זאָגעַן -- 
איהר נעַפֿעלם מיר זעֲהר נישט!. 
נאָלדע (עַנדיגט טרונקשן דאָס װאַפעָר, ) 
(פויזע) 
נאָלד עַ איָהר װילט װיִסצי צוּ ס'האָט אײַך געראָטען דער לינע'? 
: װױ שטעלט אַװעָק דאָס גלאָז)) איהר קעֲנט נישט, שװאַרץ, 
איהר קענם נאָר ני שטו 


שװ אַ ר" (װי ‏ פֿריָהעף). איהר. נעפֿעלט. מיר ועָה". נישט,, --- ראָם 


היטעלע אפֿשר --- טהוט איהר נאַר אוֹים! 

נאָלדע אוּן דעַם שירם אַװעֶקשטעלעַן -- !ּ 

שװאַרץ אָ, אַ,! 

נאָלדע נוּ, א װאָס נאָך? 

שװאַרץ אָט װאָס!: מ'שמעלט דְאָ אונטער דעם בּײַם אַרױם 
אַ טישעל, אוּן מעַן פֿייִהשטיקט; מילך האָבּ איִך, נאָלרע 
אוּן זזמעֲלעֲך... איִה װעַט עַסעַן ? 

נאַלדע איהר לאַדט מיך אוֹיף פֿר יה שטיָק! 

שװ אָד ץ אוֹיף פֿריהשטיק, . אוֹיף מיַטאָג, . אוֹיף נאַכֿט-עַסעַן, גאָלרע-- 

נאָלדץ און מאָמער װיִל איך שוֹין צוּריקפֿאָהרען ועָט אַיֵהר מיך 
אוראי נישט לאָזעַן ? 


ישׂה אַר ץ װאָס הײַסט ? 


גאָלדע גאָר נישט, נאָר ניִשטי,. 

שׁװ אַרץ נאָר ניִשט רעָרען קײַן נאַר:שקײַמעַן ... 

נאָלדץע. איָהר זענט הײַנט , סטראַשנעַ? אויפֿגעַלעַנט.,, איִך האָבּ 
אײַך נאָך קײַן מאָל אַזוֹי ניִשט געָזעֵהן, 


י+ קאַצעַנעלואָהן,.. -. 2 


גאָלדע װאָס איַז מיִט אײַך די שמהה, שװאַרץן 
שו אַָרץ ציִהט מיר נישט פֿאַרץ צונג!,א. . 
נאָלדץ זאָנט אוֹים, זאַנט אוֹים, שעַמט זיך נישט,י, 
שו אַר ץ אֹיִהר װיִלט אַפּנים, פֿוּן מֹיִר הערעַן דאָס ליר פֿון פֿריה. 
| ליִנג 1 --- ס'װעט אייך אֶבּעֶר זײַן לאַנגװײַליג., | 
נאָלדרע װעַל איך אײַך אָבּשטעַלעָן איַן מיַט'ן, שװאָרץ ,. 
שװארץ איהר װעַט גישט קעֲנעֵיי. | 
נאָלדע אַז נאָר! 
שװ אַרץ אֹיָהר װעט נישט קִעֶנֹעַן, נאָלדע! 
נאָלדץע אַנוּ פּרובֿט -- 
שװאַריץ ס'װעט אײַך זײַן אונטענליך -= 
גאָלדעַ אונמענליך אײַך אָבּצוּהאַלטעִי + 
שװאַרץ כ'האָכּ געַקראָנעַן אַזאַ ליַכּע צוּם לעבּען! קײַנטאָהל 
עֶנעַן מיַר די אַוינעַן נאָך אַזוֹי קלאָר נישט געֲוען. זײַ 
האָכּעו זיך בּרײַט געעפֿעַנט פֿאַר יעַדעַן פֿעַרװאָרפֿענעַם 
שטראהל, פאַר יַעָרעָם ציַטרוג נרעָועָל.., פֿאַר אַלעָם! 
פֿאַר אַלעָם! : 
נאָלדע אֶך װײ, װײ! 
שװאַר ץ עפַּעם האָט אַ דיק פֿערװיַקעלט הײַטעל איִבער מײַן האַרץ 
נעפּלאַצט אוּן פֿונ'ם האַרצען האָט אַ קײאל אָננעי 
הוֹבּעַן שלאָגעַן, אַ קװאַל פֿון לעַבּען.. זעָהט, זעֲהט-- 
די זוּן האָט זיך אוֹיף דער עֶרר אוֹיסגעַנאָפּען, מיליאָנעו. 
װעריִמלעָך בּייִהעָן זיך אוּן טרינקען זיך איִן דער ליכ- 
- מיגקײַט,.. רעדט מיך נישט צוּ -- רערט מיך ניִשט צוּ-- 
איך קען טאַנצעָן אָנהייבּעֶן פֿאַר פֿרײַר, טאַנצעַן אייף רעָר 
צענאַנגעֶנעֶר זױן! == - 
נאָלרע (כֿאַײַט זיר לײַכֿט טיט די העֲנד צו די אױנע) געֲנוּג, שװאַרץ, 
געֲנוג ! : 
שװאַר ץ מאַנצעַן מיט צושפּ-ײַטע אֶרעַמס, אֹיָהר העַרט װיַ עֶס 
זיַנגט אוּן זומט אין רעָר לופֿט! ס'הערט נאַר נישט אוֹיף! 
- = שטעַל די אוֹיעֲר'ן אָן אוּן העָר, אוּן װעֶר נישט טּיריי. 
(פון אַ פֿיישעַן געראַנק בּעַיויכטען) העֶרט נאָלרץ -- : 
נאַלרע (כֿאַטש זיִך װיִדער פֿעֶרשטעלן די אױרען) נײַן, 0 
שװ אַרץ איָחה. מוּוט מיך אוֹיסהערעָן ! -- אויך איָהר נאָלרע 2 
אױך אוהר-= | = 


יע 2 : די -ויען. 


יה דיה לרייר ייה זי = 4 = = 


נאל דע (אַבּיִסעַל דעַרשראָקצן) װאָס איך 

שװאַ ץ זעַנט פאר מיר הײַנט 6 0 סור ניִשמ! איך פיהל. 
אײַך יעַצט, ‏ גאָלרט, . אין גאנצעי,.. - מיט אַלע. אײַערע 
נליִדער, יעדען צימער פֿון אײַערע מים קעל'ן שפּיר איך,., 
איָהר. רײַסט מיר אַלץ איכער -- איך װאָלט אײַך אֶבּעַר 
יעצט קענען א סך. זאָנעו, ‏ פֿרײַ אַון קי ץ -- (נעָהמ=, אָן 
אוחרעַ העַ. + װעַלכֿעַ. לינעַן אויף איָהר שויס) ‏ ניִט מיָר אײַערע 
- הענד, אוי. לאָזט מיר זיך. איויסואָגען -- 

צאָלדץ איהל װיל עס דוּרפֿאוֹים! 

8 װאַרץ איד װיל, גאָלדע! 

גאָלדעַ װעַנעַן מיר טאַקי! 

שװ אָר ץ וענעו אײַך ! 

נאָלרע (קוּקט אוֹיף. איָהם מיס אַנ'אָפֿעו ועזכֿט) זאָנט ! 

שׁװ אָרץ (קוּקט אוֹיף איהד פֿו) אֹיהר ועַנמ שֹׁעָהן! 

נאָלדע ני? 

שװאַר 'ץ גראציעו ? 

זאָלדע נו? : 

שװאַרץ (שרײַט כִּטעשׁ אויס און עַנטציִקוּנג) ‏ איהר. ועָנט. פֿול - מיט 

לעפַּעו, נאַלרע ! 

נאָלדע (קיקט אוֹיף איָהם װי פֿייהעָר) =-- 

שװאַרץ אָט װאָס איך 6 2 נעװאָלט זאָנעָן ! 

ואלרע אן שרו? 72 : 

שװ ארץ עפּעם דאַרף איך נאָך רערזאַנען =- 

נאַלדע (ערנסט, - צִיָהט- דאָט / װאָרט) ד ערואנען? 

שװאַרץ (קוֹיע אַ ציה: ייַעֲנדיג איְהרעַ העֲנד צוּ זוֹך, װיֵל װאָס אַרויסואַנעַן) 

| גאַלדע -- : 


2 נאָלרע וט אוֹיס רערשראָקעָן פֿון בּאַנק, אינסטינלטוו) איָהר זאָלט 


עס נישט אַנען ! 
שׂװ אַ ר'ץ (פֿאַפּט זיך אוֹיך אוֹיף בלאַס פֿון וײַן פּלאַץ, האַלטעֲנרוג נאָךְ 
ׂ: איָהי. פֿאַר די העֲנד) איך זאָג עס ! 
גאָלרע (רײַפּט אַרוֹיס איָהדע העֲנֹד, און לױפֿט פוז אֹיָהם) איך װיַל נישמ! 
| איד װיַל נישט ! 
שׁװ אַ ריץ (לױפֿט אֵיהר נאָך, בּלאַס, פֿעַרצװײיצעָלט) איך מוּן עֶס אײַך 
זאָנעַן, גאָלדע, איך. מוּן+- : 
גאָלרע (אײַלענדיג. אַוום - די בּוֹימעַה,. זופֿט איַן אַלע זײַטעַן װי צו ראַטץ. 
: װעָן זך,) א - װיִל נישט, שׂװאָר'ץ, איך װיל נושט ! 
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י קאַצעַנעֲלואָהן. 


שז אַר'ץ (נאָך איָהר, װ! איִן װאַהנזיַן, האַלבּ פֿאַר זיך) איך - מוו, איף . 
מוז אײַך זאָנען ! (דאָס דויעָרט ש נעװיסט װײַלען אין גפָּלרעָס 
לױפֿען און און שװאָר'ץ'ם נאָבֿיאָגעֶן זי שפּורטש זיִך אײַן איִנסטינק. 
יע שרעק) 


פיערטע סצענע, 


דור ((מסט אֶן אין מירל פֿו פּלוים מיט אַ פֿרישעָן ביקעַט ריוען, 
כּלײַבּט שטעָהן פֿערװאונדעָרט אוֹיף גאָלדעָן מוש שװארקן) 

גאל דע | (ציײבען שצעהו ‏ דעֶרועַהעֲנדיג איהם  ,,,‏ קומען ‏ ּיסלקפֿװײַן צו 

שׁחװ אַרץ |זיך אין הױיבּעַן אָן צוּ שמיכֿלען) 

דוד - (האַלבּ שמײַכעַלרוג) װער לוֹיפֿט אוּן ועָר ראַרף עס כאַפּעַן ! 

גאָלרעַ 

שװאַריץ 

הוה 62 צוּ צוּ גאָלדעֶן דעָם בּוּקעט) די רוֹיזעֶן נעַהעֶרען אײַך, 
גאָלרע ! 

ג אֶל דע (ועָרט רוימלעך, - פֿערװאַיפֿט די העֲנד אויף הינטער, - ויָל נישט 
נעָהטֿעָן דו רוֹיועַו) 

שװ אַר'ץ (צוּ דור'ן) שְטעָל זײַ אויך אַדײַן איַן דעַר װאַזע, צװיִשען 
מײַנע, פֿאַכ'ן אַװעַקפֿאָהרעַן װועַלעַן מיִר עֶס איָהר מיטגעַכַּעַן. 

דוד אוֹך רעַכְט! (נעָהט אַ רײַן מיט די רויוען און שמוב) 
(פוֹיוע) 

אלה ע. (פֿרעַנט ניִשט הווך און האַלבּ פּעָרוואוּנרעָט) װאָס איִן עֶטּ עו 

שװ אַר ץ איִך װײַס ניִשט, גאָלרעַ., 

נאָלדע (ול ויך דעֶרמאָנען) אֹיָהר האָט מיר, דאַכט זיך, געֶװאָלט 
װאָס זאָג עַן ! 

שוו אַ ר ץ (דעָרמאָנט זיך, היבּט אָן לאַכעֶן) יעָ: 

נאָלדע װאָס -- דעַן! 

שװ אַרץ (לאַ5ש) אַז איִך האָבּ אײַך ליב ... 

נאָלדע (לאַכֿט מיש) דאָס איננאַנצען 19 

דוד (קומט צוּרוק. אַיזיס פון שטוב) איהר פֿאָהרט טאקי הײַנט } + 

גאָ לדע (כּעָטראַכֿט איהם אַ װײַלעַ שװײַגענדיג, טראָשציג) ן; : 

דוד איר בּלײַבּט!, 00 

נאָלרעָ איך בּלײַבּ, דור! : 

שװ אַרץ אָט, אָט, אָזוֹי זאָלט אֹיָהר ויעַרעֶן 1 


בא אָן אייִנעֶר צוּם צװייטעָן צוּ שמײֿלעַן) 


ר יל 
יי ר רררדרלייי עעט א סעעטאגענרגעפאסאטטענסבטבפ :4 


דוֹר (ששואיץן) װאָס איו עם א בײַ דיַר, אוי'ן טיש וי 
אָננעִשׂטעַלט! , 

שװ אַר ץ אֵה, יֹע+ אונזער פַריהשטיִק ,,, (פוט א צװכֿען צי = 
זי זאָל אַרענעָהן) נאָלרע -- 

נאָלדע אֹיָהר װיַלט מיך זאַט מאַפֿעַן ! 

שװארץ זאָט מאַפֿעַן, זאַט מאַכֿען, קומט ז 

נאָלדע װאָס האָט איהר אַלץ! | 

שװ אַר ץ זימערדיגץ מאכלים, נאָלרע, לײַכטץ . 

גאָלד ע ס'עסט אוּן מ'עָסט און מע בּלײַבּט חוּנגעֲריג יי 

שװ אַרץ װען דער אַפּעמיט דיענט... קוּמט ! 

דוד אֹיף דעֶר װערענדע, שװאַרץ, אוֹיף דער װעַרעַנרעַ! 

שוו אַר ץ ריכֿטינ ! אָדער -- װי האָבּ איִך עַם פּריָהעַר געַװאָלט -- 
אונטערץ בּוֹים דאַכט זיך ? --- איך טראָג שׁוֹין אַרוֹיס 
אַ טישעל (ויֵל אַרײַן אין װאַהנוּנג) 

נאָלדע מ'דאָרף נ'שט, שװאַרץ { איך האָבּ עֶם געַלאַֿט,. 

שװ אַרץ װאָס הײַסט ! 

נאָלר ע (קקט שטאַרק אָן דוײַץ) איך דאַרף שוין אַהײִַם-פֿאָהרעַן. 

שװאַ ד'ץ נו -- נוֹ ! ,,, (אָבּ אין זײַן װאָהגוּנג) 

פינפטע סצענע, 

גאָ דע (שינט אֹיָהם נאָר) איד פֿאָהר ! --- (פוֹיוע פרוצלינג 8 חדי) 

זײַט געזונר, דוד ! (ניט איָהס ‏ די האַנד) 

דוד - װאָס איז מיט אײַך הײַנט, נאָלרע? -- בּלײַבּט! (נעָהמט 
איִה האַנד, דריקט זי פֿרײַנדלעך) | 

גאָלדע (קוּקט איָהם, קיים שמײַפֿלעַנריג, אָן) 

דוד װאָס קוּקט איהר מיך אן! 

נאָלדע אֹיָהר װעָרט נאָר נישט עַלמעֲר, דוֹד ... 

דרה אֶה, איך װער עלטער, עלטער,.. מיַט יעַרעֶן טאָג, נאָלרע... 

נָאָלרע זאָנט נישט קײַי לַינעָו, איהר זעַנט דעַרועֶלכּער ויבּצעָן- 

| ישַהינער ריר 1,., א 

דוד - (מיש אומעריע קנײַטשעַן און שטערעַן) װאָם רערט איָהר! 

נאָלרע (מיט בּעֲהאַלטעָנעַ. עַנטציקונט) דער זיִכּצען-יעהריְגער רור ! 

ר זכּצעודיעהיינע זעהען אוֹיס אַנדערש -- 

{ = נ אָלד עַ. (שמײַכֿעַלט) װי ועַהעְן זײַ אייס ו 

א די ר (האלב-ליט, וי געְהייִם) װיַ פֿײַע ,יי 


גאָלדע 
| ד וד 


גאָלדעָ 
ויה 


נאַלרע 
דוד 


נאָלרץ. 


רוב 
גאָלרץ 


דוד 
נאָלד עָ 
ד וד 


גאָלדצָ 


רוֹר 
נאָלרץ 


י קאַצעַנעלזאָה, 


אִ 6 (דעַרטאַנט זיך, - מי5ט זיר נלך, איָל. לוין װער צַן 
עַפֹּעָם שועָ עֶָם--אוּטגעריכט) הע װאָש איַן עה -טיט. א 
בּרורעַר } 

װאָסי? 

נלאָט אַזיי .,. עַפֹּעֶם מאָרנץ -- 
וי 9 : : : 
נאָר--ניִשט... עֶר מיו יעָצט אַפּך לעַוץָו, ש"אַרץ +. 


בי"; 


קאך 


מאָרנע .,. שא, איָהר שיײַבט די צײַטאַז, רור + 
נאָר--נישט, נאָלדע, -- מיטן גּרוּרעָת. װײַט איך פאַקי 
נוישט װאָס סם'אי געַװאָרעַי. 

װאָסק הײַסט 9 
עֶפ;ס האָט עֶר אָנּגעֲהיֹיבּעְן לעַזעַן טועַלפֿע. לײַכטץ כאַ. 
נאַלץ זאכעו ... איך װײַם נ'שט, איך האָג מײַן כּיוּרעַר 
געָהאַלטען פּאַר א מבין -- 

װאָס לעזש ט צֵר צֶסז | 

לירלעך ... פון די סאַמץַ יונגסטץ פִּשָעְטען,. ניישט פּײַן 
טיפֿע -- אױסנעהאַלטענץ, קינדיש-אונצידטעע טעַלאָריעַי - 
-- אוּן װערט פֿו! דעם בע גײַס שעָרם -- מאָדנע, מגדנע ! 
זיָהט זעָהט. איהר ואָלט זיך חאָטש ניִשט שנײַרעָן אייף. 
זײַגץ וענעֶן... 

(פֿעַרואגּנדעָרט) װי ז 

אֹיָהר זאָלט זיך נאָר ניִשט שנײַרען אוֹיף שװאַריץ!, א ה-,- 
זיִבּצעָהן-יעַהריִגעַר יונגעל! אַראָכּ, אַראָבּ רעָם חיט ! 
(װאַרפֿט אֹיָהץַ אַרְאָבּ דעָם הוט פֿון קאָפּ) אָט, אַזוֹו ואָלט א'ה- 
פאַר פַּיִר שטעָהן --!..,. װאָס איַן דאָס9 (שמץ צהאַ ט) 
די האָל, די האָר, װאו זְעָנעָו אײַעֶרץָ האָר י 

איך שֹׁעֶר זױ, נאָלדע, װאָסי? 

רי האָר, די האָר, ואוּ זעַנען ר האָר 4 14 

שִׁיין א יאָהר װיי איך שער זײ, 

מיאוס, מיאום, דור, -= איָהר האָט הצטא הערצ' :לט 
פֿײַץָו װאָם פֿאַר אַ האָר איהר האָט געהנט + -- פּיפוס, 
טיאוס, דוֹר ! 2 : | 
זײַ האָצַּעֶן -מיר אָנגעֲהוֹיבּ;ן אױיפּקריפֿען -- וי 
(רעָרשראָקעֶן). אויסקר:כֿעַן ! װיפֿיל ך ט איהר דאָס אַלט+ . | 


| די רויוץ; 
יע אי יי :82:20:260:5:60080::055:55:5:6644: מ גס אוע בנ עמ :2444 :טי הא בי ימעט 
|| רוד + צװײ-און-צװאַנצוג יאָהר, 
אירץ צװאָ.א |-צװאַנציג, רור, אוּן נישט זיִגצעָהן ... װי לאָוט 
איהר עָם צוּ, װי לאָוט איִה" עֶס צוּ+! 
דור ‏ (שמײכּעָלט) אַבּיִסעל נאַריַש געֲועָן טאַקי, פֿערפֿאַלעָן ! 
גאָלרץ פּערפאַלעַן! פּעַרפֿאַלען! -- עַח דור, איהר װאָלש װיפּלַן 
ו װי לב 9 האָכּ געהאַט אײַערץָ האָר... איך = 
אַנדעָרשׁ ניִשט גערעכֿענט: אַראָכּװאַרפֿענדיג אײַעֶר ה 
װעַלען זיך פּאַר מיר אוֹיפדעַקעָן אײַעַר א האָ-, א 
אוּן װײַך צעָפּלאָשעַטע 0 
דור - קלײַנט זיך די האַנד אוֹיפֿן קאָפ) 
ג עַ ל - ע (נאָך אַ קורגע פּויועָ, נעַטראַכֿט איָהם נאָכֿדעַנקעַנד) יעֶצט זְעָה 
איך, דור -- 
ידררהב. װאָס? 
אָ ל הע איהר זעַנט טאַקי עַלטעָר,., װיַ שרעקּליך פֿאַר פּיִר אין 
דאָס װאָרט -- אֹיָה- זעֶנט אֶבּעַר קישעַר ! 
דוד (רעדט פֿנן- זײַנע. האָר, = וי מ'װואָלט האָבּעָן אַ צוזאַמענהאַנג מֿיט 
גאָלדעָס לעצטע װעָרטעָר) די לעַצטץ צײט 8 עב איך ײ 
אָכּהיכען { יעַדֹעַז טאָג קפּמעו, 8 השָט אָבֹּעֶר נישט נץ- 
געהאָלפֿץי,. יעֶדע נאַכֿט בּײִם שרײַבּעָן פּלעָגעֶן זײַ אוֹיט- 
' פֿאַלען אוֹיף די לְידעֶר, 
גאָלד ץע אייף די ליַדער ! 
דוד - איה- האָט מיך נאָך גוט געַטראָפּץי, פון אָנהייבּ פלצָג 
איך זיך אָבּשׁעַרעָן בּיז צום קאָפ. 
ג שָ ל ד עַ (אָנקוּקעַנדיג אֹיָהם) אין אַ פּאַר יאָהר אַרוםּ אין צוּ האָשעָן 
אַז בּײַ אײַך זִשֶּל זײַן א פּליך ? 
דוד צַָּהר מענליך, 
נאָלר ץ (פיט גאל) און איהר װעָט קוּמען- צוּ פּיַר צו נפַפּט, 
; אַראָכּנעָהמעַן דעָם הוט אוּן זיִצעָן מיט א ק אָהללַן קאפ 
דור זֹעָהו, זעָהר פּעַנליך, = 
ג אָלד עַ (נעַקלעָם אוּן בּײַו) זאָז איִך אײַך אָן פֿריַחעָר, איָהר זאָלט 
נישט קומען,,, איִך דאַרף אײַך ניִשט פיט אַ קאַהל עֶן קאְמֿיי. 
רוד (לאַכֿט פּײַנליך) װאוּ זאָל איַך מיך ראַן אַהיִנטוּן + 
ג אָ ל ד ע (עִינסט, האַרט) בּלײַבּט, גלײַנט בײַ פֿײַצָן! איך רשרף 
- אײַך שּכעַמַּעֶר ניִשט האָבעַן .י. 
דור יאר זעַנט זיכּעָר אַז איך װעל צוּ אײַך פּוּמנָןז 


א 


- י. קאַצעַנעלואָהן. 2 
נאָלדץ יע יע.. איך האָ שי'ן אָוא גליק;. צוּ מיר קימט טען 
- שיין נאך א 5לסו . אַזאַ שׁ יאַרץ--נאָט מײַן נאָט, אי 
ויאָם, טײַנע יִשֶהרעֶן וְעַנְעַן אַװועַק : 
דוה (וױי עֶר ; װאָלט. זיך. דעַייאוּסט עפּעַס) גאָלרץ. גאָלרע ! 
ג אלד ע שמש פּיהרט מיר אָג צוּם בֹּאֵהן } 
דוד יִעֶצט װײַם איך עֶם, נאָלרע-- 
ג אל ד עָ װאָס װײַנט איהר? 
דוד , איָהר האָט פֿײַנד מײַן בּרוּדער ! 
גאָלדץַ נישט געַרעַדט! דאָס װאָס איך כְּרעֲנֹנ ניִשט אוֹיף רי 
ליפּען, זאָלט אֹיָהר נישט אַרוֹיסזאָגעַן ... 
רוֹך. אה- האָט איהם פײַנר! 
גאָ ל ד עַ איך האָג אײַך אוֹיך פֿײַנר, אײַך פֿון װעָלכֿען סישנײַרט זיך 
אויפּ דער צװײטער,. דֹעֶר צװײשער שאַריץ.. = השָרט, . 
איהר פֿאָהרט אפֿש- אין שטאָרט + 


ד ור ניין ! 
ג אלד ע איהײ דאַרפֿט ראָרפ גאָרנישט +,,, 
דוב. 6 אט 


ג אלד ע נעַרעַנקּט; איָהר וקָט דעֲרנשָד קומען און אָצּױצץ פײַ 
פור נצָכֿט, נאַנצע נעפֿט, אוּן שעיײגען, - אֶח װעָל אאך 
אײַך דאפּאלט פײַנר האָצּץן ! : 

רוד אהי קריצט אוֹיף מור שׁוֹין די צײַנעַר. 

גאָלד ע אי א איִך אײַך פּײַנר האָבּען!-- קימט ,,,- (האַפּט איָהם 
פֿאַר'ן האַנד. אוּן ציִהט איָהם צו צוּ זך) קומט צום כַּאֵהן;.. 

דור - אַיִך בּעָלײַט אײַך נאָלדץ -- 

ג שָׁ ל ר עָ (פֿעַיבִיפעָן) רֹעָם נאַנצעָן װעג װעַל איך אײַך אַלֹּם דעַ-- 
צעַהלעֶן וי איך װעָל אײַך שפּעָטעֶר פֿײַנר האָבּעַן ! 


-דור נאָר ראָס ? 


גצְלר עַ נאָר דאָפּ, נאָר דאָס ! 

רור א ניִשמצהר - + : װ1 

ג אל ר עָ (אָר א קירצע יו שׁטִיֶל, װי צו זיך) נפ=ן. ײין. דעם 
גאַנצעַן װֹעָג װֹעַל איך אײַך אַלם רעַרצעָהלעָן װי ליב 
װי ליבּ איך האָצּ אײַך יעַצט!.., (צו דעַר ֹשֶרעֶנרע) שװאַרץ 
שװאַרץ, טָ נוטעֶן מאג אײַך שװאַריץ ! 8 1 

שאר ץ (פון דֹעָר װאָהננט) איך רעל אַלץ אוער 
פֿײַנקוכעֶן 1 א עי 


16 8 *י רויוצן: 


3 א 
דייה 2 וסטטיסשמאפעמפממאגעאמאפפאמאמאמעשטשאמאסטשקטו7 7 דוי טהײיהה הא 


א לִ ר עָ רוט נאָך העֶפַֿר) אַ נוּטעָן טאָג אײַך ארי ; 

שװאָרץ (לויפֿט אַרוֹים מים דעָר סקאָװעָראָדעַ און האַנר און שטעלט {- 
אַװעָק אוה דעָם װעֶרעֶנְדעִיטיִשׁעֵל) װאָס אין דעָן +! 

א ל ד צַ איִך פאָהר שיין אִיעֶק, שװאַרץ ! 

שהערק (אין גאַנצעֶן צוטוּטעָלט אוּן אַראַבּגעֶפֿאַלען) װאָס הײַםט + 

נאָלד ע איך מוז ... אוך מוּז פּאָהרען (פֿון װײַטען אַבּיסעל) אַרִיע: 
-- ושעי קומט איהר אין שטאָדט , שװאַרץ 3 

שװ אַרץ טאָרגעַי. 

גאָ לר ץ מאָרנעָן ? איהר דאַרפֿט דאָרט ײאָס האָבּעַן י 

ש וו אַ ר (לאַנגזאַם, װעַלענדיג זיך װאָס. קלאַר מאַכֿען) יאן יאָיט. אוך 

דאַרף דאָרמ װאָס האָכּץי. : 


זעקסטע סצענע, 


פײ ץ = (קמט אִין הײפֿעַל) 


וט (הוֹיבּט. אוֹיף זײַן הוט י פֿון דרעָרד, מְהוּש אֹיָהם אָן.) 

8 ײַ ע איהר נעָהט ואוּ, דור ? 

רוד נישש אוֹיף לאַנג איהר װעִם דאָך דא אייף מיר אַבּיסעֶל 
צוװאָרטעי, פּײַץ + 

שו אַ רץ (פֿון דער װעַרעֶנרע) בּלײַבּ דו א דור, איַך װעל גאָלרעַץ 


פּעלײטעי. 

נאָלדע נײַן. נײַן... איך נעָה מיש דור'ן... קימ דור ! 
(זי נעַהמט אֹיָהם פֿאַר'ן אֶרעָם, ציהט איהם אַװעַק אוּן רוֹימט איָהם 
אַלץ אײַן נעַהעֲנדיג דוּרפֿ'ן טירעל אָהן אַנ'אלפּהעָר, עֶס דאַבֿט 
זיך לפתחלה אַן זי לאַכֿט און שפּאסט, דאָך שפירט ויַך אין יעדעַן 
אוֹיפרוּף אַ טרײשאַפּט או אַ נרוֹיסעַי אטת) איך הדאָכּ אײַך 
לֵיבּ, דור ; אַח, װי איך האָבּ אײַך ליב ! װי ליבּ, װי ליג 
איִך. האָבּ אײַך! איך האַלט זיך אלץ אײַן נישט אַרויסצוי 
זאָגעַן אײַך אַלץ... אין רעַר אטת'ן אָבֹּעָר, װ לט זך 
מיר. װײַנעָו פֿון גרוֹיפּ ליבּשאפֿט.. װעַן איהר 1 
האָטש װיפּעָן, נאָר עפעֶס װיַסעָן פֿון מײַן ליִבּיץ... אַח 

װײַן ליבּץ --- (זיַ פֿעַרשווִנדעַן ברע איבערן װעָג. פײַע 
צעָנליָיִט זײַ. מוט אַ פֿעָרװאוּנדעַרטעָן בּליִק, שװאַריץ שטעָהט נאָך 
אַ װײַלץ דעַרשלאָנעָן איִן שמוּבּ אוֹיף דעֶר װעֶועָנדעָן נעָהמט ! 
פּמאָװוראָדע טיט די בּלינצעס צו-יק אַ-ײַן אין ואיינונג) 
(רעַננעָרעַ פויוע) 


צ' פּאַצענעַלואָן. 
| ור (שָׁמט צוות פו העָג) אמשר געט א איָהר פּיִט, פײַע. צוּם : 
װאָקואָל! / שי 
פּײַץָ װא האָט איהר נעלאְועָן אײַעֶר בּעֶקְאַנטצָ+ ‏ / 
רוד + װאַרט דאָך.. זי װאַרט, איך האָכּ אֹיַהר 1ט 
אַבימעֶל צו-װאַרטעֶן אוֹיף אונז ,.. קומש, פֿײַץָ : 
8 (אָג מּיֵשׁ דוֹד'ן רגופֿ'ץ טירעָט) ‏ - 
(פויוע) 
שו אַ ר 'ץ (קוּמּט אַרוֹיס פֿוּן װאוינונג מיט'ן בּוּקְעַט רוֹיזעָן אין האַנר) הי 
רוֹיזעָן האָט זי דאָ פֿעַרנעָכֹעָן! עָהֹ... (עִר לואש הײפֿי. ‏ - 
אוֹיה או טיעָל, אוֹיסרופֿענדיג און לופ ר רוֹיזעֶן ‏ די 2 
ופינצֶן ! 2 


: 


רצָר האָרהאגנג א 2 


שא וע 


פַריץז מארקיש. 


ה 8 = אט 
פארנ 5 


קר 
צי= 


עבט בי 


א. 
- פּערגאָסץ! האָט אַ װײַכע פֿיִנסשערניש די װעַלט שׁוין 
בּיץ קאָפ ., 
פּערענדיַנש דֹעֶר פּאַרנאַכט זײַן נאָלדעֶן . בּעֶנשען 
שטּיֶל אוּן--אָם.,. 
געהט | 
אַנטקעַנען איִם די נאַכט כּוּן אַלע זײַטען, 
= אוּן אוּנמער דר'ערר, פוּן היַמעל, פוּן די װײַמען, 
יא אוּן אוּנטעָר איָהר פעלאָזטער שװאַדצער העמר בּ{האַלט אוָהם שטילערהײַר, 
== אוּן אלצרינג שװײַנט אוּן הערט. - 
אי מעֲנש, אי פעַרר, 
נאָר װיַנשעל בּלאָנזעט אוּם אוּי רערט צוּ װענר, 
אוּן שטומע װיַנט-מיָהל מאַכט צום היִמעל עפּיִם. מיִט די הענר,.. 
15 = ר 
קוּמט צוּ מיָר פאַרנאַכט אַ שעה 
בּוּן שמילען טרויער = 
זוכען -מיַך אין ציִמעָב צו כבּון ראָ ; 
די פענסטעָר װעֶרעַן בֹּלוֹי אוּן בּלוֹיעָה 
דער צומעֶר פֿול אוּן װײַט אוּן גיוֹיס,,. 


165 פֿאַרנאַכט 


איַד צוָה צוּנוֹיף ר' לענדען שטאַרק, 

איִך טּוּ זיַך בּאָרװועֶס אוֹים 

ד! טריט איִך קאַר, 

איִך זאָל אַלײַן ניִשט העַרען צי איִך נעה, 

איך עֶפען אוֹיף די אוֹינעֶן מיט-אמאָל, 

און מִיט אַ שטיק פארנאַכט פֿערקלעַפ איך א 

אוּן זאָג דעָר שטוּמער שעה: 

-- מרוֹיעֶר, כ'בּין ניִשמאָ !... : : 
כ'פערקלויב זיַך איַן אַ שואיצען װינקעל, 

כ'דרעָה זיך צוּנוֹיף אוּן פלעכט דעם קאָפּ טיש פּיִם נ'אַ ריַנגעל 
און שפּיר; : | 

זי געהט פוּן אוּמעטוּם מיַר לאַנזאַם נאָך. זי זוּכט, 

זי טאַטט דאָס. פיִנסמעָר אוּן דעָרלאַנגט איַן מײַ. נְעְויָבט.., 
דערקענט זי מיַך אין אוֹיסנעלטשען שטומעַניַש, אין שװײַנען, 
אוּן שלײַננעָלט מיַר אַיוּם דעם האַלז מיש עָפּיִט-װאָס, װו! צװײַגען -- 
איִַך װעַר פערצוינעןיי. 

איִך שמעַל זיַך אוֹיף און בּוֹינ זיך אײַן, 

אוּן צוּ דער װאַנד איִך דרוק זַך צו. : 

און הי אַ װאַרגעַנדינער דרעָה איך פּיט די אוֹיגען} 

-- שרוֹיעַר, כֹּבַיִן ניִשטש זו.. 


בי שא אע 
שאט יא ףא 6 ו 

: אש ר א = 
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ְ 


משה בּראַדערזאָהן. 


חנהכקע 


(פֿאַרנאכט - אוו נאכט - לידער.) 


פוריע 


כ'הַאָבּ. א מנין ליליען נעַכֿט עָן ריר געֶכּראַכֿט, 

אין גֶעוועזעֶן איז עַס ה ײַנט פאַרנאַפֿט: 

האָסש זיך ‏ צוּ די ליליעי, װי. צי װײַסע. קיִנרעַר. אײַנג עבּיינען, 

אוּן מיַט האַלבּ:פֿאַרמאַכֿטע און פֿאַדטהעָה ימע אייג עֶן 

זײַעֶר ריח. זײער צאַרטע צניעות מיַט -דײַן בּעֶנקען װײַם געזוינען; 

און געצווגען האָכּען זי זיף שלאַנק צו דיָר, װי קינדער װ מץע, 

- װעלכֿע מען דערצעהלט אַ סוֹדוֹת'דיגעַ מעשהי.. 

אוּן מלט טּײַלעָכֿלעָך פֿאַרװאונדערט. שָפֿעַןו 

װי גַעַזעָהי א אַ װײַסעז װײַסען חלום אינ'ם שלאַפֿעו: 

האָבּעֶן זײַ זיַך אוּמגעשאָקעלט פֿון - דײַן ‏ אָטעָם קוים בעוענט 

פֿון עַפּיִם שטילעָס, 

זײַ ‏ מיר מ'חל: 5'האָבּ נקַטראַכט, אוּן כֿיהאָבּ געבּעֶנקט נאָך ליָלית,,, 

אוּן. נאָך פֿילעַם, פ.לעָס האָבּען מיר רעָרצעָהלט רי בּלוּמעָן שטולץ, - 

ועָנעָן דיַר- דרי מלכֹּה זיַעָרְעָ) אוּן װעַנען האר הי 
ליַליעַן:תּפּלה -- -- -- 


כּ'האָכּ אַ מנין ליְליעָן נעַ 5ט עָן דיר געבּראַכט 
און גע עָועֶן אי עִם הײַנט אין ליַל;עַן - טרומיַגען פֿאַרנאַכֿט, 


88 
,8 


13 = : 5 
85 ליארעכטנה, 
אי =+ 7, 


ליםע 


איך האָכּ זיך דאָך נישט א ציייִק. מיַט דיר נטוענענפֿ, 
אוּן ריר נעַפּרעסט רײַן שטללען ק:; צױים ב וסט, 
אוּן אין די גאַסען איו נעװעוען ב בלוי אוּי. פּוסט. : 
אוּן נאָר אין שאמען פוּן אַ בּוים. האָכּ איך 8 שאָטעֶן-פאֶר בּענעָגעֶנט. 2 
אַ מיִלך רערפרישימים 2 געלע האָט אי דער נאַכּט געֲרעָנעֶנט, 
אַ רעָגעַג 'רל, . פֿוּן א הלום'עֶן די טירץ בּלוּמען. 
און איך האָבּ דיך אַציִנרעַרט אין ערו אַרוּמנ עָנוּמעָן : 
צוזאַמעַן טיט רי אַלעָ בּלוּמעֶן פֿין דער װעָלט, 
אוּן איִן רער בּלוֹיעֶר נאַכט געקװעלט,,, 
געָושטוּרעט צוּ. דעֶר װײַט רי אוֹיגעַן: 
אוּן ס'האָבּעָן, ראַפֿט זיִך, רי לאַמטעַרנעס אומגעשאָקעלט וד 

אוּן אימו געבויגע, 
אוּן אוֹיסגעֲזעֵהן, . װי שטראַהלעָנריְנע, ראַװנעַנדינע טרוימעָר, 2 
וי זיִלבּער-לאָקעַנ'ריִנץ, זיַננעֲנדעָ גן ערן-בּוֹימעָר,.. 
איִך האָבּ זיִך דאָך ניִשט לאַנג צוּריק -- בּיַז מאָרנעָן פֿריָה -- 

געועָנעֲנב. 

אוּן ט'האָט א בשמים-רעגַנרל גערענענט יש 
אוּן ס'האָט זיך, איַן מײַן נעָהן צוּ זיך אָנ 'אײַנגעֲליב מע פּאַר בּעָגעֶגעֶנט 
װאָס האָט זיך פֿרום אין א לַ ן צוקישטעַן שאָטען א 


יי 


אזוי שמארפם? 


2 
תו 
2 
16 
2 
יט 
+- 
2 


איִן פֿעַנסטעָר קוקט אַרײַן אַ בּלוֹיץ אימעטיגע : 
אוּן דוּ בּיום, חנה'ל עי אַווֹי פֿאַרזאָרגט פֿאַרמראַפֿט, 
אוּן ‏ ס'זענען אוֹוגען רײַנע -- װעה מיר! - דאַב 
- אוּן דײַגע בּרעַמעֶן זעַנעַו -- אומעטיגע שטראַהלען לאַנג, 
אוּן מיַר -- מ! ר. טוט אַזיי אַצינדערט פֿון ד ײַן כבּעַנקען בּאַננ! 
-- אוֹי, שוועסטער'ל װי דוּ'. ביוט בּלאָם! 


איַן פֿעַנסטעָר קיקט אַרײַן אַנ'אוּמעַמיַנעַר הימעָל קלאָהר. 

אוּן אומעַטיגע שטילע פֿאַליעס זענען רײַגע לעבּעָריגעַ האָהר, 
אוּן װי פֿאַראוּמערט איז אַציִנדעָרט זַעֶר שװאַרצער נלאַנץ -- 
אוּן סיטאנצען איַצטער שטילע שמײַכעלעך. אַ טרוֹיעַר-טאַנץ, 

אוּן ס'צימערט שמיל, װי פֿאַר דעָם װײַגען יעֵרעַר יי 


ר גיב אַ קיק אוֹיף מיר, אַ פּרעַהליִד שטמײפֿעל, 

אוּן עַנטפֿער מיַר מיִט בּליקעָה עַנטפֿער 0 איַך װאַרט, 
װאָס איָז דײַן האַרץ:נשמה צאַרט אַווֹי פֿאַר 'צער'ט 1 

-, איך האָב דיך ליב אַזוֹי! אִיִךְ האָכּ דיִך אַוֹי ליב 
דוּ ענטפֿערסט עַס מיט בּליִקען װײַט פֿעָרטראַכֿט: 

אוּן ס'קוקט אין פעַנסטעָר אוָצט אַ בּלוֹיע אומעַטיִנע נאַכט.-- 


איהף'ס אליהן - 


--יאון. קומען דעד טוים ווע עס סיקוּמען1, 
(און עָר װעט דאָך קימעי נעװים | 
מיט שמײַכלען פין רוה- אױי ױס! 

מיִט קרעֲנץ פֿין נישט:ויעלקענרע פֿלומען,. 
אוּן װעט זיך אנטקענען מיר שטעלען, 
אוּן װעט טמיך אַיוּמנעמען װעלעי-- 
אין העלעַן געַראַנק פֿון נֹיֵשׁ טיוײַ, 
און אוֹיסטון נ ש מ ה פֿון פּײַז...) 


אוּן שא א ד ער טוֹיט - 0 0 | 
אָ, װעֶל איִך. מיט שפּאָט און פֿעראַפֿטען ' 
0 בּליִק דעם פֿערטראַכטעז בּעַטראַכטען 

אַזוֹי- אַז עֶר טװעֶרעַן גלײַך רוֹיט, / 

אַווֹי, אַז ער װעַט דך פֿאַרשעמען, וּ 
אַוֹי, ;אַז רי אוינעו אָהן בְּרַעֶמעֶן : | 
װעָט ער אין זײַן. אינמאַכֿט בּעהאַלטען, : 
בּעהאַלטען וײַו שמײַכֿעל רעַם קאלטעָןף 16 : 
אוּן נעָהן זיך זײַן דרך ציּריק-- -- : 
װײַל ס'װעַנרט זיך ראָר אלץ אָן רײַן בּליִק . 0 
דעָם נאַהנטעַ: אוּן אונ'ענדליך װײַטעַן, : 9 : 
אוֹיף װעַלכֿען כ'קען קײַנעם'ם פֿערבּײַטען! : , 
װײַל -- -- איך אין מײַן האַיץ אי דָאַךְ פֿרײַ א וּ 


סים דעַם, װאָס צוּ ריר בי איך טרײַ:- 
כאָדן, וָרֵנָ. 19:9 2 


וס 5ס ֿפ גר 63 
(ראָמא?) 


דאס ערש טיט הטפיטיור. 

דעַה פֿאַרנאכֿט האָט זיך. אַראָבּ;נעלאָזט איכץר. דער ערה 
לײַכֿט אוּן אונבּעַמַערקְט. און צװאַמעז מיט איהם האָט זיך פֿו 
ערגיץ - װאוּ אױפֿגעפֿױפּט אַ װײַכ-פיכיג װיִנטעלע, װאָס האָט מילר 
גענלעם די גראָוען; ‏ אַ װאַרימע, ‏ שװײיסינע פֿאַרץ איז אױפֿגעגאַנ- 
געַן פֿון די פֿעלדעה. זיך דערנענטעיט צי די היִמלעו, איבער 
װעֶלכֿע ס'האַצּען. ערטעַיװוײַז זיך געבּלאָנקעט קלײַנע אָבּגעריטענע 
שמיקלעך װאָלקען, א זעיכֿץ לײַבֿמען. דירפֿזיכטינע װאָלקענדלעך. 
אַז. קפקענריג אוֹיף זײַ,. האָט דך געַרופֿט; 

-- א זא וועלען וך נישט איבריג לטנג קענען האַלטע.... 
צןּ ליסלעַך. אוֹיסנעָה, = און צו בּיִסלעך -- צושוואומען וועֲרעַן... 

צוויִשען צװײַ לאַנגע שנורגן בּעַרגלעֶך, נישט נאנץ הויבע, 
אוּן װעָלֿע האָבּעי זיך געֲצוֹינעֶן װי צװײַ קײַטעו, ‏ אײַנע אַקעַגעָנ- 
איִבּעָר דער אַנדעַרע --- איז אינמיטען געלעַנעַן אויסגעשיט אַ 
קּוּפּע הײַזער : גרויסע הײַועַר, קלײנע הײַזעַר, צװײשטאָקינץ, אונ: 
שמאָקיַגע; אוֹיף אײן אָרט. בּרײַט, צישלעפמ, שִׁיטעֶר צושטעַלט, 
אוּן אוֹיף אַנ'אַנדעֲרעָו --- שמעלעַר, + געדיפֿטער, - עַנגער; דאָ װיִלר 
אַדוּרפֿגעװאַקסעַן מיט בּוֹימעי-. מיט סעדער, נערטנער, אוּן ראָר: 
טען -= האַרטץ, טרוקענע אױסגעפֿלאַסטערטע מאַרקען בּרײַטע 
מימעטרישע . גאַסען, - פֿון װעלפֿע -- אײַנינע פֿלעַנען זיך בֹּאַלּד 
אָכּהאַקען כּײִַם סוף שטאָדט, אוּן אַנרעֲרעַ -- זיך אַרוֹיסציָהעָן- 
כּרחָש פֿון. שטנדט אַרוֹים,. צװיִשען די גרינץ פֿעָלרער, און אַ 
ועַלכֿע װײַסע, ‏ בילך-װײַסע ‏ שאָסײװענען, . אוּן. פֿערפֿאלען װערען 
צװיִשען ד; צװײַ בּעַרג-קױַטען, װאָס האָבּען אַזוֹי װו אײַנגעפֿאַג- 


6 


יינ 8 ניפלאן. 


צעָרש דאָס אָרט, פֿאַר א נאַטי-ל:כֿ; פעסטונג.,, 


אוֹיף רי בּײַרע נעקײַטעלטק בּעָרג איַן געששאַנעַן װאָלר, - 
דאָ אַלטעַר װאַלד, אַהערצו-צוּ --- יוננער װאַלר, אוֹיף אײן אָרט / 


שימעָר, אוֹיפ'ן - אַנדערען =- נעַריַפֿטער, ‏ אוּן צוזאַמען האָט דאָס 
זיך אָבּנעשפּינעַלט אין אַ בְּלוֹיעְן פּאם אַנ'אײַנהײַמליכֿעַן גלויען 


פּאַם װאָם האָט זיַך אוֹיפּנעַהי'בּעַן לוט רי װאוּקם פֿון רי בַּעָרני - 


לֹעֶךְ אוּנטעָר ד: בּרײַטץ אײפֿנעפּ-אַלטע היטלעו, װאָס פֿלעָגעַן 
זיך בּלוּמיג צובּרענען איו די הײַסע זומערריגע פֿאַרנאַכֿטען... 
צוואַמען מיט יערעַן שטיקעָל + שעה װאָס אוֹיפץ פֿאַרנאַפֿט, 
האָט דער בְּלוֹיעַר פּאָס-װאַלד בּיִסלעכֿװײַן פֿעָרלױרען די צּלוֹיע 
שארפֿקײַט זײַנץ, + גענוּמען װערען בּלײַפֿעַ בּלײַכעֵר, - זיך איבּער. 
געפֿאַרבּט אין גרויעון אַ שיײַסיגץ פּאַרץ האָט געַנוּמעַן אַרוֹיסוע- 
צען פֿון /אינועניג, = אַ װאַרימער דאַמף, -- נראָד װײי ס'װאַלט זיך 
אין זײַן טיפֿעניש עפּיִס איבּערנע עקאָפֿמ ! פֿעַטיָג קײַט פֿון זשיוויצע 
ימיט נראָכּע קאָרע פֿון בּוֹימעָר, אוּן פֿון מינוט צוּ מינום אַלץ 


בּרײַטער זיך אַרויכגערוקמ איער פֿעלר, נעהנטער אָננעקִימעַן. 


איבּער'ן ישיב. זיך אָננעזעצ יש די הײַועֵר. + מײיערען, = מיט 
אַזא װאַסעָרדינע שש לופמ, דאָס שׂפּעטעַר האָט מעז 
שׁוֹין נישט. ארויסּנעזעהעי? נישט קײן הויז נישט קיין נאָס, נישט 
קיין ‏ בּוים, 0 אכ יו טײַלען, האַלבּ אײַנגעפּאַלעי, - אַזוֹ 
וי - פּערשוואוּמעז אוּנטער אַ געריכטען פֿערפּאַרעטען שלייער... 
ציטערריגע { 5 2 װאָס האָבּעַ- הך שיי נשטיקט כּץצײַטענים, 


אוּן רער רוֹיך פֿו; קוימעניס -- האָט נאָך עפּעס פֿעַרשארפט פֿון 


דרוֹיסע: די קרענקליכע שטימוננ פֿון רער שטאָרט, אַז ס'האָט נֹעַי 
מאַכֿט דעם איינדריק: 

-- ראָס זי, די דאָזנע שמאָרט, לִי יגט דארטען איֹיף עֶפַּעָם 
אַ געַפֿעהרליכע קרענק, אוּן לײַדט שטאַרק אויף קחחת.. 

איִבַּעֶר'ן כּרױַטעַן שאָסע, װאָס האָט זיך נאָך אָנגעהֹיבּעָן 
אוֹיפֿין פֿאָרשטאָדט, - פֿון צװישען די קלײַנע, ניררינץ, הילצעֶרנע 
הײַולעך, אוּי בּײַם אוֹיסלאָז ײשיעש - גענומען אװועקציהען. צווי- 
שעו בּרײַטע, - טיפע לאַנקעס,. פּאַסעװיכקעכ;. אויפיי אײַנעַנעִם װעַג 
קומט בַּאֵלֹר אַרוֹיף אַ פּטאַרע קיה, 0 געהט ציּשלעפּט, פּויל, 
מיִט פֿולע. ‏ אײַטער'ס --- בּעַטראָנענע, אוּי אײַנע װאָם איו פלוצ- 
ליַנג. געַבּליבּען. אונטערשטעלינג = האָט פֿצָריסען ‏ ב'קאָט צום הי 


עָר . אַזוֹי. נאַריש, ‏ אויסגעשמעלט א פַאָר כּהמה-װאַטע אױגען,. = 
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אוּן ‏ אױסנעצוינעֶן אַ לאַנגעָן נאָגעָנרעַן: ,טיטיּיעַיץ!" אַו די 
-- לופֿש האָט זיך צוש-ײַסעַלט,,, אוּן פון אוּנטעָרץ בּריַקְעָל, װאָט 
איז געלעָנעָן איִבּצַר'ן מיפֿעַן ראָז, + אוּן געָריִנט אוֹיף אַריֵבּעֶרצוֹ. 
געָהן פוּן שאָסץ אין פּעַלד אַרײַן --- איַז אַפֿוירגעקימעַן ט קלײַן 
שײַנעַצעָל, פנעַפּלענדיג זיך נאָך די הוֹיזען. רעכט ניִשט פֿאַרפּג 
מּיִט זיך, --- אוּן אוֹיִמ;עֶנּוֹינעַן די גײַמש צוּ אֹיָהר ; 
: -- אַ, פִשׁאַ. ייַכאָ,.,. אַ רגץ --- און פ'האָט שוֹין העָרשפּירט: 
כ'נּין ניִשטאָ!,., + א טריט זי זאָל דאָס װעלען גצָהן אַלײַן, די רוֹי- 
טץ בַּחטה,,, 
די פּשאַדע איד אַריכּער אוף די אַנרעֶרץ זײַט, אוּן זיַך 
אַװועֶקגעֶלאָזם. צום פֿאַלװאַרק: דאָרטען. צװיִשעָן געשטעַָל פֿון 
פּטאראָלקס, - זעֶנעֶן שוין . געווען ‏ אױפֿנעָמאכט די רוֹיטץ פּוֹיעָרעָי, 
דורך חץצלבע. זײַ זעַנען אַרײַן. איַנװניג, - אין הוֹיף, -- אין עַנג: 
שאַפּט,. דראַפּעָנדיג ‏ זיך. אײַנע איבעַר דעַר אַנדעַרץ, װײנישש.- 
ס'איז זיִך אַדורכֿגעשטופּט אוֹיף דעֶר אַנדעֶרעֶר זײַט... 


איִבּצַר די פֿעלדער איִז די פּאַרץ פֿאַר דער צײַט געװאָרעַן 
געַדיפֿטעָר. עָם, זענעי שֵיין דענסמאָל מעָהר נישט געֲוועָן- צוּ זעָה : 
נישט קײַן.- פטוינע.-היַ, - ניִשט די אײַנצינע, געצײַהלטע. בּוֹימעָר, 
װאָס האָבּעֶן זיַך געפֿונען צעַװאָרפֿען אזוי וי צוּפֿעליג צװיִשען רי 
בּײַטעַן; אוֹיך ניַשט די שטאָדט, װאָס איַז נעַבּליבּעַן פֿעַהוֹילעַן, 
אוּן פ'האָפ זיך דאַן געַשפּירט אַרוּם אַזאַ "אימעטינע מיה-שחורה, ‏ 
יענע אײַנענע - מ"ה:שחורה לאָוט זיך אוֹיך פֿיִהלעָן אוֹיפֿ'ן בּרעַג 
פּײַך, עָרנ:ץ אויפֿץ דאָרף, װאו ס'װאַסעַר. האָט אַרֹ שא 
--אַ דגרטרונקענעפּ, ‏ אוּן ס'האָט זיך צי יואַמעַנגעקליבּען ס'דאָרף פּוֹי: 
עַריִם, פװושצָן טאָג:אוּן:נאַכט, איהם. זײַן רעָכֿט צו טון... 


ינע ימו 26, יי .= 


: אן דער טיפֿער געריכֿטעַניַש פֿון װאַלד. ואוו ס'איו אייך 
געװען רעֶפֿט פּינסטער,. און דעָר װײַסער שאָסּעַ ‏ האָט זיַך אַרײַני 
נעַשנ טעַן װי אַ העַלעַר טאָניפּאַס -- האָט זיך צװישען די פֿאָרעַר. 
שטץ בּוֹימעֶר בּעַיויִזעֶן אַ הױכֿער, רארעַר יונגן דעַר יונג אין נע. 
גאַננען ניך, אײַלענדיג אוּן זיכֿער, איַן דעַר ריכטונג צום שטאָרפּ; 
אין װעַן עַר איז אַרֹיסנעַקומען פֿון װאַלר. דער לעצשער בּוים 
| איז נלבּליבּען { הנטער איהם. אי עֶר געבּליבּען שטעהן, שװע- 
6 וי אָבעעֶצוינע. : אָטעם, אַז ס'האָט אויסנעועהי: 


דער טעֲנש האָט נעַשטרעכּט װאָס ניכֿער אַריבּערצוּקי / 
מעַן דֹעָם װאַלד, װײלאַנג ס'איז נאָך נעֲװעְן ליכמיג, אוֹים מוֹרא 
ניִשט צוֹנעָהן ראָ בּײַ נאַכֿט אַלײַן, װאָס סקעֶן זײַן נעפֿעָהר- 
ליך פֿאַר גזלניםו, - 


עֶר איז געשטאַנעַן נלײַך, -- אַ סלופֿן אָננעשטרעננם געקוּקט 
פֿאַר זיך, צו דֹעֶר האַלכ . פֿערשואוטעַנער שטאָרט, איּן פ'אין 
שועָר געַועָן צוּ װיִסען, װאָס אַועָלכעסּ ס'בּעװענט אַװֹי מיף זײַן 
בּרוֹסט. צו די פֿרײַד, װאָס עָר נעפֿיעט ױך ענדליך אױי נ"הנט 
פֿון זײַן הײַם, נאָכרעם װי פֹּאֲיִו איהם אויסגעקוטּצן אוי לאנ? 
זך צוּ סאַטעָרעָן איַן דע- פֿראעַמד!.. צו װאָסּ עַר האָט זך 
מיט אַ מאָל דעַרשפּיִרט אַזוֹי אוּנזיכֿעֶר אוֹיף דער קר פֿון 'זײַן אֵל: 
טער הײַם?,, 

דעֶר יונג איַן געַװּען 1 אוּן דאַר 1 געַפֿראַנען איה זיך - 
א כּרװטעַן אײַנפאַכֿעַן ראָק, װאָס איז אַרומגעשװאיטעָי אוֹיף זײַנץ 
ראַרץַ פּלײַצעס, און עָפּיִם אַזיי נישט געַװֹעו צוֹנעַפֿאַסט צוּ זײַן 
נוף,.. ‏ 8 פְּאָר בּריטע, שש 2 הוֹיועַן, איַן װעַלּכֿץ -- 
די פֿיִם האָבֹּען נעַשײַנט צו זײַן אַװֹי װיַ די שטשינץ-שטעקץ- 
לעָךר} אין יערע הוֹיו בּעַזונדעֶר, האָט געשײַנט. טאָל איהר / 
קענעֶן ארוֹיפציהען אוֹיף בּײַרע פֿיס, איבּעַר'| בּוֹיךְ אַריבּער. אוּן 
אוֹיבּ ניִשט נאָך העכֿער: איכּעָר'ן קאָפּ אַריִבּעֶר, -- אוֹיכּ זי װע: 
ל עָן נאָר כֿאַפּעַן חי לעָנג... ‏ דאס נאַנצעַ אַנמהי; איז אוֹיף איָהם 
געוועָי אַזוֹי קאָמיש, אַז קוּקעָנדיג האָט מען זיך, נישט אַנדעָרש, 
געֶקעֶנט פֿאָרשטעַלעָן: 


רעָם מעַנש האָט אַנאוּמנליַק געטראָפֿען! עֶר האָט ױך 
געִבַּאְדעֶן אין אַ מײַך, אוּן אַ ננב האָט אֹיָהם בּעת-טעשה אינטער: 
געהאַקט ס'אָנטיעַכֿץ אוֹיפֿין בּרעג, אווי, ראָפּ עַר האָט שוֹין קײַן 
כרירה נישט געֲהאָט, װי אָנצונעָמץע: די טיבּה פֿנן עַרשטעַן בּעְםי 
טעָן מעָנש, װאָס האָט איָהם אוֹים מפּימלױר בְּעְשׂעֶנקְט רעָם 
אַנֹצוגצי, : 

אין ‏ דו. אומריטען פֿון זיִן פּנים; דעָם ינוים, און זײַנע 
דאַרע, האַרשע נלידער, איז נגעװעָן צו דרערקטנע ; דער *נג 
אי אוֹיטעַרנעֲווענלִיך שטאַרק, אין כּעַונרעֶר ‏ מפינל זיך צוּ שלאָי 
נּעַן.. און אין די נעלע. װײַסלען פֿוּן זײַנע אוֹיגעי, ‏ אײַנגעַפֿאַללנע 
בּאַקעֶן -- האָבּעֶן זיך נלײַך אֶנגעֲועָהן רי שפּירעָן פֿון א פֿערבְּאָרי . 


אצּען אײַנגעָפֿר עֶסען יאון זײַן מאָנעַרעָן קעֲרפעַה:: 2 


5 טריט ; די קאַרגע אַנרערטהאַלבען װיאָרם ענען 
נְרקט פֿערשוואונדען פֿון אונטער זײַנע פֿיס, יו בּאַלד 


שטאַג אי קיושניע,. געכּלאָועַן | ופי קאָקס, (; שיט -דאָס 
יי ! אַ שיאַרצ פֿעריסט קויהל:פנים, . אױפֿגעשאַרצט די װײ: 
7 : 6 

סאַדזשעטע אוב יל 5 איִבּער ר יע 2 און 


ימליפֿץ עֶריְגעֲהּנ װאָלט אי ונק וואומע; בי איהם אין זכרין, 

ערבײַבעה לענדיג די קיושניע -- איהם ציגעוואָרפץ 5 

= ער לע ְבֹט נאָר , דעֶר ‏ געַפּנהטעֶר יאָלר, - נישט. איינגעי - 

מע { אַלץ אאז פתתטשנהוט 7 | 

2 קאַאָסי האט דאָס נעשרה = בּריָה. געטין}. עֶר האָט 

עַרקענט עַפּום אַ װאַכע. | אוב בעקאנטע. שט ימע פֿון א הײַם:שען 
עַ. אוּן אוף אַ רגע אָבנעַלאָועָ די האַנד . פֿונ'ם בלאָי-אַק, 


װאָלט זיך געָאָלט איבּעיצייגעֶן: 


יט 


אוּן פֿאַר נײַג הנקײַט. אַר יק אנ דרױיכעַן}. דאָ, אי 
ק געפֿאַלען גע 0 ועַלכֿעֶר האָט שׁוֹין -נעָהּאַט אַרי- 
ט אַ היבשישט:קלל עג -= אוּן גע קע ןש און 


אי קה אק ציריק ַקוּמעַן . פֿון ראָטץ:!.. ‏ אַנטלאָפֿען 


אָלט, און אָבּנעסטראשעט איָהם פֿין דעֶר. װײַטעֲנים: 


א -מאוםעה- גאט" , הער ממזל אין. דאָך. צוריקגעקו? 
ד װעלען די יפ א שטעָהן . אַז דוּ װועסט 


= 

= 
וָ : 
23 


נעָר קרענק אַנ'אײַנגעפֿרעטע:?,. חס זאָל זיך שי פֿון יאהרף . 


- דער יונג האָט נאָך א דע שמעָה., זַך געלאָזט מ מיט 


טוין-גץנאַנגען ֿאַמעֶלר צוויִשׁעָן רי ר רע הײַז 
שׂטו אָרט}. עָר האָט גע זעָהן. נתן קאָוואל,- װעַלכֿער איה . 


האָכּען. אַ בל ײ עַוֹן די אייגען, . נראָר. װי ץפים א 


סהאָט. זי איָהם ם אַמאָל נישט אוֹיסנעָרוכט, ר 


ער א י עה 7 געַקימעְן,,, ‏ מ'ואָל. 
זיך אַװעקגערו'עט דער ממזד, נישט אָבנעשטעלט. 


א 


על יי ר דוי 2 


ער האָט. זיך ארײַנגעלאָזט מְוַתֹּעָה צווישען ‏ רי הײַילעַך, ײאו. 
מ'איז אַרוֹיס פֿאַר די טירען, און אוֹמעָטּיג, האַלב-פֿערוואונד גָרט 
צינץשאָקעָלט מיט רי קָלָפ; 

{ -- פ'אין דער מּמור,.. 

-- דעַר פּפו.., ֹ 0 

און בּײַ אַ סך הצָש זיך עַפֹּצָס אָבּגעַריפעַן אונטעָר'ץ האַרץ} 
כֿאָמש. זײַ האָכּעַן שוין נישט נערעֶנקט אין יענעָר צײַט, װען רץ- 
ינב הײַם. דאָ נצצַרבּיַט, האָכּעַן זײַ נעואושט: אַו ס'אין אַ נע- 

פנהרליכץ צײַט געלעַן, הא 0 גנעל 7 זיִך שא 
דער; א יג! א 


-- . הי 2 ופ שים צרשִיעיע. 6 = אַה איָהם, קײן 


דעם מטזר'ס אָנקוּמען האָט; אי 1 אַ רישע ז 
פּאַר. איטליכענ'ס. אוינען זענען אַרויפגעשאומץ עז די אַלטץ 0 
יור כרוך מעַקּלעַה ‏ חיים רשווואַדץָ אין נאָר א סך אַנרץ- . 
הע בעל -הפקים, יוועלכע האָט דעַנסטמאָל נעָועָהן צום קאָם, אַן 
זײַ קענען דך בּיון הײַנשינען מאָנ וט שטעָלען אוֹיך רו פֿיִם... 

נם יונג איז ס'האריץ געװאַקסעַן און דעָר בּרײט; די נײַ- 
ניר נץ כּליקען, ראָס מורפלען מיש רי בּליק קעַן, -- ראָש הִאָט אין 
איהם דעַהועָקט א גרױפּקײַט, און צורריקענריג דרי פֿוױסט, װײ 
גאָנראָר!שלט; 

--- היט אײַך, אַ כפליעָרץ אין אײַער 9 בּײַנעֶר, איהר װלִם 
מיך עוין מעחף ניִשט אַועֶקְשׁקְעַן אין תפיסה... 

עַר ‏ אי אַרױפֿגעקימען . אוֹיפֿין אַלמען טאַרק, ברעה -. אט 

וך צוּ נעָהמעָן לינקס, פֿון רצָרשעַן טװעָק אויפֿ'ן פּעַרר'ס-מאַ-ק, 
אָנצרעמעי בײַם הינד א = ווו ס'האָט איהם אַ בַּלעַנֹר-נטוּן 
פֿאַר ר" אויגען די לאַננץ רײַהץ טִּמעֶנע געַשעפּפּעי רגם לוכטיג. 
קײַט וֵּעָר'ם,. דאָס רײַכֿקײַט, אַז ס'הפט איהם שוֹין ניִשט גפַלאָזט 
װײַפּצָר נעָה, און נעָנומעְן ציִהעָן װי אַ מאַננצַט+ ‏ / 

י -= מִזאָ װאוילמאָנ די טעָנשעַן האָכעַן זיך עם ראָ נעָהצט 
פַר די לעֶצשץַ פֹאֶר יאָהר+.,. געשלאָפֿאַן /בּטנוחה, אִהּן קאָפ- 
ברלֵכ נָניש, =-'רי . אויגעֶן העַלען בּײַ זײַ אַ ציַנר קּריכֿעָן פון 


יט 


עקי טע טאי טעל וע ערע 


אוֹיף אוהם איַן אַרוֹפֿגעַקימעָן דעַר אַלשער בּאַכפּאיך; א 
יור --א שֶׁעֲנקְעָת, ‏ װאָס הִטָט נעַפּיִהרט לינקע עסקים { אוּן גראָר, 
וי מ'װאָלש איָהם שיין געָהאַט צונעטראָגען פון יננ'ם קישעָן, אין 
עֶר אַ דעָרפִיעָהטקַה, ‏ ס'יט אַ יו" אין די אוֹיגעָן, ‏ איהם 
אַקְעֲנעָי געַלאָצעֶן, : 6 : 
-- מטז"!.,; אַ גליק װו אס ביזט געָקוּטען !... נאָלרענץ צסקים 1,, 
אע צו אע כ'האכ דיר אָנצונעבּעַן טשי מהנ'ם, 
װאָס זעַנעָן גריִננער װי אַ הֹשֶר פֿון דעָר מילך. אַרויסצוּנעטעֶן זי.. 
א אַלטעַר ‏ בּאַכֿמאיר הא נַצהצט אַ שענק אוֹיפ'ן נלץ. 
זאָל הברה פּלעַנט זיך אױפֿקלױבּעַן בײַ איהם, מאַכֿעַן א ,בּרעַני 
- רעל 6). זיך לאָזען אייסֿ'ן פעַרדינסט,. צוּטײַלעַי, טאַכֿעַן די חלוקה, 
;אָבּ'חידש?* *) אַ שמירעָר",  )*‏ אין װײַל צַר איז געֶוען גוט 
אוֹיםנעַקאָכט -מַיִט זוי, געװאוסט אַ יע וײַערע נצָננ -- השָבּען ן איָהם - 
גנבים געַרופֿען אוֹיף א בּלאַפען א : | : 
עפּלק.., : 
ס'האט געַטראָפֿען  :‏ מּ'האָט בּײַ אוהם אין שעַנקעָל עֶבּעֶס 
געואלט במ ט גנבה בּײַ אַ יונג -- האָט מעָן איָהם יירט 
איננאַנצ עַן די פּירלעך; אין פֿון יט נצַנושעו חבר' מּימ'ן 
בּלאַטעַן עילם, אוּן געוארען זײער /אֶנעַבעָרֵי +) צוּ גאַנצץ 
טעָג אַו יק עֶכֹעָו. צוו! שעז סיחרים, . אין לײַטישע. הײַועָר, איים- 
נעקוקט; װאו ס'איז פּאַרהאַן געלר, - צירונג, אוּן אַ פּאָל אוֹיך צוי 
: גנוע א , מיַרע" *). אייף ,פלינה'; *) מ'האָט איָהם שפַּעֲטעַר 
נאָכֿגעטראָנעַן א בײַו האַרין, אוּן נאָך איטליכֿץ ננבֿה איִן שטאָרט. 
יזלארען צוּ איהם אויף רעויזיע ; און ראָך הטָבּעַן די ישטומפ'םי ') 
צּעָרן זײַ האָבּעֶן אל צוריק אָבּגעֶמעָן וערע בּעינגב'טץ. 
0 א בּעתמעשה מיט הארצ * קלאַפּונג. און נעַ-. 
| = טע | 
 -‏ טּ'ואָל פַזוֹי חלילה, יו ניִשט נעפֿינען גײַ איהם ז,., ‏ װאָס; 
װאָלטעַן זײַ נעָמוּן רעַנסטטאָל מיט אֹיָהם, פיט שוא יור, , אליף, 
- דעָר עַלְטעָר, װאָס האָט אַ נראָהע בּטֶרר +,., װאָס איו נאָך עפש" 
לען טיט א רעשטעַל קלײַנע קינדער + 


4 יא שהפקיפרצנפען. +) כי אשיר ען. ') א סטראושניק. ) קוקט אוֹים 


= 6 א 8 סילעלג א יו קע לע נ5 יש א חי בײַ נב זי 


טע אי ריט ער רעל יע יי 4 ר 


א איהֶם גח 0 א אי ישסיקטן = א משא.; 
אֹיָהטּ. אַרײַנקימען ; אנגעבּען ש ער װעט אידם ז 9 2 2 
בּײִם פאָטעָר, יו ר'װעט זיך בעַונצע אוֹיף * סצאלץ ג בּיַם 7 

אין דעָר מאַזוּדעֶר . מיָהל.... א א 


5 א אשת הי יח ז : א 2 


ראָס הײַועל, וואו זײַנװעלע פיעִץ", 6 דעַם מצורים פֿאָ 
האָט געוואוינט, - איַן נעַשטאַנען אויפֿין פּאָרװאַלן אַנ'אָבּ; א 


גענענד, ‏ העָט אונטערץ שמאָרט, - אינ'ם שכנות 2 אע 
געַר, -- אַ נירלינע, הילצערנץ כאַטץ, א ששװאָראק"ג 6 אַעעַל: 
15 עה ונל כע הייז ולעך האָפען זיך געצוֹיגעֶן אויפֿין יגאַנצען נעפעל / 
אוּן פון אײַנ;ם 0 נדערען איז ו געלענען יא שט; טי ק 4 
פֿלה. א שניקעל על א בּיסעַל נריג'ס, סאַמע אגראָראָוֹעַ 2 : 
5 אַן סאש באֲלר געסימע אײפן געראנק+- 6 


יט 


5 
5 
זי 
* 4 


= ע 


אז ‏ איִן די : הײַולעך - ברויכען װאוֹינען בּלוין אַגראָרניקעס. 
אין אַז ד: שטאָרט װעָרט פֿון דאַנען געשפּײַוט סיש נינסער 2 2 וי , 
ס'האט העשטנקט טיט צאַרטעָר, -דאָרפֿישער א יש קיט, די ש; 62 ו 
גאַנצץ לופֿט. איז געֶוועַן אָננעפֿילם מיט פֿעַלר-יחוֹת,. צוגאסענע. יט 6 
מע גקײַטען, | צושמאָלצענע ‏ זשוװיצץ, װאָס האָט גערפ 8 218 + 


יע 2 א 
{?. . דער סמור האָט געהענדיג זיך. פֿערמראכט איבּעָר הז הײו- 2 
! לפַך, אוּן סאיז איָהם אוימגעַקמען. אַױי טֿאַרמע?- "4 יי 


-- ם'זאָל זיך, - ריפֿטלג, - גאָרנישט ראפ יו 

/ דעָר צײַט, און פאָל. אלץ זײן חי נעלש. הוט ר אכן י 2 
! תּפֿיסה - האָבַּעַן זיך רי טעג געשלעפּט א פּאַמעליף,. או 0 א 
! ס'װאָלט וגאָר. קײַנמאָל נישט נעװאָלט נעמען צוּ זײ קײ! נוף? און 0 
; ראָ האָט מֵעֶן. פֿאַר. רער צײַט נישט קײַן אנ יג הײועל צינעביי, / 

נישט יי אייניס - אין געַװאָרען אכ 7 רענ אכיל / עִם גאר 
! צצר'ם. {טשאָפּ',. װאָם איו אויך פֿון. רָהָה יע וי 

אוּן זיך נעַהאָלמען אוֹיף שפּינזעָכּם - אי אווך 3עט * 
16 גאָר װאוּנדעָרל 2 א א א יע 
- ס'האָט איָהם 78 קלא טפ געַטון אין 7 


אוינען - עַם אַרוּרכּנענומעַן. אוּן- אַזוֹי געָרן געװאָלט --װיסען איבּעֶר 

רעם גוֹרל - פֿון. ד; מעַנשעַן,. װאָס: װאוינען אי דרינעז. נאָך מעהר 

/װעגעַן. זײַו. טאָפּטער בּײַלקע, - פֿאַי דער - כּײַלקען: האָט איָהם נעי 

-. פֿלשַטערט.-סהאַרץ, .- אַפֿיל. אויף - ראָטע, - עֶר פֿלענט זיך רערטאָ. 

 |‏ נעֶן אִין איָהר, האָטּ זיך א װאַרימקײַט צינאָסען אין זײַנע אַדעַרעִי 

= און ראָם 'געפֿוהל, - איִז איָהם. אוימנעקומען = האָ: נאָך ‏ געַואָלט 

4 א ומען 58 אוהם, װען עָר אי נאָך דאָ אויפ'ן: געִסְעַל אַ ללף- 

+ בער עיאַט? ‏ געַוועַןָ א קייהלען + גנב, אַ ;טאַראַװיכֿער' ?) אוֹיפ'ן 

חור-מאַרק,. אוּך. פֿלענט יש געשלאַנע פון ‏ די פייעָייִם?. ער 

שי זיך נישט דהעַחעַ ציוישען די װעַנען,.. : 2 

58 + : יֹ 

יאר יו אי 2 װײַלץ "איו ער נצ שמאַגען - חינטער'ן מיַר פֿון זײַן , 
6 יגיִשט. נעהערט . פֿין דרינען קּײַן נעֲרוֹישׁ ‏ נישט . נעַשפּיָרט 
! קײַן סימן - פֿון לַעֲכּעָך. און. דאָך .אַרײַן איַנוועַניג; ‏ אין שטוב - איז 
1 נעֲועַן . פונסטער. ‏ עֶר ‏ איז געַשטאַנעַן, אָבנַעהוסא, = נישט בּעָקוּי 
- מעַן קײַן עֶנטפֿעָר, - געֲנוּמעֶן איעלטטערצד; 
7 | + - נישט אַ מאָל זיך אַרוֹיפּגעֲצוֹיגעָו1,. צו. גאָר ‏ אויסגע: 


אטאָרבעןז 6 

ער האָט. שׁוֹין געַװאָלט אַרוֹיסנעָהן פֿון דעם לאָך,. זיך נעַהי 
| אָבּװפֿעַן עַרגיִץ אַ 0 אַיועַקלעֶנֹעֵן ם וי בּענעַר, אוּי ראָ 
פֿעַרנוּמעַן עַפּעס ‏ אַ הײַמ-שען קרעפֿץ, . אוּן א רקי בער בּעם / 
האָט זיך צוּנליָהם. אין זײַן ע אַו עֶר האָט אַ בּרום געְפּוּן װי 
אַ יגעֶשלאָגעַנעֶר הוּנר; 
+ --אָכּראָךו װײ שלאָפֿעַן נאָר... ‏ פא בּרענט זאָלען ‏ זײַ 
א ערע יי : | : 
? - ? אי אַ װיַנקעַל. האָש זיך צו דער צײַט אַ בּערנעָל שמאַטעם 
- נענוּמעָן. הײיבּען, . געַהוֹיבּעְן זיך, . אין ס'איז פון ‏ ראָרטעָן טפֿוירגע- 
ו: א אַנ'אַלטע װוּרעָנץ, א ניִרר.ג ‏ בּעָשעפֿעניִש. װאָם האָט זיך 
א - געַנוּמעֶ שיבערעַן, ‏ דרלָהעַן,.. אוֹן. - גאָכֿמעֲהר -- װאונדעַרעַן - זיַך: 
-. == הַעָדּ. שיקע ז+' ביוט פּלמָה געָגאנגען 5 צוּ -- אֶבּנעַועֶסעֶן?... 

רעם ממזר. האָט. ס'נ-אַכּלעָן פּערװאָרפֿשי:- איִהר קריכֿעֶן 
= האָט כּײַ. איהט אַרױסנעײפֿעַן אַואַ עַקעָל, אַז סאיז אוָהם נלײַך 
-נמאם געװאָרען פַּאַר איהה, די מופער זײַנץ, אוּן האָט שטיל געַז 
ומש אי נמ'ה'ן ינאָןן ‏ | 
= גערענקשט יש רע השבי האָסט נכריכט האַלטען 


ֿ 06 יע הער 


קשָּ... ס'איז ריר . עניג דריטהאַלבּען יאָהר = ס'וָמ מיר קר 


ניִשט רעָרלעַגען, א האלבען טאָג אייך נישמ.. 

די אַלמץ האָט נצָמאַפֿט לכּטג. און גּײַם שײַן פון לעמ 
פצָל דעַרועהן דעָם יונג, װי עֶר שמעָהט אַראָבּנעלאָוט די מראָט. 
בֹּעָ, ' בּײַן, אָנגעַבּלשָזען, -- האָט זי איָהם קאַלט געַפרעַנט: 

-- צוּ װאָס עֶר איז געֲקומען 1.., 

דעֶר יוּנג האָטּ נלָשיוינעְן. עֶר האָט אַציָנר אַפֿט | ניִשט נְעָי 


יוואוסט. פון װאֲנַץ עס נעַפט זיך צו איָהם אַואַ פרעמרקיַט ד א 


איָהר 1 בּעת א גאַנצעָן װענ האט נַפֹּעֶס נעַמליִעט אַ פונק פֿאַר װײַן. 


הײַם, פּאַר זײַן מיטעָר, פֿאַר די אײַנענע דאַרץ שטשעֲרוץ, װאָט 
איָן אַ צינר געַשטאַנעָן פֿאַר איָהם, אוּן אוֹיסנעוָהן אין זײַנץ אוי- 
נעַן: נישם װי קײַן פאט אב -- לַפְעָם אַנ'אַלטץ מכשפה, א 


א מיט - אַועַלכֿט אײַנגעשרומפֿעָנעָ באַקְעָן, אונטעָרגץַ | 


לאגענע אוינע: -- און קאַלײפלומינ איָהר געַעֶנטפּעֵרש: 
-- ער איז. געקיפעי, בײַ איָהר צונעמען רי נשמהני.. 
אוּן זי האט אױפֿנעקאַכֿט: 
-- ניִשט דערלעַכע; װעַסֹצו עָס,. טמור, גנבא, 
דעָר יונג האָט זיך נעָמישט אוֹיף רי נעָהיִרעָן; ער אין 


געוועַן אַזוֹי ‏ אויסנעמאטערט, רעֶר הונגעָר האָט אֹיָהם נעֲמיניֵנש, ‏ 


גאַנצץ: טאג האָט עָר מעָה- נישט נעָנצָסעַן װי עטליכֿץ װײַפע 
מִערען, װאָס עֶר האָט אוֹיפֿין -וועַג אויסגעֶריִסצְן אוֹיפֿין פעָלֵר; 
אנרעָרש. האָט זיך איהם פֿאָרגעָשטעָלט זײַן אַחײַמקימען,,, 8 לֹי5ֿ- 


טיג שטוכ.,, - זײַן מיפּער װעָט איָהם נלײַך אַקענעַנקוטען מיט ‏ 


090 פֿאָפש עֶר האָט פֿעַרשטאַנען ס'מוו נאָר נישט פּויגעָרריג 


-- זאָל זײַן אַנ'אָריִם אָנבּײַסעָן כפטש!,.. ס'מאַכּט ניַשט אוֹים,,, / 
4 צוּם פֹּף -- די בּעֶנעֶנעָניש, זי האָט איָהם אזֹי פֿעָרבּיטערם,. 


רוּנירט, ‏ צוופמענגעצוֹיגעַן ס האַר'ץ, אַז ער איַן איבּעָר אײן רגע 
געֶגליבּעֶן פֿערשטײַפֿט װי ע האָרן, אין בּאַלר, קיטענריג צו זיַך, 
זיך געַקיהלט, - װאָס עָר האָט אַ װאָרפֿגעַטון אַנ'עַררעָנעָם 


פֿון טיִש: ע : : 
-- בּרענען זאָל אַואַ. שטוב,,, 


דן אלטץ איז איהם אין דֹעֶר רנע אַרײַנגעקיאָ קיאָָֿן מוש תד 


ראַרע אויסגעקרוממ גענעל אין פנים, אוּן גכ 
--- ממזר, יטײנכט סטעלען דיר אננעה. י אַלטץָ זי 
צאָרענעס?,,,. רי העכר. װעלעָן ריר אויף, הינטען שׁטעָה !יי . ' 


א 1 0 
, יי יי אע טע ריע טע אע ילע רער ר רענעט יע אע עו 


ר ייט די ?חיר זייע. 


66 


דעָר יונג איז געשטאַנעָן נלײַך,. נישט נעריהרט מיט קײַן 
אבֵּר, ניִשט אָבּנעֲועֲהרט זיך, און געַהאָט ראָש נעָפֿיהל הי אַ 
בּוָהן װאָלט אָנגעַפֿאַלען אוֹיף איהם. נישט מעָהר, - א בּיה', קע- 
נעַן װעַלכעֶר עֶר בַּרוֹיך, אײַגענטליך, ניִשט בַּעַוונדעַ- זיך אָנשע-עַנ. 
גען איהר פּײַצוקומע!! לַם זענען איהסם געק-אַבען די אװוען- 
? פֿון קאָפּ, . נעשפּירט װי זי קחיכט איהם אין האלו אַרײַן מיט רי 
רדאַפששעם, װפֿט אויסצודראַפּעַז די אויגעו, אוּן ס'האָט איהם 
יאַלץ נישט בּעואוֹיגען איהר עֶכִּעֶס שעָלכטים צו מוןן אַ געפֿיהל 
פֿון שרעָק פיט אַ רחמנות אינאײַנעם, האָט בּײַ איָהם געֶלוֹיעָרט 
צוּ רעָם ראַרען בּעשעפֿעניִש, פֿאַר װעלכֿעַן ס'װאָלט נעָנוּג נעַװעְן 
אײן קלאַפּ ‏ א בּריקע מיט'ן פֿום אין בּוֹיך שַרײַ, צו נאָר -- טיט 
זײַנע בּײַדץָ הענד אַרוּמנעַמעו אוּנטערעו הארץ, אײַנשליסען דֹעָם 
קאַסּשען אין אַ רײַף, - און אזוי א דריק-טון, אַז פ'נאַנצץ בּינטצָל 
לוּנג-לַעֲכֹּעָר זאָל זיך אֵיהר אָפּרײַסעַן !.. אָבּער, - עַר האָט ראָק 
נישט נעטן, װײַל עַר האָט ראָך געֲװאוּסט:. אז אָט די דאַרע 
שטשערווע איז זײַן. מאַמע... . נאָר, - און דעָר רנע, װען די יסורים 
האָכּען זיִך שוֹין ‏ געלאָזט ניט פֿיִהלעי, אוּן האָט דעָרשפירט ראָס 
-בְּלוּט שרופֿט . איבער הו בּאַקען. אין האלו ארײַן, -- האָט עָר -צו. 
שפיט די פֿיס, ‏ און זיך גִלָּנעַבּעַן א שאָקצָל, אַוא װאָרף. נ-אָר 
װי א װאָכף, װאָס טאָדעט זך פֿריהעָר. אי גאַסץַ הײַט אין 
זאַמד, / צו. פֿשָרפּ-: שעַן דעָם פֿערר די אוֹינען, -- אין זי איז אַראָג- 
געפֿאַלען פֿון איָהם, אוּן װיַ אַ שפּין זיִך אײנגעַקורטשצָט אוֹיף דֹעֶר 
עָרֹר,.. 

אוי דעַר מינגט האָט זיך בַּעַיִועָן אין טיר זײַן פֿאַטער, 
זײַנװעל פּיעץ: אַ ניִדריג יודעל מיִט אַ שפּיציג קאָלטענװאַטע בַּעָרי 
רעָל, - אײַנגעבּוינען איַן דרײַעַן. ‏ טראָנעַנריג אַ זאַץ אוֹיפּ'ן פּלײַצץ, 
-- אין דערזעהעַנדיג דעם. יונג אין שטוב,, השָט עָר אוֹיסנעשרי- 
יצע טיט א נרולה : ו 

-- שיק? 1.... בּיזט שוֹין לאַנג דאָ+... װעֶן בּיזטו געקימען וֹ.י. 
ייעַנטעל, ‏ זעה נאָר ם'א-אַ גאָסּט+,,, יעָנטעָל. האָסט א הם נעַנץ- 
| ם אי מוול אַרײ 1. : 
! מלָם מטה איז רעַח עס אובּער אײַן ‏ רנע אבנקגאננץ ; 

עי טול אהי לכ ונעקינע. העם אלטצן יה װײן 


ר װאלט רך נישט געשעמט. א אב סװאלט 


== 


א 
0 


: 


| נאָר ‏ נעַשטעקְט אין זײַן ‏ א 
און געקישט: ‏ / ׂ: 
|-- טאַטע בי יט אַ וגו 7 


064 יש דיג אס 


ימע רעם פֿאָט וק עו א 
= = טאַטץ, יִום אַ ויאט"ז 1 : ס'אנו אבּנענטבענ אי 

מ'ואָל אַזוֹ א װי די ביוט גערע5ֿט; מאַט 
אוֹיף כּפרוֹת? זי טוֹינ טאַק קאר כּּרוֹת יי : 


,יי הי 2 0 = 7 25 0 7 


דער יונג איו אַזֹ ינאו אי רער יי 
-ניִשט, - נאָר ר װײַל ס'קומט 


בּיִסעַן+ / 0 | 
-- כּעַ, ס'אַראַ שלאַנג?,,. זי האט מיך וס 0 
נעַן אַ שטשערועָ:... פאַטע, כיהאָבֿ. יט יפל אוךן 
שׁוֹין. אוֹיפֿין. שטריקץל!... 2 
זײַנװעָל רײַבּט זיך דן הענרן הוסט. אָב א עָר 2 
און וואוגרערט. זי קיקענריג א מאָל אויפ'ן זונג, אַ מאָל - אוֹיפֿ'ן - 
װײַבּ, : ס'איז איָהם לָפּעַם ימשיקראָ ידי גאַנּצע זאַך, אוּן תּמ' 'עָלט+ / 
-- העַז װאָס אוז דאָ פֿאָרגעַקומעוּ. צוושעַן אײַך1,., |סװאָל - 
אוֹיסנעה: צו אַלץ שונאיםם -קעם!, יענטעל, אַזאַ = קכּלת, מנִים. 
האָסטו אַיָהֶם. געַטאַכט, ‏ רײַן כּין יחיר . 7 לאָכ ן מיִט. יי גנעל 
. איַן /האָלן אַרײַן +4,, 
רער פמור-שטיקט זיך, קיעס ט אין זיך אַרמף - 2 
=-- 95 בּנאמנית, דעַרוועַרגעָן,,. הערכט, מאַטע. וע א : 
נעָם מיך אַ רנט, . װאָלסטו נעמענט 10 אטוי + גאַר מיר אַ. 
- קִּלֶסמעֶל !..+ 2 | : 
{ יד אָלטעָי האָט זיך פערוקט אין האר 
בעל שמאטעס} עָפּנם טזוי פעקרשעמט 


+= 


- בעסיטשעט, - וות אַלײַן הדצה-יקהאט אופיץ גע 
: זיך פֿוּן ררוֹיםץ די 
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אינונניג. הא אין איהם געַצרעָג טוע- בּעם 
אין 8 גלוק: 1 װאָס. הע יאנג אין געװעַר אין שׁ א 6 א געט 
אָלּט צַר איָה- וגעקאט טעװעט ס'לײַב, געשינדען שא שי 
א קאייפן ימיש. איז געשטאנען םלעמפֿעל, - עס האָט. קארג ינע- 
אונטעָר א פּערקאָפּטשעט א טעל; דעה פֿלאם הי מט גע 
: און ( האט זך געָרבם: װיצואסעו טיפן פּלאם װאָם / 
2 גלעוקל; צוטערען = די = שאַטענ ס אה הו װענה / 8 
עֶן אוֹיךְ די װענר-אלײַן. װעַלכץ ואל ו וד שי תע 0 
יו אײן | קיפּשש.. 8 4 
אין געווען. נאכט, פֿאַרין; פֿעַנט נסטערל, האָט אד 
וי סא 2 ר 0 עֶן שוארצץ.. א א שאָטעֵנ'ם, ‏ 


זאָגאר צעקינט אָנ רא 0 = אויף רעה 
= א װײַנװעַל האָט ױך. פעו הקיקט אוֹיף איהר+ . 
יהע? ושיט געקעגט 8 20 פ'אין עַמלק וי זאָל 2 
ם אַרײַנרופֿע ש. - 3 שרן 

| דער ממזר מאָט אויפגהייבען קאפ גראָר װי אַה װאָלט - 
= פֿעַרזונקע 4 אין אַ היהנער-פלעט, ‏ אין יבער ר 
- וושר+ ע מלק?..,; האָט נישט. אַמאָל. האָס, קעז 
י װאָם קימט עָר נישט אַרײַ|3,, . 

ר אַלטער - שט טעָהט ‏ מיט 8 פּאָר ריע - אױפֿנ; א 
און פּרעַנט: 1 | 


אי אה : יי 


א 


יע זאָל איך איהם ַרײַנרופֿן ע טע 1 
דַעַר יונג האָט א שאָקעָל גפ מיט'ן קאָמ ; | 2 
- = -= דער הוח אמט א-חם ז,,. פ'אִיו ננשט. עָרן עמלק ואל . 
אַדאַנגעקו2 עו ר למוט יד נישט בע הע 0 
--- פ'איז. געבליבען שטיל, דער ינג האָט. שׁוֹין 6 ריר 
ם נעָשטילט - דעַם הונגער, אוּך א צינר 0 נַעֶקיַעַט, אָה - 
יו א אײן זײַט. כּאַק-צפן אייף ר; ארהץ = : 
גאַנץ-געמיטליך טע בּײַם פא מְעָרב. י 
6 עב 


2 גומקאָ 


יי 2 יי 


זײַנמעָל ניִט איָהם אַ בּלעָטעַל בנ א א ביסקל טיטון,. 
דּעָר יונג דרעָהש זיך אייף אַ צינאַרעַטעָל אין פֿעַרויכץ"ם } וועצט. 
זיך אַראָבּ אוֹיף 6 בּעֶנקְעָל, אז רי כּרײַטץַ לײַריגע הייו{ן הִטבלָן / 
זיך אַראָכּגעֲלאָוט אייף רעַר עָרר, אוּן געֲבּליבּען העַנגעָן װי דרי 
ליריגע זְעָק,. עַר ציהט דֵעָם פּאַפֿוראָם, רוט שטיקלעַך היה 2 
הוסט, און ס'קימט אוֹיס איִן זײַן אַרם בַּעֶנעְטעֵן זיך. װי עֶר װאָלט . 
זיִך אימנעקיקט אוֹיפִין שטונ { די בּעַלעם שטעהען אונשעַרנעָשפּאַ טו - 
אראָכּגעלאָועַן, דאָם. שװאַרצץ שעָנקעֶל -- אוֹיפֿגעפּראַלט, אֶהן מיָר. ‏ 
לעָך, אוּן סיעָהט איים, װי אַנאױפֿנעַשטעלטע מיטה, װלָּלכֿץ / 
מ'האָט אַזוֹי צוגעשפּאַרט צו דעַר װאַנר,. אייף דערװײַל, בּיַו ט'װעַם.. 
פֿאַרטיג װעָרעָן מיט'ן ‏ טוֹיטעֶן,.. אינטעָר'ן פֿעָנסטעָר שטעֲהט אַ 
שלאָפּ-בֿאַנק, װעַלכֿע האָשׂעֶלט-ויך, אַז ס'קימט אוֹיםק: װי בי פּאָר- 
, לאָנץָ װאָלט געָהאָנגעַן אין לופֿטעַן, אוֹף אַ װאָג-שאָלײי ‏ . 
דער יונג טראַפֿט, קיִטשעַט אַזוֹי װי אַ פֿעַר משפּטיעָר ר אוֹיפֿן 
משפּט-בּענקעַל, האַלבּ-נעָרריְמעָלט, אוּן מיִט אַ מאָל - עַר נֹיִם 
זיִך אַ שמעָל אוֹיף, גראָד וי עֶס װאָלט אֹיָהם עָפֹעָם. אַ בּיָה געֲמוּן, 
אַ הײסע פֿונק פֿוּן . פּאַפּיראָס אַראָבּגעשלונגען, א פֿאָך געָטוּן מיט 
. די גאָז-לעָכעָה װ! אַ הינר װאָס רעָרשפּירט נבלה; אײַנגעַצױגען. 
. די װינקלעֶן אָרום טייל אוּן מיט אַ ביסטרען בּליק זיך אַרוּמנץַ= ‏ 
! קוקט אָיִבּער'ן שטוב, אוּן קאַלטיבּלוּטוג געַפֿרענט אוף רעָר ‏ / 
שװעָסטעֶר : 
1 --- חאוּ אסנה איו1.., י : 
דעַר פֿאָטעַר האָט זיִך שטװהענריג אײַננטקירטשעט, געװאָ. 
- רעַן אַזוֹי קלײַן פֿאַר שרעָק. אַז ס'האָט עך געַרּכט װי עָר װעָרט / 
! איִנגאַנצען פֿעַרלוֹירעָן אין זיך, אוּן פֿון דעָם קלײַנעם יירעַלע. 
װאָרט אַ פּיטשאַפֿטיג קינרעָלץ, אַ שרעקעַנריָג'םי / 
| = דעָם יונג האָט ראָס שװײַגען, די פּעֶרלוֹירענקײַט עַעָם אַזי 
. גי פֿעָרזיכֿעָרט זײַן שחר, אוּן נאָכמעָהר געֶדרוִנעט:. 
: -- מאַטץ, װאו האָסטוּ אַהיַנגעטוּן אסנה'ן ליי. 
אוּן דער אַלטעֶר מורטעַלט רעַישראָקעי: 
--- בּײַם רוֹיטען לײַבצינו., : 
8 רנע האָט דו שטילקײַט אָנגעָהאַלטע!, אָנ 'אײַנצוגע. הנש 
אן יֹאַלר האָט זיִך * זײַן פּנים אוֹימנעָלוֹיטעָרט. אי אײַנעַר װאָם. 
- חאָט זיך בּעֶהעֶרשט פֿון א שרעקליכע ז ואַך -- אוּן מעה". מיט בֹּעִי. 
דוֹיעָר עֶן װי בּערוּהוְגְט גערעָרט רעָם אַלטען פֿאָטעָר... 
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ימ ללץי 


-- טאַטץַ. האָסט איהר נישט געַקעֶנט יע איִן 
דער הײַם?,,. ל;פֿער זאָלען אין איהר אַרײַנקיטעָן - ניִשט. בַּער- 
לאָזעֶן איהר צו אַואַ שעהנץ פרנסה 1.,, 
-- איַך האָכּ זי נישט גענײַט, -- האָט דְעֶר פֿאָטעַר שױן 
אכגעצייגעו- נאָטעם ‏ פֿרײַעַר, -- װאָם זי בּרעננט מיר אין שטוב 
ארײַן פֿון -איהרע פֿעַרדינסטען,. זאָל'פּ אייף איהר לְײַבָּ אַרוֹיפֿקוײ. 
2 מע;?... -- און . נעװאָרפֿען אַ בּליִק איִן ,קאָנט": צווישען. בּאַרגעל 
שי וא ס'װײַב איז געֶזעֶסעָן,.. 
דער ממור האָט פֿערבּיסען די ליִפּעו זוך נענימעַן גרײַטען 
פלעקצינעהן ; 
-- ני,. איך װיָל איָהר נישש װיִנשעַן: זאָל זי פּיר קימען 
אינלער די הענר, - כװעל איהר - ציש:ײַרעָן פ'לײַב װי מ'צושנײר 
: א הצרינג; כֿשועל איהר װײַועָן: ‏ נעָהן אוֹיף פֿעָרדינסטעָן!:.. רי 
1 ,פֿראַנצעַן? זאָלצָן איָהר לײַבּ אוֹיפּרעָסען זייי- 


עס ןזיר יוש ימי 


אין דרויסען. איִז געָוועַן שי די נאַכט האָט געָהגננעֶן אַ 
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(פונסטעָרע און אַ קיהלע ; עִפִּעֶם א שװערע משא דריִקט פֿון אוֹיבֹּעָן, 
װאָלט געברויכט זײַן 8 װאָלקצו, א שװערער װאָלקעָן, װאָס האָט 
זך כײַם אויסבעטען פוּן דעָר נאַכֿט, -- צולײנט, און לינט אַצינר 

| -איים. עשפּרײַט,,. אונטעי דער דאָױַגער פֿינסטערניִש, אוּן ס'איִן 
אע זדך. צו. ריכטען: : 

-- דאָם עָר קעָן זיִך יעֲרץ רנע אויסגיסעַן און שפּײַען מיִם 
גל ביז'ץ נרשָהעָן מאָג אַרײן... 

דער מטזר אי געַנאַנגע אי ששאַרטאַראָכּן געַנאַנגען 
9 טופם, ; און נישט נעַזעָהן בּאַלױ אוֹיף אַ פּאָר, טריט פֿון פאַר . 
זיךן אס אין דְעָר פֿינסטעדניש האָט עַר יַך דערמאָנט, בײ אַואַ 
,חיצך", 6) איז ער קײַנטאָל נישט נעָשל א ס'װאָלט ‏ געֲװועַ 
-אַ שעַהנְץַ זאַך פוּן איָהם, װעו םאל איָהם נעַראָטץַי עַפֹּעָם אוֹיפֿי 


שייזר ? אי 


שז נעָהן ,בלינר" =). אוֹיף אַ קלאַפּ -- איז - צוּ געפֿעָהרליך ; 


נישט ס'אין /;אָנגעַנעַבּעַ', ‏ נישט ס'בּלײַבט װעָר. א.ן דרויסעַן 

6 יף. ציג', 6 - און עֶר קעו גלײַך נעהן פֿעָרשיט; הי 6 
אק זאך װאָלם געװען, עַר ואל נעָהוּ בּליִנד אוֹיף אַ ;שלאָר? 2 

6 עָר אין אַרײַנגעקוטען עפּװאָם נעֶנטעָר אין שטאָדט, ויֶך 

) פוף:חורש, = נ:שט אױסגעזעָהי, ') אױסנעקוקט. *) א חיַטעריי. 


אע 


יט אַ ננםו ה,- וע די מעכיש, עבט אי שמוב,. 


1 
י 5 
= = 
לָן שלאפען מײַ 2 


א 


העַנס=מאָל האט א לק 
' װאו סיז געוועַן נוּם ליכמיג ײ 
יו לייט און זײַן מיה האָט שיק 


ער אין אישנ איפֿץ- 
נעװע. פיסטן א 00 רינ די גע שי לטען. | 


ינקײַט האָט אהי נישט 2 און. 
אוֹיף יְעָנעֶם פונקט, װי ס'װאלט :0 האָרטען. אי 
אונגעהיַ- ריקער. זיל. ‏ 8 שִׁאַרצְעַר עי 
האַלט זיך דאָ. אַזײַ נירריג, קײַלעכדיג , אייס: /בויג 
רעָר סלום -אין אַ תּפֿיסה. צוּ. אין דל ול פֿן. 
ער איז גע אנ א יײַלע, 


זאָל צוּגעָהן פת חהנען" 0-"ה : ער ניִשט א 
איַן מיִטעַן מאַרק. ס'קען װעַר אלו עו אי יס"אָל װער 
הוֹיבּט זיך אַ 6 6'3 פֿון א שװעל. אין עָר יי שי 

און ער לאָש. זיך איאָבּ א ע ימיב 
הַוֹעָר שטעַעו א ב'סעל שטשַרעָר, סֶש ָֹצִי. 5 
יְקלעַך פֿעֲלרּ, פּאַרקאַנעש" װאו מ"ק וך 
מּהאָגעַן: אַ.,פּעקעל, 0 צי נאָר בײ אַ יל -- אִבּי 
און דצָ : דעָרוֹעָהט ‏ ער פלולינג א קיזגענשיבּע עָר אלט, 
ערשטען. שטאָקן. - איז אַ פֿינ=טעָרץ ששיב, יא (פײַ אײן 2ע 
הּאָלב-שָפֿעַן דער אױבּערלופֿט, 2 
געַראַנק ניט איהם א צרין אין א אַרן; 
=-- נושט 8נ גדערש תג דארט א 
געָהן -- פֿאײנעסװן צי ימל ערו יי 


אהי הי א 


2 


ל, : , 1 * *6; 
0 אוישטנבע, 


2 א כמה, 


אַ, פּלאָט, פֿון דאָרמען הינשעף - 
חוֹיף. אַרײַן. א שפעטער -צוריקגעקומען,, טראָנענ*.. 
אוֹוֹף זיַך; די לײַטער אערט + נלײַך צונעֶשמעלט צוּ 
:אש קלעטערט -אוֹיף איהה, . קלעַטעַרט, אוּן ס'גערוי / / 
טמ לאַננן 6 8 ענפּטער. מאַכֿען זיך פֿרײ אוֹיף פּאָה ‏ 

אוּן 62 שטוב , שִטעְהעַנדיָג 6 איָהם ‏ / 


: ינא ר-אראָב ‏ ר 
ך נעהאט עפּעס ‏ - 


יאן פו נרינ ‏ / 
יע עלאוט שׁ שי שער אין טעטש . 
יז נושט איף יע צינת", 4 פקען אוי װער פארכ"ח || 
אק נישט װיסען,. און איהוי. אַיועֶקנעְמעָי -- בּלײַבּט עֶר 5 
יא יט אין שׁ יע יא א יע 
אין זיך בעכי= / 
או. שטב אי נעי. 


נישט. 0 מין : טֵעִם, עאָר װאָס רע". 


: 12 
א גערוך האָט איהם. אננעמטכט אַ מישונ; אוֹיף די נעָהיי 


0 אז ער איז שִׂיעָר נישט דעָרשטיקט געװאָרֹעָן יי 


עָר ישטעלט אַ אישרט. געסט ור נציט רוקען פֿעראיים/ || 
רץ שטיבּ; אוּמנלָה. שיט די הענר אין לוזטען, רואל נישט, - 
: הק - א נלאז, אִ מַּלעָ. אי טרנט אלײן כאלר. 
ן פֿוס אוֹיף עֶפּעס. א הארטץ: זאך, :װאָם שטעָהט אין מימען 
יישיעקם אִרוּם דֹעָר וו אך. אוֹן ר 06 קימט 
אוֹים סאָל ‏ 00 אַ מֹיש, אַ בי יו 8 4 


+ 7 א 
ר - א אַ 0 ר גיט זיך א צט2 פל אין | 
לײַבּט ש א אט רעָרש-אָקען בּירן צײַכֿעי. 


יה 


טעַר קאסטלן;ן אוֹיפֿ'ן ק קאסטען לינט ײַ שרונ נ, אוּך אין עָר טרום 
ץ לט 8 מענש מים אַ בּלײַך-געלע פנים, ‏ אײַננץשרומפֿעַו װי 


פֿפרטעט, גטלב, װי אַ װאַקס, װעַלכֿעס איו אַזֹי קלײַ, אָכנצַצץַרט, . 
-- הייט:און בּײַן; די קיהן-בּיַנּעֶר האבּץ אַרוסנעַשטאַרצט  !‏ 1 
נאָז איז גֶעָועַן אַזֹי ירק א און אייס שער ײִ זאֵל,, 
צונעקלקבט!.. 2 0 
0 אײן היעו - און רְעַר מפּור האָט געָגעָכען : שרונג 20 


5סײער, . זיך אַ גליפש-אַראָגנ{טון איבּנֶר אֶלץָ ט-עַם פֿין רעַ- 


לײַטעַר, אוּן און דער גרעַכטעַר שרעק געַנופעַן ל פֿען, נראָר װ" / 
אונטער איהם . װאָלט ‏ אױפֿגעשטא 1 רעד פּיטער פֿון קאָסטצן 
איָהם נאָכגעיאָנט, . אוּן געזיכֿט צו פּאַקע פֿאַר'ץ גאָרגעַל:. 


--;הע, דו כּהור, זאָג; 0 דוּ, האָסט נעטו!.,. 


4 6 : 
דער פויטער דריקט איהם אַזוֹי אַז ;די אק קייכען, ה 
כֿין קאָם, די צוננ קריכֿט פוּן האלו רעַר קאָפּ מומקָלט עס / 
משם וך איהם אוף די נעַהירען.. דַי נעראנקעו 7ױפֿ.ן זף / 
אֶלץַ צוזצסצן אונטערעַן רַעֲקְצֵר פֿון שארבין, אז סשעֶרט ראָרי. 
ָ 


טען אַזי עַנג, אַו דאָס רעַקעַל האלט יעֲרעַ רנע בּײַם פלא?? 


= על = א : 1 
עם װקָט אייסוקצען טיט אִוַ קלאַפּ, נראָר װי אַ דוּנעָה זאָל אַראָבּ 
פאַרען פון היטעָל.. ‏ / / 

אע צעט 5 שי אע לש 5 לע יצ{ יע צעם יכ 4 6 


אוּן דעַר טמזה האָט אוֹיכגעַשג 
טער,,,, ער האָט זיך אַרומגעקיקט. א ש= ר, / 
וַעֲלרע 7 נעָפּען רעָם אײַגעַנעַם װצַלרעָל, דורך װעָלכֿען עֶר . 
איו הײַנט אֶננעקוּמעַן אין שטפָֿרט ארי און ס איו איה} אויסנץ. 
קיטען אַזױי. װאונדעָרליך; | 2 

-- ער דעד ממזר, אַ כֿאָלעָריעַ.. האָט זיר געַלאָוט אַוֹן 
רעַדש- עַקעֶן פֿאַר אַ פּנר, אוּן אָבּלויפֿץן אַנדעַ-האַלבּעַן װיאָרסט 1.. - 


אָפּען מיט אַ הילכינעי געלעפ- 


3 
8 

לִ 
1 


און זף 2 204 גצָהן { צוּריק,. הינפעןאַינטעט; מיט די . 
פֿעלרער; אייכמײַר ענריג איננאַנצען רי א היטען,, 
לײַבּציג, אין שע, : 7 


. 


= 


די ווינמער - כּלה, 


װויַנשער:ד ײַם די כּלה אינ'ם חופה-שללער, בי 
עָרל, - גאָלד. אוּן צורונג ‏ איבּעַר האל און ברוסטן יו - 
שפּיגעַלט זיַך אין שפיגעָל,. אינ'ם קלאָ-עָן טײַכֿעַל,. - א א 
פֿלעָכט דרי צעפּ פֿונאַנדעָר איבּער דאַך און רינעַם, 
לאַקקלט זיך די קרויולעך ‏ בּשה . בּלאָנד אוּן ‏ לוּסט 


= איִהרץ שעַנסשע רוַנסטעז נאַקעַט-האַלב אוּן בּאָרװועָם, 


6 


אַנצעָן דוּרב'ן שוהליפּלאַץ מ 


רײַן די פּאָל נצָװאַשעָן פֿון הרשים-לאַנג ; 
פּלומלען הֹצָל רי פֿעַנסטעָר טורעַן אין בּאַלקאָנעַן, 
אי איים די שירצען פֿיל מיט פיך אוּן האָּמלָן 

פּוּצעַן רורך געַצױיבּערט פֿרײַ דעם חת :גאַנג, 


מיף אין װאַלד ר כאסץ:, הוֹיך אין מיהל דער בּלאָזיואַק 
װיִנד און פּראָסט און שֹׁם א יי , פייק אוּן (פֿלײַט; 
װיסט די בּײוץ הוחות צװישעי די מצבות, : 
-לצים איִן. בּית:הפררש, ‏ בּרה-שר אין קוימעַי, -- 
- = אַליץ צושפּילט אינאײַנעם ‏ ס מצוה-מענצעל גרײַט, 


2 אַלץ פּוסטע פּלעַצער, װ; די פֿײַנספץ זאַלעי, 


אַלְעַ בּלאַנקע רעַפֿלר -- טיש אוּן בּענק סעַרװירט; 
בּוּנש עָר ריזען שטאָרט-טורם, - מים. די מאַרק-בּנינים, 
װײָ אַ רוֹין-ב עַועַצעֶנס פארץ ינגטיפאָרעל; 
סאַמעַט-כּלוֹי דעַר הימעל--חפה שעמערורטיי- יי 
װײַט איַן טאַרק דרי אַלמץ אי די טטלעם-הוֹיבַּעָו 
מיִט די ציִטעַר-נאָדלען צ ייַטעָן שלײַף און בַּרעָם ; 
מט ר כרײנץ מטתן / 
מיַט די ברײטץ אַרבּעל קֶּעֶנעִ חתןיבּלה, -- 
פֿאַר די מהותנים לֶעֶכִּדיג בּעְרנעָהֶם. 


א 


: ו'פקאסט + 
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א עו א 


